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يتم 


هقدمة المثر جم 


تخلو المكتبة العربية ء» من كتاب يدرس اللغات السامية . درسا مقارنا. وهذا 
ما دعانى إلى ترجمة هذا الكتاب من الألمانية » لعلم من أعلام المستتشرقين 2 هو 
« كارل بروكلمان »,2 الذى عرفه قراء العربية من قبل »2 مؤلفا لكتاب : « تاريخ الأدب 
العربي » ٠‏ وليس في المكتبة العربية إلا « تاريخ اللغات السامية » لإسرائيل ولفنسون » 
و« اللفات السامية » لنولدكه ,2 الذى ترجمته عن الألمانية , ونشرته في عام 1و١‏ 
بالقاهرة ٠‏ غير أن هذين الكتابين 2 اقتصرا على الناحية التاريخية 2 ولم يتجاوزاها 
إلى مقارنة القواعد ء إلا في النزر اليسسسن ٠‏ 


ولا شك أن هناك فوائد كثيرة » تعود على الدرس اللفوى , من معرفة الدارس 
باللغات السامية , فإنه فضلا عما تفيده هذه المعرفة ء في الالمام بتاريخ الشعوب السامية , 
وحضاراتها ودياناتها 2 وعاداتها وتقاليدها ‏ تؤدى مقارنة هذه اللغات باللفة العربية ,2 
إلى استنتاج احكام لفوية , لم نكن نصل إليها » لو اقتصرت دراستنا على العربية فحسب , 
ونفسس بهذا الأمر سر تقدم المستشرقين , في دراستهم للفة العربية » ووصولهم فيها إلى 
أحكام لم يسبقوا إليها ؛ لأنهم لا يدرسون العربية ء في داخل العربية وحدهاء بل 
يدرسونها في ,اطار اللفات السامية » على المنهج المقارن ٠‏ 

ولكى نفرق بين المنهجين الوصفى والمقارن في الدرس اللفوى . نشير هنا إلى أن 
عرض نحو لفة من اللغات » يكتفى ‏ ان أراد الاقتصار على هذه اللفة ‏ بوصفها , غير أن 
تعليل الظواهى في هذه اللفة » يظل آمر! بالغ الصعوبة , إذا لم يعرف لهذه اللغة » فترات 
تاريخية متباعدة » يمكن المقارنة بينها » ومعرفة صور التطور الناتجة , عبن الأجيال 
الكثيرة » وعندئذ يمكن الكشف عن السر الذى يكمن وراء صور هذا التطور ٠‏ 

وإذا ما تناولنا اللفات السامية » من هذه الوجهة , أدركنا على القور مدى الصعوبة 
التى تقابل الباحث , عندما يريد الرجوع بظاهرة ما في هذه اللفات إلى اصلها ء ذلك 
لأن هذه اللغات . ليست حلقات متصلة , في سلسلة لفوية واحدة » يمكن أن تعد إحداها 
أقدم اللغات ٠‏ والثانية أحدث منها وهكذا , بل هى على العكس من ذلك , تعد خلفا للغة 
واحدة , هي ما اصطلح العلماء على تسميته « بالسامية الأم » وهذه اللفة لا وجود لها الآنء 
في صورة وثائق أو نقوش مكتوبة ٠‏ 


وقد أدى اكتشاف اللفة السنسكريتية , في القرن'الثامن عشير , إلى نشوء علم 


ب 60 
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اللفة التاريخي وطمح علماء الساميات إلى تطبيق المنهجالتاريخي للفات الهندواوربية » 
على مجموعة اللفات السامية , وحاولوا بالمقارنة الاهتداء إلى الأصول الأولى , 
وأطلقوا عليها اسم « اللفة السامية الأم 4 2 غيل أنهم كانوا يدركون تماما,. أن هذه 
اللنة الأم » لا تخرج عن كونها افتراضا ء قابلا للتعديل في أى وقت , طبقا لما تؤدى اليه 
بحوث المستقبل ٠‏ ومع كل هذه الصعوبات , أثمرت الدراسات السامية المقارنة » في القرن 
الماضى , والقرن الحالى 2 ثمرات عظيمة » وأصبحنا نقف في كثير من المسائل , على أرض 
ليست هشة ٠‏ 


ولم تكن اللغات السامية , مجهولة تماما بالنسبة للعربية ؛ فقد فطن الخليل بن 
أحمد في كتابه : « العين » , إلى الملاقة بين الكنمانية والعربية2 فقال (١/7؟١):‏ 
« وكنمان بن سام بن نوح » ينسب إليه الكنعانيون », وكانوا يتكلمون بلغة تضارع 
الحربية ور كما-فطن. ابن .حرم الأندلسى إلى العلاقة .بين الم بية والسرياذية والعترية , 
فقال في كتابه « الاحكام في أصول الأحكام » )"١/١(‏ : « من تدبس العربية والعبرانية 
والسريانية » أيقن أن اختلافها . إنما هو من تبديل ألفاظ النأس على طول الأزيان , 
واختلاف البلدان ء ومجاورة الأمم , وأنها لفة واحدة في الأصل » ٠‏ 


أما المستشرقون .2 فقد بيدأت دراساتهم الأولى 0 في أحضان كليات اللاهوت ». فأدركوا 
العلاقة بين العبرية والعربية والسريانية » وبدآت هولاندة في القرن الثامن عشر ؛ على يد 
« شولتنس » بمقارنة : العبرية بالعربية » وجاء بعده كل من « ايُقّالد » و « السهوزن » 
فألفا في العبرية , مستخدمين العربية في المقارنة . كما حاول مثل ذلك «م نولدكه » 
في الآرامية . وفي عام ٠5م‏ مم ألف « وليم رايت » كتابه : « محاضرات في النحو المقارن 
للغات السامية » . كما ألف بعده كل من «لاجارد» و « بارت » كتابهما : « بحوث في 
آبنية الأسماء السامية ». وألف « لندبرج » كتابه : « النحو المقارن للغات السامية» وكذلك 
صنع « تسمرن » في كتابه الذى سماه : « النحو المقارن للفات السامية » كذلك 2 ونشره في 
برلين سنة 1888م ٠‏ 


وجاء بعد هؤلاء جميعا » عملاق هذا الفن المستشرق « كارل بر وكلمان » . فأالف 
كتابه الضخم : « الأساس في النحو المقارن للفات السامية » في جزأين 2 يضم الأول منهما 
دراسات عن أصوات اللغات السامية , وأبنية الأسماء والأفعال فيها 2 كما يختصص الثاني 
بدراسة الجملة في اللفات السامية 2 وأكش موضوعات هذا الجزء . جديد لم يسبق اليه 
مؤلفه ٠‏ وقد نشير الجزء الأول في برلين سنة ١104‏ م » ونشر الثانى فيها سنة 1911م 
وقد ألف بروكلمان كذلك كتابين صغيرين ٠‏ يقتصران على موضوع الجزء الأول مسن 
م الأساس » , أولهما : « فقه اللفات السامية » الذى نقدمه اليوم في ترجمته العربية لأول 
مرة , ونشره في ليبزج سنة ١901‏ م ٠‏ أما الثانى فيسمى: : « مختصر النحو المقارن للغات 
السامية » » وقد نشره في برلين سنة 8٠9١م ٠‏ 


1ه 
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وكل من جاء بعد « بروكلمان » عالة عليه ء من أمثال « أوليرى » الذى نشي 
سنة 14179 م كتابا بعنوان : « النحو المقارن للفات السامية » ٠‏ و « بيرجشتراسر » الذى 
آلف سنة 19178 م كتاب : « المدخل إلى اللفات السامية » كما القى في الجامعة المصرية 
القديمة » محاضرات عن التطور النحوى . مقارنا العربية باللفات السامية » وقد طبعت 
هذه المحاضرات » بعنوان : « التطور النحوى » في سنة ١979‏ م ٠‏ و « موسكاتى » الذى 
نشر في روما سنة ١975-0‏ م كتابا بالايطالية عنوانه : « محاضرات في اللفات السامية » » 
وترجمه بعد تنقيح إلى الانجليزية » بالاشتراك مع «أنطون شبيتالر» و «إدوارد الندروف» 
و« قولفرام فون سودن » , ونشر في المانيا عام 714١م‏ تحت عنوان : « مقدمة في النحو 
المقارن للفات السامية » ٠‏ 

ذلك هو تاريخ علم اللفات السامية المقارن , لدى علماء النرب , وهو علم لا يزال 
مع الأسف , جديدا غضي الاهاب في الشرق , وسيمضي وقت طويل , قبل أن ينهض على 
قدم وساق , لأنه يتطلب معرفة جيدة ٠‏ بكل لفة من اللفات السامية ,» وهو أمي لم يتح 
بعد الا لقلة من الدارسين ٠‏ ولعل هذا الكتاب يدفع جيلا من عشاق البحث اللفوى المقارن 
إلى سلوك هذا الدرب , والنظى في هذا الميدان البكر , من ميادين البحث اللفوى ٠‏ 

ويهمني قبل أن أنهي هذه المقدمة أن أشير الى أمرين , أولهما : أن القارىء لن 
يجد في هذا الكتاب , شيئا عن « اللفة الأوجاريتية » , لأنها اكتشفت في سنة 9179١م2‏ 
بعد أن نشر « بر وكلمان » كتابه هذا بزمن طويل , كما أن حديثه عن البابلية ‏ الآشورية 
ينقصه بعض الدقة .بسبب ضآلة المعلومات »التي كانت معروفة فيوقتهءعن هاتين اللفتين ٠‏ 

والأمن الثاني » أن 2 بروكلمان » استخدم في الدلالة على بعض أصوات اللنات 
السامية » رموزا لا تتوفى في مطابعنا في الشرق » وقد سمحت لنفسي أن أستبدل بها رموزا 
أخرى , فصارت رموزى هنا على النحو التالي : للهمزة (*) وللباء (ه) وللياء (م) 
وللتاء (6+) وللثاء (4) وللجيم (8) وللحاء (8) وللخاء (8) وللدال 
(4) وللذال (4) وللرام (*) وللزاى (2) وللسين (8) وللسامخفيالعبرية (5) 
وللشين (5) وللصاد (8) وللضاد (4) وللطاء (4) وللظامء ‏ (2) 
وللمين (؟) وللفين (8) وللفام (#4) وللثّاء (8) وللقاف ‏ (#1) 
وللكاف )1١‏ وللام (1) وللميم () وللنون (ه2) وللهاء (8) وللواو 
(*) وللياء (1) وللفتحة القصيرة (8ه) والطويلة (81) وللكسرة القصيرة 
الخالصة (1) والطويلة (13) وللكسرة القصيرة الممالة )6١(‏ والطويلة (8) 
وللضمة القصيرة الخالصة () والطويلة (158) وللضمة القصيرة الممالة ‏ (0) 
والطويلة (5) وللفتحة المخطوفة (5) وللكسرة المخطوفة )8١(‏ وللضمةالمخطوفة 
(5 ) وللمد غير الأصلي (8) 

وآملى أن يسد هذا الكتاب فراغا في المكتبة العربية » وأن يفيد منه الدارسون ء 
وعشاق البحث اللنوى المقارن ٠‏ وما توفيقى الا بالله عليه توكلت وإليه أنيب ٠‏ . 

ده رمضان عبد التواب 
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مقدمة 


يبحث « فقه اللفات السامية » عن العوامل الخارجية . والتطورات الداخلية لهذه 
اللغات , وليست عندنا حتى الآن , بحوث عميقة ونهائثية » في هذين الميدانين 2» فقبل 
خمسين عاما قام « رينان » قمع بتخطيط لبحث من هذه البحوث 2 غير أنه لم 
ينشر الا الجزء الأول منه 2 وهو م تاريخ اللفات السامية » 2 وقد أصبح هذا العمل قديماء 
بعد اكتشافات النصف الثانى من القرن التاسع عشر ٠‏ 

ويقدم « نولدكه »ع هلطاعلات21 تعريضا عن هذا ء, في تخطيطه العام لتاريخ 
اللغات السامية (١)ء‏ ذلك التخطيط الذى يعتمد عليه الفصل الأول من كتابنا هذاء 
اعتمادا كبيا ٠‏ 


ولا يمكن التعرض لتاريخ اللفات السامية “ وتطورات أصواتها وصيفها وجملها ,2 
إلا بللقارئة المستفيضة بين هذه اللفات , ما أمكن ذلك ٠‏ وقد مهد لهذا المسل , الكثيه 
من البحوث المتخصصة القيمة , غير أنها لا تزال بحوثا غير نهائية 0 


وقد لخص كل من « رايت  »‏ غطوكم/؟ و« تسمّرن » 213226280 
ننائج البحوث التي كانت في عهديهما » قبل ستة عشر عاما بالنسبة للأول » وثمانية أعوام 
بالنسية للثانى ٠‏ وإذا كان البحث التالى يخالف يحوثهما مخالفة شديدة , بل ريما كانت 
درجة الخلاف هنا » أشد من درجة الخلاف الناشب بينهما ‏ فإنه يتضح من هذا أن البحث 
لى يفس ولم يهدأ خلال هذه المدة ٠‏ 


وهذا المختصر الذى أنشره اليوم ء ليس إلا نبذة من الكتاب المطول , الذى آمل 
التمكن من إخراجه » في غضون الأعوام القادمة ٠‏ ولن تذكي هنا إلا النتتائج 
النهائية » للبحوث التى ظهرت حتى الآن . أما مناقشة كل المسائل التى لا تزال موضصع 
خلاف , فإنه ينبغى الاحتفاظ بها للكتاب المطول , كما أنه يمتنع هنا بالطبع , إثبات جهوه 
الباحثين » في الوصول إلى النتائج الراهنة ٠‏ وسوف يستدرك ذلك أيضا في الكتاب المطول» 





٠ (المترجم)‎ ٠ ترجمناه الى العربية » ونشرناه بالقاهرة سنة 1557م‎ )١( 


-8- 
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الهندوجرمانية »( 9 ,710 باأكقطع تمعد اططعودم5 عطءدتسةصمهع1500 )' و « تسوشل 262ناه2ه 


« فقه اللغات الرو مانية » ( 128 .110 بالقطعدوعدة 1 ططعومم5 عطءةتسمقدده 8 ) . 


هذا 2 ويمكن افتراض أن مفاهيم علم اللفة العام واصطلاحاته ‏ تلك المفاهيم 
والاصطلاحات التى هى معايير المشتفلين باللفات السامية كذلك ‏ معروفة للدارسين عن 
طريق كتايات « مسبرتجير » 5 

وليس من الممكن أن يؤخذ في الاعتبار هنا في الغالب , إلا اللفات السامية القديمة , 
التي سوف نع من بينها في المقام الأول . اللفتين العبرية والسريانية » ممثلين رئيسيين 
للكنعانية والآرامية » أما اللهجات الأخرى ». وأما اللغات الحديثة , فلن تذكي في المقارنة 
إلا قرطتت .+ 
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الفصل الاول 
اللغفات السسامية 


» قسم الجدول المعروف بجدول الشعوب , في الاصحاح العاشر من سفر التكوين‎ ١ 
الشعوب والقبائل الموجودة في صدر آسيا , إلى ثلاث مجموعات كبرى . وأرجعها إلى أولاد‎ 
وقد كان ذلك هو التة يم الوحيد . المعممروف‎ ٠ نوح الثلاثة : سام 2 وحام , ويافث‎ 
٠ حينذاك , للتعبير عن العلاقات السياسية وطبائع الشعوب‎ 


ويدل بوضوح علىأن العلاقات السياسية والثقافية . لدى مؤلف هذا الجدول , كانت 
على الأقل في مثل أهمية طبائع الشعوب » أو بتعبير آخي أنه كان لا يجد بينهما فرقا على 
الاطلاق ‏ يدل على كل هذا , أنه كان يعد من أبناء سام « عيلام » و «لود» , أو العيلاميين 
واللوديين ,2 اللذين كانا من رعايا الدولة الآشورية, على الرغم من أنه لا توجد بين 
هذين الشعبين قرابة من ناحية , كما أنه ليست بينهما وبين الآشوريين قرابة من ناحية 
أخرى ٠‏ هذا إلى أنه يعد من أبناء حام ‏ على العكس من ذلك الفينيقيين الذينهم أقرب 
الشعوب إلى الشعب العيرى , الذى يع فرعا منهم » وذلك بسبب صلاتهم السياسية 
والثقافية الشلديدة بممس ٠‏ 


غير أن « شلوتسير » ععدة عه عندما كان يبحث , في نهاية القرن الثامن 
عشر » عن تسمية مشتركة للعبريين والعرب والأحباش , الذين توجد بين لغاتهم صلات 
القرابة ‏ أطلق عليهم اسم الساميين , لأن جدول الشعوبيرجع العبريين والآراميينو العرب 
إلى سام بن توح ٠‏ وهذه التسمية في الحقيقة » مختصرة ومناسبة : كما هو الواجب في 
الأسماء الاصطلاحية , ولا يعارضها أن يفهم منها العلم الحديث شيئًا آخر 2 غير مافهمه 
منها مؤلف الإصحاح العاشر من سفي التكوين ٠‏ 


وتتشابه اللفتان العبرية والعربية » في كثير من الأمور , تشابها كبيرا . لدرجة أن 
ملماء اليهود في القرن العاشر الميلادى , قد أدركوا هذا التشابه وتلك الصلات القائمة 
بينهما ٠‏ وأشد من ذلك وضوحا ء تلك العلاقات الموجودة بين العبرية والآرامية ٠‏ وعندما 
بدا الاشتغفال , في القرن السابع عشر , بلغة الأحباش الدينية » لم يسع المرء إلا الاعتراف 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


بقرابتها الشديدة للفة العربية ٠‏ وهكذا كان لدى كبار المستشرقين , في القرن السابع 
عشر , تصور صحيح في الغالب » عن وحدة الفصيلة السامية » منذ وقت طويل قبل أن 
يهتدى «بوب» ‏ «رهظ8 إلى إدراك العلاقات القائمة بين اللفات الأورؤبية 2 وبينها 
وبين اللغات الهندية ‏ الايرانية * 


وقد ادخرت الأيام للقرن التاسع عشر ‏ بعد حل رموز الكتابة المسمارية ب أن يلحق 
اللفة الآشوية 2 بفصيلة اللغات السامية , باعتبارها فرعا جديدا منها , ثم اتسعت 
معلوماتنا عن حياة اللفات السامية , وتعمقت عن طريق الدراسة الدقيقة » لبعض فروعها 
الأخرى , التي لم نعرفها إلا من النقوش , مثل الفينيقية والعربية الجنوبية ٠‏ وما جاء 
بننها يخ الليجات العديفة + 


"!ا والاعتراف بأن كل هذه اللنات » تكون مجموعة كبرى , تماثل مجموعة اللفات 
الهندو أوروبية 2 ومجموعة « الأورال ألتاين » 101 , وكذلك مجموعة 
شعوب البانتو ‏ هذا الاعتراف يؤدى بالضرورة , إلى الاعتقاد بأن الشعوب التى تتكلم 
بهذه اللفات , كانت متحدة في وقت ما عب التاريخ غير أنه سريعا ما يصطدم هذا الاعتقاد 
بالحقيقة المعروفة , وهى أن اللفة لا تنتقل من جيل إلى جيل بالوراثة فحسب », بل انها 
كثيرا ما تنتقل كذلك من شعب إلى شعب آخر , اضطىي إلى الخضوع له , تماما كالرومان 
الذين اضطر الكلتيون معا 1 والابريون ع1 وغيرهما » إلى 
البكا بلغت . 

وهكذا يكاد يكون من المؤكد . أن البابليين أو الكثر منهم على الأقل , لم يرثوا 
أختهم السامية منأجدادهم الأولين» وكذلك ينحدر الكثر ممن يتكلمون العبرية والآرامية, 
من سكان سوريا وفلسطين » من أصول غير سامية ٠‏ وقد يكون [وضح من هذا ء حالة 
التبائل التى تنحدر من أصل غير سامى في بلاد الحبشة » وت مع ذلك اللفة السامية ٠‏ 
غير أن الشعب الذى انتشر شمالا وجنوبا » واضطر شعوبا أخرى إلى التكلم بلنتته, 
لا بد أنه كان يعيش يوما ما في مكان واحد مشترك * 


والآن .2 أين كان يعيش الشعب السامي الأول ؟ هذا سؤال لم يحظ ذات مرة باجابة 
مؤكدة , وعلم اللفة لا يمكنه على أى حال » أن يشترك في الإجابة عن هذا السؤال ,2 إلا 
بمقدار ضئيل جدا ٠‏ ولكن إذا ما تأمل المرء في أنه قد لوحظ في المصور التاريخية » كيف 
أن بلاد الحضارة في ما بين النهرين وسوريا , كانت تكتسحها دائما وأبدا » موجات من 
القبائل البدوية القادمة من الصحراء العربية » حتى برت آخرا إحدى هنده الموجبات 
القوية , وهى المسماة بالموجة العربية , كل صدر آسيا وشمالى افريقيا ‏ إذا تأمل المرم 
في كل هذا , فإنه يمكنه حقا أن يعتقد أن الجزيرة العربيية, هى المكان الذى يصلح 
لآن يكون مهد الساميين الأول , ذلك المهد الذى يرجح أن الشعب السامي الذى يقطن 
الحبشة , قد خرج منه كذلك ٠‏ آما كيف , ومن آين جاء الساميون إلى الجزيرة العربية ؟ 


د الس 
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قإن هذا أمري لا يعنيناه 

'' ل كما أنه لا يزال من غير المؤكد كذلك في الوقت الحاضر , ما إذا كانت الشعوب 
السامية » التى سبق ذكرها ء هى كل الشعوب التى يمكن أن يطلق عليها هذا الاسمء 
ويبدو أنه من المبالغ فيه جدا » أن يعد المصصريون القدماء .» داخلين حقا في دائرة 
الشعوب السامية » فكلما استنبط البحث تلك الصيغ القديمة في اللغة المصرية ‏ كما هى 
انموي لسري ووو ا مم8 أن اللفة المصرية كانت لفة سامية 
غيرأنها انفصلت فيوقت مبكر جداعن قريباتها » وسارت منذآلاف السنينفيطريقها الخاص* 
وقد يكون من الجائن , أن اللفة المصرية القديمة . قد تطورت تطورا أسرع وأشد 
من اللنات السامية الأخرى » عن طريق اختلاط الساميين المهاجرين » بالسكان القدامى 
ش لوادى النيل » الذين كانوا يتكلمون لفغة أخرى , وكذلك عن طريق الازدهار الميبكس 
لحضارتهم . كما هى الحال مع اللفة الانجليزية ,» التى بعدت عن اللفات الجرمانية 
الأخرى , تحت ظروف مماثلة ٠‏ غير أن بحث اللغة المصرية القديمة , لا يزال في الوقت 

١ ٠ اللفات السامية‎ 


4 ويصلح ما سبق أكش , وأكشش , بالنسبة لمقارنة اللغات السامية , باللفات التى 
تسمى باللفات الحامية 2 ويختصر المرع تحت هذا الاسم : لغات البرس. في شمالى افريقياء 
وكذلك اللفات المسماة بلفات الكوشيين ( وهى لفات بشارى اإقطعوز8 وبها 

2,68 وساهو ‏ 0ظهه وجلا هالله#© ‏ ودتكالى ألقلمء 2 
وصومالى تالفقصه5ة وكذلك لفات أجاو دههه وهى : بلن ملظ وخامير 

#نسوطع وكثارا 8:هن0 ) في الحبشة وما جاورها ٠‏ 

حقا يبدو كما لو كانت هناك علاقات قرابة معينة » بين هذا الفرع من اللنات , 
وفرع اللغات السامية » ويشهد لذلك على الأخص بعض الاتفاقات العجيبة » في أصول 
التراكيب النحوية » كما يوجد إلى جانب ذلك بالطبع , الكثير من الاختلافات الشديدة 
كذلك ٠‏ وإذا كانت هذه الاتفاقات . ترجع حقا إلى علاقة القرابة , لا إلى الاستعارة بين 
اللغات . الأمر الذى لا يزال جائزا الى حد ما فان كل لغة منهما » قد انفصلت على أية 
حال عن الأخرى , قبل كل العصور التاريخية المعروفة » ويرجح أن ذلك قدتم قبل انفصال 
مصر عن الأصل السامي بوقت طويل ٠‏ 

وبحث اللفات الحامية , لم ينته بعد إلى نتائج حاسمة , لا في قرابة كل واحدة منها 
للأخرى , ولا في تطور تراكيبها النحوية ٠+‏ وبحث هذا الأمر الأخير صعب جدا ء لأننا 


"الت 
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لا نعرف كل هذه اللغات 2 إلا في شكلها الحديث , لأنه ليست لواحدة منها استعمال أدبي 
في العصور القديمة 2 ولذلك فإن مقارنة الظواهر اللفوية , لكل واحدة منها باللفات 
السامية , لا يمكن أن يؤدى إلا إلى نتائج مضللة » فمن المستحسن لذلك » أن تعالج قواعد 
اللغات السامية وحدها . وترجأ مقارنتها باللفات الحامية 2» حتى تصل البحوث فيها يوما 
ماء إلى نتائج مؤكدة ٠‏ 


6ه وأخيرا لم تصل إلى أية نتيجة . كل المحاولات التى قامت لاثبات العلاقة بين 
فصيلة اللغات السامية . وبعضض الفصائل الأخرى ,2 ولا سيما فصيلة اللغات الهند و أوربية ٠»‏ 
ولا يهمنا هنا ما إذا كان بين الساميين والهندوأوروبيين أصلا ء قرابة في النواحى 
الجسمية » وإذا ثبت أنه كانت بينهما يوما قرابة شديدة » فان ذلك يعود , على أية حال 
إلى عصور بعيدة جدا ٠‏ بحيث لم تترك تلك القرابة , أى أثى في اللفة ٠‏ 


وعندما كان الساميون يكونون شعبا واحدا ء فلا بد أنهم كانوا يتكلمون فيما 
بينهم » بلذة واحدة مشتركة , غير أنه ليست هناك بالطبع لفة واحدة عامة »ء في منطقة 
واسعة نوعا ماء لم تنقسم إلى لهجات ٠‏ فاللفات التي ظهرت لنا في المفصور التاريغية ٠‏ 
في صورة لفنات مستقلة » لم تكن إلا لهجات للفة واحدة , في الوقت الذى كان فيه الشعب 
الأول , لا يزال أفراده يعيشون معا في منطقة واحدة , وان كانت خصائصها لم تظهس 
واضحة , إلا في وقت متأخر , بعد انفصالها بعضها عن بعض ٠‏ ومن الطبيعى أن تلك 
اللهجات ‏ تماما كاللفات فيما بعد لم ينفصل بعضها عن بعض انفصالا صارما ٠‏ وإذا 
كانت هذه اللنات , قد أثشر بعضها في بعضض تأثيرا مختلفا , ولا سيما في المفردات , فإن ذلك 
قد حدث من باب أولى كذلك , في تلك اللهجات فيما قبل التاريخ , غير أننا لا نستطيع 


وإذا كان من الخيال حقا ء أن نتكلم عن لفة عامة مشتركة لشعب كبير , إذا كنا 
لا نعني اللفة الأدبية » التي وإن كانت المثل الأعلى » فإنها لم تستخدم في أى مكان » في 
شئون الحياة الحقيقية كلية ‏ فإنه يكون من الخيال , من باب أولى بالطبع » أن نتحدث 
فيما يأتي عن اللغة السامية الأولى ٠‏ ونحن لا ندافع مطلقا عن الوهم القائل » بأنه مسن 
الممكن 2 عن طريق مقارنة اللغات , أن يعاد تكوين أصلها الأول المشترك » حتى ولو كان 
ذلك من طريق الاحتمال القريب ٠‏ والصيغ التي نعدها هنا صيفا من السامية الأولى , 
ليست إلا اصطلاحات على وجه ما » تعبس بها عن الحالة الراهنة . لمعرفتنا بتطور الظواهسر 
اللنوية , والعلاقات المشتركة بينها ٠‏ 


/ا ‏ وما يمين فصيلة اللفات السامية . عن غيرها من الفصائل الأخرى », يتمثل قبل كل 


-١4- 
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الرتيس في النطلق ع غل الأصؤاة الفبابعة-بطلعا + ابا الأصولات التجركة انها صاش في 
صنفاتها بتلك الأصوات الصامتة ٠‏ 


وفي ترتيب الأصوات الصامتة 2 تغلب الأصوات الحلقية . والطبقية واصوات 
الصفير ٠‏ والأصوات الأسنانية في تدرجاتها المختلفة ٠‏ ويتعلق معنى الكلمة ‏ كما سبق أن 
ذكرنا ‏ بالأصوات الصامتة , وفي عدد كبير جدا من الكلمات » يحمل المعنى ثلاثة أصوات 
صامتة فيها » ويدخل عليها إضافات في الأول أو في الآخر , لتحوين هذا المعنى وتعديله ٠‏ 
ولا تعرف اللغات السامية تركيب الكلمات . غير أنها في فروعها الحديثة السن 2 توثئفق 
أحيانا بين أجزاء التركيب الإضافى , بحيث يمكن معالجتها باعتبارها كلمة واحدة ٠‏ 


انا فيّما يعفسن" بالثمل + قفإن اللذات السانية ١‏ لاثمير :في الأصل عن الأزمعة التااحية 
أو بمعنى آخر الأزمنة من وجهة نظي الإانسان معدم كااع2 واناعاءزط ند ؟ 
الماضى والحاضر والمستقبل . ولكنها تعببيس عن الحدث من وجهة النظي الموضوعيية: 
أسعسه ماناطءزطه وقول من ناحية انتهائه , أو عدم انتهائه , ثم استحدثت 
اللغات السامية بعد ذلك . شيئا فشيئًا 2, كل أنواع العلاقات بين الأزمنة 2 حتى بين تلك 
الأزمنة الذاتية , ولذلك كثرت فيها جدا . وسائل التعبير عمسا يسفىى بأنواع الحدث 
2 والمبنى للمعلوم ٠‏ والمبنى للمجهول , والمحايد » والتضعيف , 
والسببية , والانعكاسية , والتكرار ٠‏ 


ومحددا في البداية » ولم ينل بعض الحرية » إلا في وقت متأخل. ٠‏ 


 /‏ كان علم اللفغة القديم 2 يوضح علاقة القربى بين الفروع المختلفة ,. لفصيلة 
لغوية واحدة 2 برسم شجرة + ومنذ ذلك الوقت (انظى : يتان ص ١١ا)‏ 
تقد أن كن اللهجات + كانت في لأسن حرفيطا بها كسفن بووابط ين ملخرطلة + 
غير أن لهجات الجماعات القوية , تكون قادرة على امتصاص 'جاراتها ء بمرور الوقت 2 
وهكذا تتصارع دائما لهجات غير متشابهة , الواحدة منها مع الأخرى رويدا رويدا ء 
ويتطور منها لغات مستقلة » لا يمكنها الاحتفاظ بعلاقاتها المشتركة مع قريباتها سليمة 2 
ولذلك توجد بين اللغات 2» بحسب موقعها الجفرافى 2 علاقات قريبة أو بعيدة ء يمكن أن 
تقسم إلى مجموعات على أساسها ٠‏ 


وتطلق على اللفة الآشورية ‏ البابلية : السامية الشرقية , في مقابل اللغات الأخرى 
التى يطلق عليها اسم : السامية الغربية 2» وهذه الأخيرة تنقسم بالتالي إلى : السامية 


6ه 
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الشمالية الغربية » وتشمل : الكنعانية والآرامية 2 والسامية الجنوبية الفربية . وتشمل . 
العربية والحبشية ٠‏ 


4 وقد تطورت ». كما هو واضح , لهجات بلاد الرافدين » تطورا مسستقلا عن كل 
اللغات السامية الأخرى , في وقت مبك. جدا » بصرف النظر عن اللفة المصرية ٠‏ ونحن 
نسمى هذه اللهجات عادة باللنة الآشورية » بحسب أول مكان اشتهر باكتشافها فيه , 
والضحيح تسميتها .بالبابلية )١(‏ + لأن منطقة .مصب تهرى القرات ودجلة + هي أقدم 
موطن لهذه اللفة , ومنه انتقلت بالتدريج إلى الشمال ٠‏ وفي بابل استولى الساميون 
المهاجرون على الحضارة العالية » لشعب منأقدم الشعوب فالأرض , وهو الشعب السومرى 
الذى يبدو أنه لا يمت بصلة القرابة . لأى شعب من الشعوب المعروفة حتى الآن . كما 
استولى بذلك أيضا في الوقت نفسه ء على كتابته الصورية * 


وقد تطورت هذه الكتابة على يد الساميين » إلى كتابة مقطعية , لا تزال مختلطملة 
اختلاطا شديدن! بكتابة رمزية ع 106 وتسمى تلك الكتابة ٠.‏ بحسب شكل 
عناصرها الأولية , بالكتابة المسمارية » ثم آخذت كل الشعوب المجاورة لهم هذا الخط 
أيضا ٠‏ وقد أخذ الغرب مع الخط كذلك , اللفة الأدبية البابلية في نفس الوقت 2 حتى 
اكتسحها في حوالي القرن الحادى عشر قبل الميلاد خط آخر ولفة أخرى محلية , على حين 
وافق الخط المسمارى في الششرق والشمال , اللنة المحلية هناك ٠‏ 

وقد عانت اللفة السامية في بابل . عندما تكلمها أناس ذوو لفات آخرى », من 
التغييرات التي لا يمكن تجنبها في مثل هذه الأحوال , فكان لا بد أن يتناسب نطقها مع 
طريقة نطق أصحاب البلاد المغلوبين على أمرهم » الذين استعار منهم المنتصر , الكثي من 
كلمات المفاهيم الحضارية , التى كانت لا تزال مجهولة لديه . ولذلك فقد ضاعت كل 
ارات للق (1ادها مدا القمرة كنا شاع اليرت اللنص اليكل الكيحكون )ا 
وكذلك تحول الصوت الطبقي المهموس (ق) ٠‏ في البابلية على الأقل , إلى الصوت الغارى 
المجهور (ج) » كما ضاع كذلك صوت الواو والياء في أول الكلمة ,. وإن كان الأول قد 
بقى مهفتظا بنفسه وقتا طويلا * 


: المعروف عند الدارسين في الوقت الحاضيى , تسمية اللفة السامية القديمة في بلاد الرافدين باسسم‎ )١( 
٠ اللفة الأكادية 2 وتقسيمها إلى قسمين : البابلية والآشورية , ولكل واحدة خصائص تنفرد بها (المترجم)‎ 
وأغلب‎ ٠ (؟) يشك الانسان كثيرا في هذه الدعوى , لأنه يبعد أن تنسى أقوام سامية نطقها لأصوات الحلق‎ 
, لم يجدو! فيه رموزا لبعض أصوات الحلق‎ ٠ الظن أن الأكاديينك حينما استعملوا الخط السومرى‎ 
فاستغدموا أقرب الرموز دلالة للتعبير عن نطق هذه الأصوات , تماما كما لو تصورنا أن جماعة من العرب‎ 
البدو الذين لا يقراون ولا يكتبون , قد اسستوطنوا جزءا منأوروبا ووجدوا أمامهم الخطاللاتيني فاستخدموه‎ 
لكتابة لفتهم العربية » فإنه مما لاشك فيه انهم سيستميضون بالرمزن 8 مثلا عن رمن العين , وبالرمن ط‎ 

عن الحاء والغاء في الكتابة فقط ء. غير انهم لن ينسوا نطقهم لهذه الأصوات الأصلية في لفتهم (المترجم) ٠‏ 
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وقد تحول إلى صوت واحد . صوتا الشين , اللذان كانا يختلفان كثيرا في نطقهما , 
الواحد عن الآخر في السامية الأولى . كما تحول نطق الأصوات الأسنانية في كل مكان 2 
إلى نطق وراء الأسنان . كما حدث في كلتا اللفتين المجاورتين ,2 وهما الكنعانية والآرامية ٠‏ 


وقد ظل إعراب الاسم الموروث من قديم الزمان » في اللغة البابلية القديمة كاملا ,2 [ 
غير أنه ضاع بالتدريج شيئا فشيئًا منذ وقت مبكر . كما حدث ذلك في كل اللغات السامية 
الحديثئة السن * 


وعندما انفصّلت البابلية عن اللفة السامية الأم » لم يكن زمنا الفعل قد وصلا هناك 
ف تطورهما إلى شىء بعد , وقد وقع الزمن المسمى بالماضى غعاء 2621 والممروف 
بناؤه » تحت تأثير الزمن الحالى القديم لع »رتم1 في البابلية , وأخذ منه 
طريقة تصريفه . بزيادة مقاطع في الأول ٠‏ وإلى جانب هذا , استحدث زمن ثالث » ناشثىء 
من الاسم المشتق من الفمعل «عتهمماءطء»/ا كما حدث في الآرامية فيما بعد ٠‏ 


ولا تفترق الاقليلا عن البابلية الحديثة . تلك اللفة التى كتبت في شمالى يلاد 
الرافدين 2 وهي « الآشورية » 2 ويرجع ذلك قبل كل شىء ؛ إلى أنها كانت لفة أدبية 
متعلقة أشد التعلق 2 بمركن الحضارة في الجنوب ٠‏ وفي الرسائل التي تظهر فيها اللفة 
العامية » تحت الفطاء الأدبي أحيانا » تتكشف لنا أنواع مختلفة من الانحرافات 2» وقد 
كان من الممكن رؤية الكثير من هذه الانحرافات ,2 لو أننا كنا ثملك نصوصا باللفة 


وإذا كانت أصوات الصفير , قد تمين فيما يبدو بعضها عن بعض في الآشورية »تميزا 
الفرق الصوتى حقاء هو في استبقاء الآشورية . للصوت الطبقى (ق) , وكذلك استبقاؤها 
لصوت الميم الذى تحول في البابلية الحديثة إلى (ف) ٠‏ 


وقد دخل الى أرض الحضارة في بلاد الرافدين » أسراب كبيرة من البدو الآراميين ,2 
منذ القرن الثامن قبل الميلاد » واستعمروا البلد المفتوح شيئًا فشيئا , وأقاموا بعد ذلك في 
المدن أيضا ء وبذلك تقهقرت لغة بلاد الرافدين القديمة , بالتدريج رويدا رويدا ,2 
ثم اندثرت تماما منذ أيام الاسكندر , بل ربما قبل ذلك أيضا , غير أنها ظلت بالطبيع ,2 
لفة للكنيسة والأدب ». لعدة قرون أخرى تحت حكم الفرس ٠‏ 

٠‏ وقد دخل قبل الآراميين » إلى بلاد الحضارةفي الشمال ,2 فرع آخرمن الساميين, 
على ساحل البحر المتوسطظ ٠‏ وأقدم مصادرنا في لفة هؤلاء الساميين » هى بعض التعليقات , 
في الرسائل المكتوبة بالخط المسمارى واللفة البابلية ء التى وجهها أمراء فلسطين 


د لالت 
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الصفار ء في القرن الخامس عشير قبل الميلاد » إلى ملك مصر « أمينو فيس الرابع » , والتى 
عش عليها حديثا في « تل العمارنة » بمصر ٠‏ 

نعي نشخ المريفات الطافن» ايض و عرفات الث العا تيتحتة نوم إمالة 
الحرفة العديية )إن 1683٠و‏ 083 + الأمى الذى تدك بوه ار + بس قزر 
مدي ]فى نفس "الكاة ف اللدة الأرانية الفوبية + رورجم اواذلك واعيران كنا قصال 
« بريتوريوس » امنيا إلى عادة صوتية , لدى سكان البلاد السابقين 
قبل السامبيين ٠‏ 


1١١‏ وأقدم المصادر الأصلية للغة الكنعانية بعد ذلك ,هو النصب التذكارى لتخليد 
انتصار الملك « ميشع » ملك « موّاب » , الذى اكتشف في سذةة ١868‏ مء وهو الآن 
محفوظ بمتحف « اللوضر » بباريس ( ويرجع إلى ما بعد سنة 4٠٠‏ قهم بقليل ) ويظهسر 
تيدسق كتر يق الأشيان , كل العصائس) الصوية والأسويية م اللي تمر يها اللبعيية 
الكنمائية + الممرؤافة لنا جيب + وهن العبوية + عن "انها تقد عنها'ق؛ التوامة فى آثر 
واحد وهو بناء الفعل الانعكاسي من المجرد » بزيادة التاء يعد فاء الفعل + الأمر الذى لا 
تمرفة فيما هدا ذلك كن اللنات السامية :اله اللقة العربيية ٠:‏ عقا يمكن الول بان 
الخطوط السامية القديمة لا تظهر إلا الأصوات الصامتة , بل ربما لا تعبس عن هسسذه 
الأصوات , إلا تعبيرا ناقصا في بعضض الأحيان . ولهذا فانه قد يكون هناك في اللفة الحية , 
الكثير من الاختلافات بين اللهجات , ومع ذلك فإنها تختفى ولا تظهر في الخط ٠‏ 


١‏ وأهم اللهجات الكنعانية عندنا »هي «العبرية ‏ الاسرائيلية» 2 وأقدم مصادرنا 
فيها , هى « قصيدة دبورة » ( الاصحاح الخامس من سفي القضاة ) , التى ترجع إلى عصر 
الفتح , أى في الألف الثانية قبل ميلاد المسيح ٠‏ 


أما كيف حدث أن اتحدت لغة الإسرائليين», الذين دخلواارض كنمان دخول الفاتحين , 
في النقط الجوهرية , مع لغة السكان القدامى لهذه المنطقة ؟ وهل يرجع ذلك إلى قرابة 
بين اللفتين في الأصل , أو إلى الاستعارة ؟ فالجواب أنه لا يمكن القطع في ذلك بشىء ما ٠‏ 


وعصر ازدهار الأدب , الذى وصل إلينا عن الأنبياء » وأخبار الأيام هو عصاير 
اللواف المناهى «-ؤلدينا من هذا العفضى ضار نتسئ كدلك .وشو اللوعة العذكارية التق 
وعدت ف مدخل :لق + قدال. السلوان ».بالقرب من بيت المقدس + والتى. تداك هن 
انتهاء حفييره ٠‏ 


ولم يصل إلينا عن اختلاف اللهجات , في داخل اللفة العبرية , إلا الرواية المباشرة 


في القصة المعروفة . في الآية السادسة من الإصحاح الثانى عشر في سفي القضصاة , والتى 
تقول إن قبيلة « إفرايم » كانت تنطق الشين سينا ( طعمصوة ) في كلمة: 
-348- 
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« شِبُولت » بمعنى « سنيلة » » ولا يصح بالطبع أن يستنبط من رواية نادرة كهذه, 
نتائج بعيدة المدى ٠‏ حقا هناك بعض الخصائص في المفردات » في النصوص التى ظهرت في 
المملكة الشمالية » وعلى الأخص في كتاب النبي «هوشع» ٠‏ 


وكان زوال الحكومة المحلية اليهودية 2 تجربة قاسية للفة العبرية كذلك ٠‏ حقا إن 
المنفيين في بابل » لم يتخلوا عن لفتهم » بل إنهم أصبحوا في ضائقتهم الدينية » أشد تمسكا 
بها أكش من ذى قبل ٠‏ ولذلك كتبت في فترة السبى أيضا , بعض روائع الأدب العيرى , 
لا سيما ما يسسمى « رؤيا اشعيا » ( الإصحاح الأريعون وما بعده من سفن إشعيا ) وفي 
فلسطين كذلك ,. وجد المنفيون . حينما عادوا إليها . اللفة العبرية 2 وهى لا تزال كاملة 
المسلاحية في أفواه الشعب ٠‏ 


غير أنه بابتداء العصر الهلينى , انتهت حياة اللغة العبرية » إذلم يستطع ذلك العدد 
الشك -نن اليهوة: + الذين: رحلوة حيدةاك إل تعن :ونا بعدها ناخية القرب ان يعنتفل 
دلفته الأصلية » في وسط يتكلم الإغريقية ٠‏ كذلك كان الحال مع بنى جلدتهم ء الذين 
ظلوا في موطنهم الأصلي , إذ وجدوا أنفسهم حينذاك 2 وجها لوجه أمام تلك اللغة الشعبية 
التى اكتسحت كل صدر آسيا , وهى الآرامية » فكان من السهولة أن يتعاملوا بهذه اللفة , 
بدلا من لفتهم الأصلية , لأن كل واحدة من اللغتين » قريبة من الأخرى بدرجة كبيرة جدا ٠‏ 
وقد حدث ذلك التيادل بين اللنتين 2 بشكل أسهل مما حصل , حين لفت اللفة الألمانية 
النصحى , على اللهجة الشعبية لشمالى المانيا ٠‏ 


وقد احتفظت اللفة العبرية . لعدة قرون بعد ذلك , بمكانتها في مجالى الدين 
والمدرسة ٠‏ وقد كتب باللغة العبرية الكثير من النصوص , حتى بعد موتها على السسنة 
الناس بزمن طويل ٠‏ وتتوقف خصائص هذه اللغة الأدبية » على مدى خبرة كل مؤلف 2 
وإلمامه بالأدب العبرى القديم /, فكتاب « ابن سيرة » طعمرزك المدون حوالي 
سنة ٠٠١‏ ق ٠م‏ 2 والذى عشي على أجزاء كبيرة من نسخته الأصلية سنة 491١م‏ هذا 
الكتاب مكتوب بلغة عبرية خالصة 2 وجيدة جدا , على حين أن الكتب التي تكصاد تكون 
معاصرة له , أو التى كتبت بعد ذلك بقليل . مثل كتاب « استير » وكتاب « الجامعة » 
وبعض مزآمير داود ‏ هذه الكتب يظه. فيها تأش العبرية الشديد ,. باللفة الشعبية 
المتحييك # سكت الف رفي الأنا سيحة + 

وهذا التاث. بالآراميةء كان ينمو بالطبع » دائما وأبدا معالزمن ٠‏ فالجدل القانونى 
والشعائرى , الذى قام بين مدارس الفقه » في القرن الأول الميلادى . والمحفوظ في 
التلمودين , مكتوب بلا شك باللغة العبرية » غير أن المفردات المستعملة فيه مستهارة في 
جمهرتها من الآرامية ٠‏ ومع ذلك احتفظت هذه الآداب العبرية المتأآخرة 2» ببعض الكلمات 
التى يظهر من حالة أصواتها . أنها كنعانية خالصة , ولكن لم تتح لها المصادفة أن تذكر 


-١9 
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في « العهد القديم » , الذى لم يمكنه في دائرته الضيقة بالطبع ء أن يقدم إلا بعض أجزاء 
الثروة اللفوية القديمة ٠‏ 


ولم تحدث في اللفة العبرية , منذ القدم حتى العصور المتأآخرة 2 أية تفغييرات في 
أصواتها كما يبدو » سواء في ذلك الأصوات الصامتة والأصوات المتحركة . غير أن هذا 
ليس إلا أمرا ظاهريا » فقد عبرت الأبجدية السامية القديمة , المكونة من اثنين وعشرين 
حرفا » عن كل أصوات اللغة بشىء من الصعوبة . فهى لا تفرق على وجه ماء إلا بين 
دوا نطق واسعة ,2 إن قليلا وإن كثيرا » تماما كما اكتفى الخط العربى بثلاثة رموز 
للحركات ,2 لا تفرق في الواقع إلا بين الحركات المهمة ٠‏ وقد وجد المتأخرون من اليهود, 
آنه من الضرورى أن يفرق بالنقط المميزة ء بين صوتى الشين , اللذين ليس لهما في الخط 
إلارمن واحد فقط + وتفرق الترجمة السبعينية 1 في كتابة الأعلام العبرية , 
بين الصوت الطبقى الرخو المجهور (غ) والصوت الحلقى (ع) » وليس لهما فيالخط العبرى 
الارمن واحد . كما أنهما اتحدا في الواقع بعد ذلك في النطق . 


وهكذا نرى من الممكن جدا , أن النطق كان يفرق في قديم الزمان » بين درجات 
صوتية مختلفة . ولم يصل إلينا ثىء منها ٠‏ ومثل هذا يقال من باب أولي عن الأصوات 
المتحركة , التى لم يكن لها في الخط العبرى » أية علامة على وجه الإطلاق » وشيئًا فشيئا 
دخل رمزا «١‏ الواو » و « الياء » للتعبير عن الحركات الطويلة  :‏ 343--1-8--هج 
أحيانا , غير أن النساخ المتأخرين ٠‏ لم يلتزموا مع ذلك بالنماذج الموجودة أمامهم 2» ولم 
ينقلوها نقلا أميئا » بل وضعوا رموز هذه الحركات . حسب نطق عصورهم ٠‏ 


ونحن لا نعرف أية حركة من الحركات القصيرة . إلا عن طريق الروايات اليهودية , 
التي وضعت في القرن السابع الميلادى 2 حسب التلاوة الترتيلية في الاحتفالات ,2 والتي 
هى العادة في الصلوات ٠‏ وتبدو لنا عند المقارنة اللفوية ٠‏ أمانة هذه الروايات إلى حدماء 
وهي متأثرة بالآرامية , تأثرا أقل مما هو متوقع 2 ومع ذلك فإنها في داخلها ليست 
ثابتة تماما 2 فان الطريقة المسماة « بالطريقة البابلية في الاعجام » قد احتفظت بكثير من 
الصيغ القديمة . التى عبر عنها في الطريقة المأخوذة منها » وهى « الطريقة الطبرية » 
بأبنية حديثة ٠‏ وإذا رجعنا الفسنة تقريبا إلىالوراءء فإننا نجد الترجمة السبعينية *الاءآ1 
قد احتفظت لنا كذلك بالأصوات القديمة , في كثير من الحالات ٠‏ وكذلك تطابق اللفة 
الأصلية تماما , كتابة الأعلام العبرية , في النصوص التاريغية الآشورية , التي وصلت 
إلينا ناقصة نقصا كبيرا » مع الأسف الشديد ٠‏ 


١‏ وأهم اللهجات الكنعانية ء إلى جانب العبرية ء هى «١‏ الفينيقية » ٠‏ ونحن 
نعرف الأصوات الصامتة للفينيقية 2 معرفة دقيقة نوعا ما 2 عن طريق نقوش عديدة 2 قد 
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القرن الخامس فقط ٠‏ وتتطابق هذه الأصوات الصامتة ٠‏ تطابقا تاما مع أصوات اللفة 
العبرية » غير أنه يشك هنا كذلك , في أن الخط لا يعبر عن الأصوات الحقيقية للفةء 
إلا على وجه التقريب » فإن اسمى العاصمتين الفينيقيتين : « صور » و « صيدا » » يكتبان 
فيها , كما في العبرية » بصوت السين في أول كل منهما , ذلك الصوت الذى سمعه الاغريق 
حسب كتابتهم للاسمين ‏ صوتين مختلفين ٠‏ وتشهد مقارنة اللفات . على أنهم سمعوا 
الصواب على وجه التقريب ٠‏ فقد كان في بدء الكلمة الأولى . « صور » صوت (ظ) » ذلك 
الصوت الذى انقلب الى (ط) في الآرامية ٠‏ وعلى العكس من ذلك تبدآ كلمة : « صيدا » 


بسوت (ص) 0 


آما الأصوات المتحركة في هذه اللفة , فإننا لا تعرفها إلا عن طريق الكتابة الإغريقية 
للأعلام . وبعض الكلمات الفينيقية , وهنا يبدو أن الخلاف بينها وبين العبرية . كان 
كبيرا نوعا ما ٠‏ وكذلك الأمر في الإعراب ونظام الجملة , على قدر معرفتنا به من أسلوب 
النقوش الموجن , فإن الفينيقية تختلف فيه عن المبرية ٠‏ فليست في الفينيقية تلك العلامة 
الإعرابية المهمة المميزة للغة العبرية » والتى تتقاسمها ممها المؤابية» وهى استعمال 
الأزمنة في القصة » بالبدء بالفعل الماضي , ثم عطف المضارع المجزوم عليه ,ء فبدلا من 
ذلك استحدثت الفينيقية أمرا . ليس في العبرية . وإن كان قد وجد فيما بعد في العربية 
وهو تحديد الزمن تحديدا دقيقا إلى حد ماء باستعمال الفعل المساعد (كان) , قبل الفعل 
الماضي , للدلالة على ماقبل الماضي من الأحداث ٠‏ 


وقد نشر الفينيقيون لفتهم » عن طريق مستعمراتهم , في أهم بلاد شاطىم البحر 
المتوسط , غير أنها لم تربح آرضا ثابتة في الواقع , إلا في شمالى افريقيا » في قرطاجنة 
وضواحيها وتسمى هناك « اللغة البونية » ٠‏ ونحن نعرف هذه اللفة كذلك , من عدة 
نقوش رديئة » معظمها قصير جدا مع الأسف , غير أننا لا نعرف النطق الحقيقي للفة ,2 
إلا من بعض الأشعار 2 التي أتى بها م يلوت » وناءكسواط في روايته ولنارة5 
إلا أنه يرجح أن هذه الأشعار , لم تكتب مع الأسف صحيحة منذ البداية , كما أنها شوهت 
على آية حال ٠‏ تشويها شديدا فيما بعد , على أيدى النساخ , ولذلك فإنها لا تفهم فهما 
كاملا مؤكدا ٠‏ 


أما بالنسبة لحركات اللفة اليونية » فإن هذه اللغة تختص بتضييق ‏ #8تاكصناقيء/ا 
الحركة , ورعلى الأخص ‏ 5>8 ( مثل أمكلاة ع عبرى ]835/6 بمعنى : قاض ) 
وقد تركت في البونية الحديثة » كما في الآرامية الحديثة » اصوات الحلق ما عدا الهمزة 


٠ والهام‎ 


هذا . ويحتمل أن تكون اللفة الفينيقية » قد ظلت حية في بلدها الأصلي 2 مدة 
اطول من العبرية » غير أنها على أية حال , قد ذابت هناك هي الأخرى في الأراميةءفي حوالي 
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سنة ١١٠‏ قم ٠‏ أما « اليونية » فقد تشبثت بصلابة » بمركزها في شمالى افريقيا » آمام 


26ل وقد كانت موجة الآراميين هى الموجة التالية » التى اكتسحت ارض الحضارة في 
الشمال بهد الكنعانيين ٠‏ وتحدثنا الآداب الآشورية والبابلية » منذ القترن الرابع عشر 
قبل الميلا. » عن قبائل « أرم هت أصسمث | أو ,م أخلامى » #صبؤاليزم التى تعيش 
عيشة البدو » وتتجول في الصحراء غربي بلاد الرافدين .» وتهدد حدود أرض الحضارة 
بأعمال اللصوصية 2 وتقيم الحكومات الساقطة مرة أخرى سريعا ٠‏ وقد تقدم هؤلاء من 
الصحراء الى الشمال الغربئ » فاكتسحوا بالقوة البلاد » التى يتطنها أقوام من غير 
الساميين . ذوو حضارة عالية » واندمجوا فيهم وأجبروهم على استخدام لنتهم . 


وأقدم مصادرنا في هذه اللفة » هى نقوش أمراء «ه سمال » » التى وجدت في المكان 
المسمى اليوم « تل زنجيرلى  »‏ فاتءنقهه2 والتى يحمل فيها واحد من هؤّلاء الأمراء , 
اسما .غير سامى 2 وهو « ينمو » 2 وقد استعار هؤلام الآرامييون من 
الكنمانيين » إلى جانب الأبجدية » عادات خطية كذلك ٠‏ وقد علمنا فيما مضى أن 
الكنعانيين 2 كانوا يرمزون لمجموعات معينة من الأصوات » برمر واحد فقط ٠‏ وهنا تجد 
أن هؤلاء الآراميين » يرمزون لأصوات الصغير » بنفس الرموز التي توجد لدى الكنعانيين 
فأصوات ( ذا ث ظ ) في السامية الأولى » قد اتفقت فيما بعد في نطق الكنعانية . بسع 
أصوات ( ز ش ص ) », وأصبحت تكتب منذ القدم » بنفس رموز الأصوات الثانية » وقد 
حدث ذلك أيضا في لغة هؤلاء الآراميين » على الرغم من أن تلك الأصوات , انقلبت لديهم 
فيما بعد إلى أصوات (دت ط ٠)‏ 


وتظهر نفس هذه الخصائص الخطية , في النقوش التى هى أحدث سنا من النقوش 
السابقة والتى وجدت في « نيراب » لت بالقرب من دمشق » غير أنه يلاحظ هنا 
أيضا بعضن التأثير النحوى ,. فإن اسم الموصول في هذه النقوش ,. ليس كما في اللغة الآرامية 
فيما عدا ذلك : ( لك ) أو ( 22 ) , ولكنها: ( و8 ) كما فيالكنعانية الشمالية » ومن باب 
أولى أيضا فى الآشورية ‏ البابلية » ولذلك لا يمكن القطع , فيما إذا كان هذا التأثبي من 
الكنعانيين المجاورين . أو من الآشوريين الحاكمين ٠‏ 


وقد رأينا فيما مضى أن الآراميين ٠‏ كانوا يتقدمون شيئًا فشيئا » فى أراضى 
الدولة الآشورية 2 حتى وصلوا أخيرا إلى الحكم . وأقصوا اللفة الآشورية عن الحياة ٠‏ 
هذا ويمكننا أن نرى من بعض الوثائق الصغيرة » كيف أن الخطوط بدآأت تتخلص رويدآا 
رويدا من التأثيرات القديمة 2 وتجتهد في أن تمثل الأصوات الآرامية الخالصة ٠‏ وعندما 





الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


حل الفرس محل الآشوريين في الحكم في صدر آسيا ء كانت اللفة الآرامية » قد صسارت 
اللفة العامة للتعامل 2» وامتصت بالتدريج اللهجات الكنمانية أيضا ٠‏ وقد كان مركن اللغة 
الآرامية الرسمى قوياء في أثناء حكم الدولة الفارسية كذلك , إلى درجة أن ولاة الفرس 
في آسيا الصفرى ‏ حيث لم يكن يعيش الا عدد قليل من الساميين ‏ كانوا يضربون عملتهم 
النقدية باللفة الآرامية ٠‏ وقد عثر كذلك منذف وقت قليل »2 بيالقرب من «أرايسون » 

مدوطوق التى كانت تسمى قديما « أرابسوس » مل 42 في منطقة 
« كيادو تسين » د نجهلل لمصرق ]1 ب على نقش باللفة الآرامية والخط الآرامى , 
يتحدث عن عبادة سامية ‏ إيرانية مختلطة , وهو يرينا أن اللفة الآرامية , في تلك الجهات 
في العصر الفارسى , لم تكن اللفة الرسمية فحسب ء ولكنها كانت في محيط معين » لفة 
الحيةة الروحية مطلقا ٠‏ 


وقد احتلت الآرامية في العصر الفارسى أيضا. مركزا ممائثلا في مصصر 2 حتى إذ 
ظلت مستعملة وقتا طويلا , في الوثائق المدونة على أوراق البردى » ويرجع السبب و 
ذلك في الحقيقة , إلى أن معظم كتاب هذه الوثائق , كانوا من اليهود ٠‏ 


ا 


وفي المنطقة السامية , لم تتغلب الآرامية على الكنمانية وحدها , ولكنها دخلت كذلك 
بعض النقوش » التي وجدت في « واحة تيماء » شمالي الحجاز , والتي يرجع أقدمها , بل 
رتم أكمها ايشا اننا قل العم الكارسن + 


6 وما وصل إلينا من الآداب الآرامية القديمة 2» وصل إلينا عن طريق اليهودء 
وهو القصص الآرامية في سفى عزرا ء الذى يكون في الحقيقة مع سفىي نحميا. ذيلا 
لأسفار أخبار الأيام ٠‏ وهي القصصسن التي كتبها المؤرخون في صيفة منقحة - وتظاهيينر 
اللفة الآرامية هنا على أية حال , في شكل أقدم نوعا ماء مما في سفي دانيال . الذى كتب 
في سنة ١17‏ أو ١15‏ قبل الميلاد » والذى يبدا بلغة عبرية أصيلة » ثم ينتقل إلى ترجمة 
آرامية » ويعود فينتهى بلغة عبرية أصيلة كذلك ٠‏ 


وتتشابه مع هذه الآرامية الغربية » في الأصوات الصامتة » لفة النقوش التدمرية 
والنتبطية . وترجع الأولى إلى القرون الثلاثة الأولى بعد الميلاد 2 أما النقوش الثانييةء, 
فترجع إلى القرن الأول فقط ٠‏ وقد كان التدمريون أنفسهم آراميين » غير أنهم كانوا 
خاضمين بالطبع ٠‏ لحكم الأشراف العرب » وعلى العكس من ذلك كان النبط عرباء ولم 
تكن اللفة الآرامية لهم بالطبع , إلا لفة آدبية » ولذلك تظهر في نقوشهم غالبا لغة المولد 
العربية كذلك , على حسب درجة علم الكاتب وجهله بالآرامية ٠‏ 


١‏ وقد كانت اللنة الآرامية الغربية » هى اللفة المسيطرة في فلسطين في زمن 


و 2 
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الوقت ٠‏ فنحن لا نعثر في كتاب « العهد الجديد » كله منها إلا على حوالى ست عشرة كلمة 
بين ثنايا النص الاغريقي ٠‏ غير أن الأساس الآرامي للانجيل القديم , كما كتبه « مرقص» 
لايزال يظهر بوضوح نوعا ما ء تحت الثوب الإغريقي » في تركيب الجملة » وطلريقة 
التعبيي » كما يظهر بعضه في المفردات كذلك ٠‏ 


وليست لدينا للأسف أية وثيقة 2 باللهجة الفلسطينية » في العصور المسيحية القديمة 
وقد كان المسيحيون الفلسطينيون » يديئون بالولاء للمركن الروحى في « إديسا » . منك 
القرن الثالث الميلادى » كما هى الحال مع كل إخوانهم في المقيدة من الآراميين , ولذلك 
كانوا يستخدمون لمدة طويلة أيضاء ترجمة الانجيل التى وضعت في إديسا, ولم ينك هذه 
الرابطة بينهما . إلا الخلاف الذى نشأ حول طبيعة المسيح , والذى أحدث انش قاقا في 
المسيحية في الشرق كذلك , فقد انفصل الفلس طينيون الملكانيون , الذين تبعوا قرارات 
مجمع الأساقفة في , كلسيدون » ملم لق التى قبلها قيصر بيزنطة ‏ انفصل 
هؤلاء عن اليعاقبة والنسطوريين في الشرق , كما أنهم خلقوا لأنفسهم , منذ القرن 
السادس الميلادى . أديا خاصا في لهجتهم اليهودية المميرة ٠‏ 

وهكذا قامت ترجمة للانجيل » وهى على الرغم من أنها قد تبت في موطنها الأصلى, 
إديسا ,. ولذلك نجدها أقل من هذه استعدادا , لكي ترينا روح لغة الانجيل الأول الآرامية*٠‏ 





وقد ترجم إلى هذه اللهجة كن لك 3 كتاب العهد القديم منالترجمة السبعينية 12 
كما ترجم اليها كذلك جزء كبير نوعا ما » من آداب الكنيسة الاغريقية » مشل الأغساني 
الدينية 1 والأساطير م1 وغير ذلك ٠‏ 


2 


وقد تقهقرت هذه اللهجة , قبل الفتح العربى بسرعة , أكش من سريانية إديسا ٠‏ 
وهكذا كانت حتى قبل وقت قصير » مجهولة إلا من نسخة مخطوطة من نسخ الإنجييل, 
المحفوظة في الفاتيكان ٠‏ وقد لهرت عدة بقايا من هذه اللهجة 2 في السنين العشر الأخيرة, 
في سيناء ودمشق ومصر ٠‏ وتطلعنا احدى أغانى النييل 1 على أن 
المسيحيين في مصر , كانوا لا يزالون يستخدمون هذه اللهجة في برنامج العبادة في الكنيسة 
بعد أن كانت قد اختفت من الحياة اليومية بزمن طويل ٠‏ 

2, وقد كانت الآداب الفلسطينية لدى اليهود . أكشش اتساعا منها لدى المسيحيين‎ ١١ 
فعندما اندثرت اللفة العبرية » ولم يعد الشعب يفهمها . جرت المادة عند :تلاوة الكتاب‎ 
المقدس , بصوت عال في الكنيسة اليهودية » أن تتبع كل آية منه في الحال بترجمة لها , في‎ 
ولم تدون تلك الترجمة‎ ٠ وقد ظلت هذه الترجمة شفوية لمدة طويلة‎ ٠ لغة البلد المحلية‎ 
٠ التى تسمى : « الترجوم » » إلا بعد أن أصبحت هذه العادة دستورا مقدسا بسبب قدمها‎ 

وأقدم ترجوم دون هو الترجوم التايع للتوراة » وهو الذى ينسب خطأ إلى 


5ه 
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١ 
1 


ا 
ْ 
ا 


ب غأوقط.ط0)وء!//:نصاغط 


ل أتكلورس ٠"‏ 61 بسبب الخلط بينه وبين ) أكويلاس ) 45 
مترجم كتاب العهد القديم إلى الإغريقية . غير أن هذا لم يتم كذلك قبل القرن الخاسس 
الأهمية في العبادة ما للترجوم التابع للتوراة ٠‏ وكلا الترجومين تلهس فيهما اللهجة 
النلسطينية . خالصة نوعاماء وإن كانت بعض الصيغ العبرية قد شوهت وجهها ٠‏ 


أما الترجوم المسمى « بترجوم أورشليم » . والذى وضع بعد ذلك بقرنين من 
الزمان على الأقل ٠‏ فانه على العكس من ذلك , قد كتب بلفة مصنوعة , هي عبسارة عن 
خليط من اللهجات , ذات عناصر شرقية وغربية ٠‏ وقد وصل إلينا كذلك الترجومان 
القديمان عن طريق اليهود في بابل على الأخص » أولئك الذين استخدموا فيهما طريقتهم 
المحلية في الإعجام ٠‏ 


هذا ,2 وبينما إعجام مدرسة طبرية . غامض جدا في رواية أورباء إذ لم يعد لتلاوة 
الترجوم في الكنيسة اليهودية أهمية عملية , فإن يهود جنوبي الجزيرة العربية 2 قد 
عفظلوا لنا ب.عن..طريق: المادة القديمة في علأوة الترجوم.ت الطريقة البابلية في. الامجسنام 
كذلك ٠‏ تلك الطريقة التي نعرفها لهذا السبب , معرفة دقيقة في الأعوام الأخيرة فتمل ٠‏ 


وتعن لغة بعض المصادر الصغيرة ,2 مثل : قوانين الصوم » وبعض الأمثال . والوثائق 
الأخرى ,2 أقدم من لفة الترجوم * وعلى العكس من ذلك , تمثل الأجزاء الآرامية في 
« تلمود أورشليم » نماذج لغوية حديثة جدا . جاءت من اللفة العامة لبلاد الجليل » وقد 
ضاعت فيها معظم أصوات الحلق , هذا إلى أن الأصوات الصامتة 2 فيما عدا ذلك 
قد هذبت تهذيبا شديدا ٠‏ 


6 ولغة السامريين قريبة جدا من لفة تلمود أورشليم » التى تنحدر من بلاد الجليل 
إلا أن اختفاء أصوات الحلق في كتاباتهم » ربما يكون أكشش اطرادا +- ونحن لا نعرف هذه 
اللهجة للأسف » إلا عن طريق ترجمة لأسفار موسى الخمسة ( التوراة ) » تلك الترجمة 
التى تتمسك بحرفية النص العبرى » ولا تخجل من حشو النص بكلمات عبرية غريبسة 
جدا عن الآرامية ٠‏ وقد حاول علماء السامريين في العصور الوسطى » عندما كانت اللهجة 
السامرية قد ماتت » أن يكتبوا بها كذلك , وهو الأمس الذى لم يفلحوا فيه في معظم الأحوال 
إلا قليلا » تماما كمحاولتهم الكتابة بالعبرية ٠‏ 


4 وقد تسبب الفتح العربى ء في إيعاد اللفة الآرامية الغربية عن الحياة كلية ٠‏ 
ولا تعيش الآرامية حية حتى اليوم ٠‏ إلا في ثلاث قرى بعيدة » من قرى الجبل الشرقى 
بالقرب من دمشق ؛ غير أنها تطورت تطورا شديدا! » دون أن تكون على صلة باللفة الأدبية 
القديمة ٠‏ 











٠‏ وأما في الشرق ,2 فقد امتدت منطقة اللفة الآرامية » من جبال أرمينيا عيبن وادى 
نهرى دجلة والفرات ء إلى الجنوب حتى مصبهما في الخليج العربى ٠‏ وتفترق هذه 
اللهجة الشرقية عن الغربية ,2 على الأخص في أن حرف المضارعة للفائب المذكن فيها »ليس 
هو «الياء» كما في اللهجة الغربية 2 وكل اللغات السامية الأخرى 2 ولكنه هو «النون» 2 
وأن أداة التعريف الملحقة بالآخر , قد فقدت هناك معناها الأصلي تماما ٠‏ 


ونحن نعرف اللهجة « الآرامية البابلية » في نطقين مختلفين » فإن من عادة الطوائف 


الدينية فى الشرق , أن يتمين بعضها عن بعض بشدة », إلى درجة أن لغة إحداها تختلف 
توعا ما ء عن لفة الأخرى في البلد الواحد كذلك , فلدينا من بابل وثائق لفوية في لهجة 


اليهود » وأخرى في لهجة « طائفة المارفين » مااع5 فطعو تاوممع وهى « الطائفة 
المنداعية» ٠‏ 


وتتمثل الأولى فيما يسمى «بالتلمود: البابلي» أو بطريقة أدق في التعبير « في أجزاء 
« الجمار! » الموجودة فيه * وككل اللهجات اليهودية الآرامية ,2 لم تبق هذه بعيدة عن 
التأثير العيرى كذلك ٠‏ وأكشش قيمة من هذه اللهجة عندنا 2 هى آداب الطائفة المنداعية , 
التي هي على جانب كبير من الأهمية كذلك بالنسبة لتاريخ الأديان 2 في صدر آسيا ٠وهي‏ 
قيمة دنا ». لأنها ققدم النا لهجة آرانية 'خالصة + لم تتصل كلساتها وتراكيب جملها يسيب 
لا بالعبرية كما في اللهجات اليهودية , ولا بالإغريقية كما في اللهجات المسيحية ٠‏ وكذلك 
طريقة المنداعين في الكتابة فإنها لا تتصل بسبب بالخطوط المتوارثة في اللهجات الأخرى , 
ولذلك فانها تمثل الأصوات الحقيقية للفة تمثيلا صادقا . تلك الأصوات التي من 
خصائصها اختفاء الحلقية منها كذلك ٠‏ 


71١‏ وأهم اللهجات الآرامية هي لهجة شمالي بلاد الرافدين . فهناك كانت «إديسا» 
هي المركز الحضارى في القرن الأول الميلادى ٠‏ ولا بد أن لفة هذه المدينة » كانت قبل 
المسيحية ذات قيمة أدبية , وأنها وصلت إلى ذلك عن طريق تربية مدرسية ثابتة ٠‏ وإننا 
لا نملك إلا وثيقة لفوية واحدة , ريبما ترجيع إلى العصير الوثنى » وهى خطاب : 
«مارا برسرابيون » ماص هقد 3ط 14312 الذى لا يغتلف في التفاصيل عن التاليف 
المتآخرة في الآداب المسيحية 2 وقد بدأت هذه في القرن الثانى الميبلادى . بترجمة الكتاب 
المقدس ٠‏ ثم تطورت بعد ذلك إلى آداب وفيرة جدا » محيطة بكل نواحى الحياة العقلية, 
التى كانت موجودة حينذاك , وإن لم يكن إلا القليل منها أصيلا ٠‏ 





وقد أدى النزاع حول طبيعة المسيح اللاهوتية والناسوتيةء ذلك النزاع الذى ‏ 2 
هن كيان المسيحية في القرن الخامس الميلادى ‏ إلى انقسام الكنيسة السريانية , التى كانت 
متحدة حتى ذلك الوقت , إلى معسكرين متعاديين «فقداعترف السريان الفربيون التايعون 
المدولة الرومانية ٠»‏ بتعاليم « يعقوب البردعي » ونافلهية8 .ل 


كلاب 


اأ.دقط. 0)ه؟1//: خط 


إخوانهم في دولة الفرس ء تعاليم « تسطوريوس » 20 المضادة ٠‏ 
وبذلك افترق فرعا السريان ( هكذا سمى الآراميون أنفسهم » لأن الاسم الشعبي القديم 
صار عيبا يدل على الكفيى » تماما كالاسم : « هليني » لدى اليونان ) أحدهما عن الآخس 
إلى درجة أن لفتهم الأدبية الموحدة أصلا ء قد انقسمت هي الأخرى إلى لهجتين متميرتين . 


وقد سيطن في الغرب , كما في اللفة الكنعانية ( انظى الفقرة ٠١‏ فيما مضى ) الميل 
إلى نقل الفتحة الطويلة » إلى ضمة طويلة ممالة ( 5>3) مما يرجح أن هذه الظاهرة 


وعند ما سلب الفتح العربى في القرن السابع الميلادى 2 من اللغة الآرامية سلطانها 
في هذه البلاد كذلك , قامت كل واحدة من الطائفتين 2 مستقلة عن الأخرى , يسد الحاجة 
إلى تدوين اللفة » التى اختفت حينذاك من الحياة ,2 لحاجتهم إليها في تلاوة صوص 
الإنجيل في العبادة ٠‏ وهكذا وصلت إلينا روايتان مختلفتان 2 عن نطق السريانية » توجد 
ل الدركية ستهما:التسانمن التدوية” فل رجه الستوم :+ 


ولم تندشس السريانية كلية منذ الفتح العربى في القرن السابع الميلادى 2 فقد عاشت 
ستة قرون أخرى , لغة للكنيسة والأدب ٠‏ وقد أشرت آدابها في آداب العرب », تأثيرا 
كبيرا جدا » بقدر ما تأثى هؤلام بالتراث العلمى لدى الإاغريق ٠‏ 

وأهم من هذا هو التأثي الحضارى للسريانية في جهة الشرق , فكما أن الآرامية 
انتشرت في الدولة ( الأخمينية ) وأصبحت لغة مشتركة للتعامل , فإنها في أثناء حكم 
« الساسانيين » , قد أثرت تاثيرا مهما , إلى درجة أن الفرس في ذلك الوقت », لم يستعيروا 
لنفتهم الخاصة , الخط الآرامي فحسب , بل استعاروا معه كذلك الكثير من الكلمات 
الآرامية » التى أصبحت تعبيرات جامدة في لفتهم ٠‏ وقد استمملت « الطائفة المانوية » 
نموذجا حديث السن ٠‏ من الخط السريانى الخاص , في آدابهم الدينية المؤلفة في اللنة 
الفارسية 2 وقد أخذوه معهم في هجراتهم » وتوغلوا به فى وسط آسيا * وقد اكتشنفت 


حديثا آثار كبيرة منه هناك في « تورفان » معد في تركستان ‏ الصين ٠‏ وقد تابع 
النسطوريون بعد ذلك ببضعة قرون , تلك الهجرات نحو الشرق , وحملوا المسيحية معهم 
حتى داخل الصين 2» حيث وجدت هنا وثيقة « سى ‏ نجان فو » نا - مقعم - ن8 
التى تخبرنا في عمودين متوازيين ٠‏ باللفتين الصينية والسريانية » عن نجاح نشاملهسم 
التبشيرى هناك 2 وحتى هنا أيضا لم يذهب تأثير حضار تهم هباء ٠‏ ولا يزال المفول 
يستخدمون حتى اليوم أبجدية مأخوذة من السريانية ٠‏ 


"3" ولا تعيش الآرامية الشرقية حتى اليوم , إلا في بعض الجهات النائييية. مثل 
سلسلة جبال « طور عابدين » في بلاد الراقدين » وكذلك في بعض الجهات شرقى «الموصل» 


لاا 
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وشماليها 2 وبالقرب من جبال كردستان 2 وفي الناحية الفغربية من « بحييرة أرميا» ٠‏ 





وقد بعدت هذه اللهجات ٠‏ بعدا شديدا عن الآرامية القديمة » تماما مثل اللهجات التى ٠ش‏ 
لا تزال حية في لبنان » فقد اختفث أصوات الحلق فيمعظم الأحوال هنا كذلك » كما تحولت ً 

الأصوات الفغارية 22 كثيرا إلى مايسمى في الاصطلاح الحديث : هاهقطتتقه 

وهي أصوات مركبة من جزأين , الأول شديد والثاني رخو ٠‏ كما ترك في هذه اللهجات 

تماما » زمنا الفعل القديمان في اللفات السامية » وعوض عنهما يبنام جديد من امسم 

الفاعل . كما سبق أن وجدت بدايات لهذا الأمر , في اللغة السريانية كذلك ٠‏ وقد تأثرت 

مفردات هذه اللهجات , تأثر! شديدا بلغات جيرانها القوية » من عربية وكردية وتركية ٠‏ ْ 


وفي مطلع القرن السابع عشير الميلادى . حاول الرهبان النسطوريون »ء أن يقلدوا 

الشعسر الديني في الأدب القديم , في لهجة الفلاحين جهة الموصل ١‏ التي تسمى اليوم : 

تطهتلامة. وفي القرن التاسع عشر , رفعت البعثات التبشيرية الأمريكية ,2 لهجة 

« أرميا » إلى مرتبة اللفة الأدبية ,2 التي يحاولون فيها أن يقيموا التعليم الديني » بل 

التعليم العام لهؤلاء السريان ٠‏ وقد أرادت الدعاية الرومانية أن تقتفي أثر هم ٠‏ ولكن 
حظها هناك , كان أقل من حظها في «بيروت» » بين المسيحيين المتكلمين بالعربية ٠‏ 


"اا وقد جاء العرب إلى أرض المتار لي لين موجة من موجات هجرة الشعوب 
ل ل السامية الأخرى تقريبا ٠‏ وتقابل اللفة العربية 2» مع 
اللفة الحبشية 2 تحت اسم السامية 00 الغربية ‏ اللهجات الكنعانية والآرامية, 
تحت أسم السامية الشمالية الغربية .٠»‏ وتفترق الأولى عن الثانية 2 في احتفاظها الكامل 
بالأصوات الأصلية , الغنية على الأخص 00 الحلق وأصوات الصفير المختلفة الدرجة 
كما أنها تفترق عنها كذ لك » في احتفاظها التام بالحركات القديمة ٠‏ وطريقة بناء الصيغ 
في السامية الأولى » توجد هنا في أرقى مراحل تطورها » تلك التي وسعت كل إمكانات 
الاستعداد الأصلي 3 تقريبا » وبذلك زادت قدرة اللغة » على التعبسر بالأفعال زيادة كبيرة ٠‏ 
غير أن النمو الضخم لجمع التكسير » لا يمكن للمرء أن يعده إلا شيئا زائدا عن الحد , 
هوا يفي :فى السفية :+ 


ويفرق في الجزيرة العربية نفسها , بين مجموعتين كبيرتين من اللهجات : العربية 
الجنوبية » والعربية الشمالية ٠‏ وهذه الأخيرة لم تنفتح على الحضارة , إلا في وقت متأخر, 
ولكنها بعد ذلك حملت أوفيى ثمار وأينمها ٠‏ والرأى الذى كان منتشرا 2 حتى قبل وقت 
قصين , بأن البدو في شمالى الجزيرة العربية » كانوا قبل مجىء النبى محمد صلىالله عليه 
وسلم , بعيدين عن أية حضارة ‏ هذا الرأى خطأ بالطبع » . فهناك حيث الصحراء ؛ وبلاد 
الحضارة الواقعة على حدودهم » لم يتخلص العرب من تأثير جيرانهم فيهم ٠‏ وقد سبق 
أن رأينا أنه قد قامت في العصر التاريي » وكدلك في العطى الرومانى أيضا . حكومات 
عربية ذات حضارة آرامية ٠‏ ولغة آرامية أيضا ٠‏ 


-58- 
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وكل مفاهيم الحضارة تقريبا . يدل عليها في العربية بكلمات آرامية ء, يفرق فيها 
المرء بوضوح » بين طبقتين : طبقة قديمة وأخرى حديثة ( انظ. الفقرة 06 ) * غير آنه 
قد كتبت عدة أشياء 2 منذ وقت مبكن نوعا ماء باللفة المحلية والخط المحلى أيضا ٠‏ 
وطبيعى أن ما كتب ليس نقوشا كبيرة » تحتوى على سياسة أو تقرب إلى إله , ولكنها 
ليست إلا مخربشات لمن دون فيها الرعاة المتجولون أسماءهم للأجيال 
القادمة ٠‏ والأبجدية الحرفية فيها 2 ليست الأبجدية الآرامية . ولكنها فرع من العربيية 
الجنوبية . مأخوذة مباشرة من الأبجدية الكنعانية ,2 ولفتها ليست موافقة تماما للنة 
الأدبية المتأخرة » فهي تفترق عنها على الأخص , في استعمال أداة التعريف ( 88 )( هقط ) 
في مقابل (81). 

وقد وجدت هذه النقوش في المسافة ما بين « دمشق » و « العلا » في شمالى الحجاز , 
في ثلاثة نماذج » تسمى : الصفوية , واللحيانية ‏ والثمودية » غير أن هذه الأنواع القديمة 
من الخطوط , قد اكتسحها الخط الآرامى » الحامل لحضارة عالية مزدهرة 2 وعلى الأخصس 
في شلككله لدى النبل ٠‏ 

واقدم نص عربى في هذا الشكل , عش عليه حديثا في «النمارة» بالقرب من دمشق» 
وهو يرجع إلى عام 1/4" بعد الميلاد » ويزين قبر ملك عربى ٠‏ ولغة هذا النص هى لفة 
الآداب المتآخرة تماما على وجه التقريب , إلا بعض صيغ اللهجات الظاهرة فيه كذلك ٠‏ 
وتظهر نماذج مشابهة , في النقشين العربيين الأحدثين سنا : نقش « ربد » بالقرب من 
« حلب » , ويرجع إلى سنة 0١1١‏ أو ١ه‏ بعد الميلاد » ونقش « حوران » جنوبى « دمشق » 
ويرجع إلى سنة 0564 بعد الميلاد ٠‏ وإلى جانب العربية , مكتوب في' الأول نص سرياني 


ونص إغريقي »2 وفي الثاني نص إغريقي » 


5 وإذا كان العرب قبل محمد صلى الله عليه وسلم , لم يخلدوا لفتهم إلا في النادر 
على الحجارة ,» فقد تطور لديهم الشعر المحلى ,. وازدهس حينذاك ازدهارا عظيما ٠‏ ولم 
يشارك في ذلك كل العرب بالطبع ٠‏ بل لم يشارك فيه إلا عرب وسط الحجاز 2 وكل نجد 
وما حولها من البلاد » بالإضافة إلى جهة الفرات )١(‏ , على حين لم يسهم في ذلك العرب ,2 
الذين كانوا تحت حكم الرومان في سوريا ء إلا بالسماع فحسب ٠‏ ويستخدم كل شعرام 
هذه البلاد لغة مشتركة , هى لغة الشعر بالطبع » مع أنهم ينتمون إلى قبائل مختلفة ٠‏ 
واستخدام مثل هذه اللفة الشعرية 2 في زمن لا يقيد فيه الشعس بالكتابة ٠»‏ أو على الأقل 
لم يفضل استعمالها في تدوينه , أمس ليس ببعيد » بل يعتمد عن طريق بعض الأمثلة 
المحللة » على ما يسمى بطبائع الشعوب * 


وتمتاز هذه اللفة الشعرية , بالوفرة الهائلة في الصيغ , كما تدل بوحدة طريقتها 
في تكوين الجملة , على درجة من التطور أعلى منها في اللفات السامية الأخرى ٠‏ هذا إلى 
أن مفرداتها تفوق الحخصر 3 لأنها التهمت كل اللهجات المختلفة المحيطة بها ٠‏ وهذه الوفرة 
)١(‏ انظى اللغات السامية لنولدكه . ترجمة الدكتور رمضمان عبد التواب صن /الا 
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الادراك الواسع ء» 00 على ا من ذلك علامة على الادراك كدي ٠‏ فإن البدوى قد 
لاحظ ملاحظة صارمة دقائق ق الطبيعة المحيطة به 2 على قدر اتصاله بها شخصياء2 ورمن 
لهذه الدقائق في تكوين الصحراع 2 وخسصسائصس الحيوانات » وغير ذلك » يكلمات خاصة , 
وليس ذلك مين ة خاصة بالساميين مطلقا ء بل تجده كذلك عند تحليل الصلات الحضارية, 


غير أن هذه اللغة نفسها “تملك الوسيلة للتعبير عن الاحساس الرقيق ف الحب 
والشعور بالعزة , ولها تأثير ها الشعرى الرائع في واقعية الملاحظة ٠‏ وقد كان العرب 
على حق 2 حين كانوا ينظرون إلى لغة ماقبل العهد الإسلامي , دائما نظرتهم إلى مثل أعلى . 


06 2 وقد كان يعيش إلى جانب اللفة الشعرية , في شمالى الجزيرة العربية . لهجات 
القبائل كذلك ٠‏ تلك اللهجات التى لا نعرف عنها إلا الشىء الضئيل » عن طريق النحويين 
المتأخرين ٠‏ غير آننا نعرف إحدى هذه اللهجات , وهى لهجة مكة ء عن قرب »2 فهى تكون 
الأساس الذى بنى عليه القرآن الكريم ٠‏ وقد تسببت السلطة الدينية لهذا الكتاب 2 في في أن 
المرء أصبح لا يجردٌ على أن يغير شيئا من طريقة كتابته » بل إن طريقته لتعد الطلريقة 
المثلى مطلقا ٠‏ وعندماأ أضيف الاعجام » ورموز القراءة الأخرى 2 في وقت متأخي » إلى 
الغط المؤلف من رموز الأصوات الصامتة وحدها .2 وضعت هذه الأشياء على حسب قواعد 


تماما كما في العبرية . في اختلافات القراءة ( يسمى 0 1 بمعنى مقروء ) 
بالنسبة إلى النص المكون من رموز الأصوات الصامتة ( يسمى : 169 بمعنى * 
مكتوب ) ٠‏ 


1 . وقد انتشرت اللفة العربية » عن طريق القرآن الكريم . انتشارا واسعاء, كما 
تنتشر أية لفة أخرى من لغات العالم » فهى لكل المسلمين اللفة الوحيدة الجائزة في 
العبادة » ولهذا السبب تفوقت العربية تفوقا كبيرا , على كل اللنات التى كان يتكلمها 
المسلمون ٠‏ وقد أصبحت هي اللفة الأدبية المشتركة , التي لها المكانة وحدها في معظلسم 
الأحوال > حعى بعد ظلهور الآداب المحلية قي النواحي الغلمية حعى اليوم. *. واتسيطى «الصبية 
القدينة + إساما “هده الآذابه .وافلا ينك سيظزة اللدة :الشموية"القدينة غالبا »: سم 
مفردات مناسبة للظروف الجديدة + وبالطبع لم تستطع هذه اللغة أنتتخلص , لدرى العرب 
ل ل ا ل ل لك 
أن ترتقي الى مصاف اللفات الأدبية المستقلة ٠‏ 





37 ل غير أنه لم يحدث أن توانت لغات القبائل يوما ماء عن اكتساب قواعد جديدة 
دائما في الحياة اليومية » في عصى ازدهار الحضارة العربية بالطبع + وإن كان المتعلمون 
يحاولون جاهدين ٠‏ التكلم بالعربية الفصحى ٠‏ وقد أخذت اللهجات العربية » جزءا من 
مفزداتها كذلك , من لغات الشعوب المغلوبة على أمرها , ولاسيما لفة الفرس » غير أنه من 


د٠6‎ 
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الخغطأ أن يرى النحويون العرب ». أن « فساد اللغة » لا يمكن أن يعزى إلا إلى تأثير هذه 
بعض تعليقات قليلة عند النحويين . والا من تحقيقات لغوية أشد قلة ؛ مثل أغانى البدو 
التى أخبرنا عن بعضها , المؤرخ « اين خلدون » * 


ولم يبحث اللهجات التي تتكلم اليوم في الشرق ء إلا العلماء الأوربيون في القرن 
التاسع عشر ٠‏ وإننا نستطيع أن نفرق بين خمس مجموعات رئيسية كبرى من اللهجات , 
وهى : لهجات شبه الجزيرة العربية , وبلاد الرافدين » وسورياء ومصر . وشمال غربى 
إفريقيا ٠‏ وتتميز هذه الأخيرة عن باقي اللهجات , تميزا شديدا . فإن الحركات القديمة 
الوكين 3 +7قك تمك نعواةقنا' العش + ومن العلى أن اعبال الأموات العاسية :ينها 
يبعض ». يرجع إلى تأثي لنات اليرين * 


وأهم علامة مميزة لهذه المجموعة من اللهجات » هى قياس صيفة المضارع لجمع 
المتكلم . على جمع المخاطب والفائب ,. واشتقاق البناء الحديث لصيغة المضارع المتكللم 
المفرد » من هذا الجمع ء. وبذلك يتفق هذا البناء الحديث ,2 مع صيفغة الجمع القديمسة 
( الصيغة العربية القديمة: طبااعلقم تصبح : <اط) اعم قياسا على : ناط]فط اعلا 
والصيغة العربية القديمة : بالق تصبح: ‏ عااعم قياسا على : طعاطعلا ). 


وقد تطورت إحدى لهجات هذه المجموعة 2 وهى لهجة « مالطة » تطورا عجيبا ,2 
ولأن الذين يتكلمونها مسيحيون » فقد تخلصت منذ قرون », من تأثير اللهجات الأخرى 
الاسلامية , وتأثرت في مقابل هذه بالايطالية تأثرا شديدا! ٠‏ وهذه اللهجة هى الوحيدة 


وتختلف لهجات عرب الشمال , عن لفة عرب الجنوب . اختلافا أشد من الاختلاف 
الواقع فيما بينها » فقد وصل بلدهم الخصيب , الذى انتقع كذ لك بخيرات مرور التجارة 
الهندية » إلى حضارة عالية قبل ميلاد المسيح بقرون كثيرة ٠‏ وقد استعاروا الأبجدية التي 
اخترعها الكنعانيون ٠‏ ووفقوا بينها وبين أصوات لفتهم الوفيرة » كما عملوا على مواصلة 
ترقيتها ٠‏ وتتطابق أصواتها في الغالب مع أصوات العربية الشمالية »ء في أنها تحتفظ 
بأصوات الصفير الثلاثة : رو-5ٌ-ةٌ ) الموجودة في السامية الأم ‏ والتيىي صسارت 
صوتين في العربية الشمالية ‏ وإن لم تكن في شكلها الأصلي * 
وتنقسم لغتهم كذلك إلى لهجتين : « السبئية » و « المعينية » ء وهذه الأخيرة تقترب 
من السامية الشرقية , في دخول صوت السين في ضمي الغيبة وصيغة السببية ٠‏ وقد 
انتقلت هذه اللهجة كذلك إلى «العلا» في الحجاز . لأنها كانت محطة تجارية . كما أنها 
توجد كذلك في أماكن أخرى » إلى جانب السبئية ٠‏ 


الات 
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ونحن لا نعرف هاتين اللهجتين ,. وربما أيضا لهجة ثالثة إلى جوارهما 2 وهى لهجة 
« حضرموت » » إلا من نقوش كثيرة وطويلة في بعضها ء غير أنه يصعب فهمها 2 بسبب 
باضه الديقة الطعية ل جل اكتن ون ذلك له كسراكية ارسي العامية + 
وأما أنه لا يظهر في النقوش + من قديمها إلى حديثها في القرن السادس الميلادى 2 أى تطور 
لغوى إلا في النادر , فذلك ناشىم بالطبع من أنها لم تكتب بلهجة شعبية . ولكن بلفنة 


أدبية ثابتة 5 


وقد سادت لفة عرب الشمال 2 عن طريق الفتح الإسلامى في جنوبى الجزيرة . التى 
كانت حضارتها المزدهرة . قد اختفت قبل ذلك ٠‏ ولا تزال بعض لهجات جنوبي الجزيرة ,2 
باقية حتى اليوم في الأقاليم الساحلية النائية : « مهرا » عطة كم و «الشحن » 

تطتطعع وكذلك في جزيرة « سوقطرة  »‏ 8تاماه5 وإن لم تكن هذه اللهجات 
هي الوارث المباشر , للغة الأدبية القديمة ٠‏ وقد ابتعدت هذه اللهجات في عزلتها. عن 
نماذج اللفة السامية القديمة . أكث. من ابتعاد اللهجات العربية الأخرى , واللهجات 
الآرامية نفسهاء عن تلك النماذج ٠‏ 





جنو بى الجزيرة 2 إلى البلاد المقابلة لهم وهى الحبشة 0 واستهمروها كما اختلطوا 
بسكانها الأقدمين من الخانيين « اختلاما عديدا * ونع ل شواق مسن فاجوت هده الأقوام 
نعرف لفتهم التى تسمى : « الجعزية » 2 نسبة إلى اسم الشعب : « جعن » , كما تسسمى 
غالبا بأسم أخذه الأحيباش أنفسهم من الاغريقية 2 وهو : «١‏ الأثيوبية » 0 





ونحن لا نعرف هذه اللغة إلا من النقوش » التى ترجع إلى ما بعد المسيح » ولا يزال 
أقدمها الذى يرجع إلى سنة ميلادية .2 ونقش آخر. أحدث من السابق بحوالى قرن ب 
مكتوبين بالخط السبئى ٠‏ وتظهر في النقشين التاليين لما سبق , واللذين يرجمن الى 
سنة 6٠٠‏ ميلادية » خصائص الخط الحبشى 2 وهى احتواوّه على رموز الحركات 2 التى لا 
توجد في الأبجدية السامية القديمة + بتحوير معين في أشكال الحروف الكتابية * 


والأصوات هنا كذلك أحدث منها في العربية . فلم يحدث فقط أن صصارت أصوات 
المتو الثلاة + إلى انين كنا فى "العرابيةالسسالية يل فول كزلف البمواك ميسن 
الأسنان دع أمامء لم1 إلى أصوات وراء الأسنان م20 كما في 
العبرية والآشورية ٠‏ ولخة هذه النقوثن », على الرغم من أنها موضوعة لملك وثنى ٠‏ فإنها 
هى لغة ترجمة الانجيل نفسها ء تلك الترجمة التى يرجح أنها وضعت في نفس الوقت ٠‏ 

وبعد أن سيطرت المسيحية في الحبشة , كتب إلى جانب الإانجيل : الكثير من الآداب 
الروحية التي ترجم معظمها من الإغريقية ٠‏ وتميل لفتها . على العكس من اللفنات 


!ات 
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الذم الى قب بكرن بر اتاد إل كاثى المصي ‏ 


» هذاء ولم يقدر للفة الجعزية أن تعيش طويلا » فقد فَقَنَ * « الج‎ ٠ 
أهميته السياسية , حين دبت الفتن في دولة « أقسوم » القديمة » في القرن الثانى عشر‎ 
٠م وتنحدر « الأسرة السليمانية »,2 التي وحدت الدولة مرة أخرى ابتداء‎ ٠ الميلادى‎ 
شوعا» و5 في جنوب الحبشة , منذ سنة +/ا1١ ميلادية » وبقيت في الحكم‎ « 
» الأمهرى‎ «١ منذ ذلك التاريخ حتى سنة 065 ميلادية  تنحدر هذه الأسرة من الشعب‎ 

لسقطموم الذى يمت حقا بصلة القرابة للشعب الجعزى . وإن كان يتكلم لغفة 
تختلف عن لفته اختلافا كبيرا ٠‏ وعلى الرغم من ذلك لم يبدا الازدهار الحقيقي للآدب 
الحبشي , إلا مع هذه الأسرة , غير أن هذا الأدب حتى في.عصرنا الحاضر , لا يكاد يظهر 
فيه أى عمل أصيل , ولكنه عالة على الآداب العربية المسيحية التى ازدهرت في مصصر. 





يوقد تأئى تكوين الجملة بالعربية » اكش من تأئره قديما بالإغريقية * هذا وتظهر 
أصوات اللهجات الحديثة , في الخطوط التى يزداد فيها مخالفة القديم شيئا فشيئا ء إلى 
جانب أصوات اللفة القديمة ٠‏ وقد تقدم تسهيل أصوات الصفير خطوة أخرى إلى الأمام 5 
كما اتفق أخيرا صوت الضاد مع صوت الصاد كذلك ,. هذا إلى أن أصوات الحلق أصبحت 
محصسورة في الهمزة والهامء ٠‏ 


"١‏ وقد تطورت من « الجعزية » في وسط البلد » بالقرب من العاصمة القديمة 
« أقسوم » ء لغة جديدة تسمى حسب موطنها بلغة « تجرى » 11 كما تسمى 
بالنهاية الأمهرية « تجرينا » . وقد تأثرت هذه اللفة تأثرا شديدا 2ء باللغة 
الأمهرية المسيطرة في البلد 9 


المستعمرة الايطالية « إريتريا » للحتللنتا وكذلك فيجزر « دهلق ٠»‏ علقاطةط 
وتسمى بالاسم المحلى نفسه 1 لعمل فرق صناعى بينها وبين اللفة السابقة*» 
والراجح أن هذه اللهجة , لا تنحدر من الجعزية نفسها , ولكن من لهجة قريبة جدا من 
الجعمزية ٠‏ 


يمنعهم دينهم من الاحتكاك المباشر بالمسيحيين , الذين يتكلمون الأمهرية , غير أن هؤلاء 
تتأشر لنتهم من جانب آخر باللفات الحامية كذلك ٠‏ 
”5 وفي جنوبى الحبشة . في البلاد الواقمة إلى الجنوب والجنوب الشرقى من بحيرة 


الات 
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« تاأنأ » ذاب الساميون في الحاميين 0 أشد ذوبان في وقت مبك. جدا »* وقد الزم الشعب 
الأمهرى ,2 الذى يمت بصلة القرابة للشعب الجعزى , الحاميين أن يستعملوا الأمهرية , 
عن أن مولاء قدا انار اللقة السافية عدب <طر نقتي فى لنتهم الأضلية + 

وقد بعدت أصوات اللغة كثيرا عن أصوات السامية القديمة 2 بسبب ما سبق ذكره 


الأصوات المائعة 1 (لمنر) ء والأصوات الغارية لدم 
وكذلك الأصوات الأسنانية 1م . ويظير. التأثير الحامي أقوى مايكون ,2 في 


تركيب الجملة , الذى عكست فيه تقريبا كل قوانين اللغفة السامية الأصلية + وكذلك 
الضمائى , التى لا يظهى فيها في اللفات السامية إلا القليل من الاختلاف , تظهى هنا كلها 
ككينا ل ابدية حديكة « وى الاس القن القام القدم لمعيف والجمم إلا زديقانا 
متجمدة من الصيغ ٠‏ أما المفردات فإان نصفها على الأقل مستعار من الحاميين .» وكذلكع 
النصف الثانى ؛ الذى هو في أصله سامى خالص ء قد بعد كثيرا عن أصله » يسبب 
التفيرات التى طراأت عليه ٠‏ 





ولا تزال الأمهرية بعيدة عن ميدان الأدب , الذى تسود فيه الجعزية . على الرغم من 
أن الأولى » قد صارت لغة الدولة الرسمية 2 عن طريق الأسرة المسماة بالأسرة السليمانية 
التى وصلت الى الحكم منذث عام ١7٠‏ ميلادية ٠‏ وأقدم مصادر هذه اللفة » هى بعض 
اغانى الحرب , التى ترجع إلى القرنين الخامس عشر والسادس عشر ٠‏ ويظهيري شان 
الأمهرية وأثرها , في الأدب السياسي والتاريخ وبعض الأعمال التي تمالج أمور الدولة 
والقصر , ولا سيما في المفردات 2 حتى إن الأحباش أنفسهم 2 ينظرون إلى لغة التاريخ 
( تسمى بالحبشية : لسان تاريك ) على أنها نوع خاص ,. في أنه توجد آداب أمهرية 
خالصة , منذ القرن السابع .عشير الميلادى ٠‏ ويعود بعض مصادرها ء التي لا تزال قليلة 
حتى اليوم , الى تأثير البعثات الأوربية ٠‏ 
"ا" ب وأشد لهجات الأمهرية انحرافا 2» هي اللهجات التي تتكلم في « جراجواى » 
قنهوة © (جنوبي شوعا ) , وعلى الأخص في «هرر» المدينة التجارية المعروفة 
( شرقي شوعا ) - واذا كانت لفة «هرر» غير مفهومة لدى الأمهريين اليوم » فإن هذا 
يرجع إلى أنها قد تأثرت بأقوام آخرين من الحاميين » وإلى أن العربية التى تتكلم في 
« هرر » بسبب الإاسلام المسيطر هناك , قد أثرت في لغة البلد ٠‏ 


د © عار 


-غع18- 
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الفصل الثاني 
الحتابة السامية 


4" - يستخدم الساميون الشرقيون ٠‏ وهم البابليون والآشوريون »ء الخط المسمارى 
المعقد إلى أقصى حد ء والذى وضعه سلفهمء الذين كانوا قبلهم في بابل وهم «السومريون» 
وعلى العكس من ذلك ء يكتب الساميون الغربيون أبجدية مشتركة ,. مكونة أصلا من 
اثنين وعشرين حرفا ء غير أنها لا تعب. إلا عن الأصوات الصامتة . بالإضافة إلى صوتي 
الواو والياء ٠‏ 


وأقدم أشكال هذه الحروف » يتمثل في النقش الفينيقى » الذى يرجع إلى القرن 
العاشر قبل الميلاد . والذى وجد في « قبرص » »ء ويليه النصب التذكارى للملك « ميشع » 
ملك مؤاب ( انظي الفقرة ١١‏ فيما مضى ) ٠‏ ولا يمكن في الوقت الراهن , التحدث 
بالضيط عن أصل هذا الخط , الذى أخذه الاغريق أيضا , كما هو معروف , وعن طريقهم 
أصبح أما لكل أنواع الخطوط الأوربية ٠‏ وإذا كان هذا الخط كاملا » حين يقارن 
بخطوط الشعوب الأخرى »وإذا كنا لا نجد لدى الساميين الغربيين أنفسهم , درجات من 
الخط أقدم وأشد بدائية ء فإنه من الممكن أن يبحث عن أصله في مكان آخي ٠‏ وهكذا 
أصبح عندنا بالتدريج أربعة فروض علمية 2 بصدد هذا الأصل : 


١‏ أراد العالم « دى روجيه » 6عناهه عل في عام 6 م2 أن يرجع 
اشتقاق:حروف- الهجاء التسابية ٠‏ إلى اكتابة اليروغليئيية + وق الحقيقة لا تحفق 
المناصر الصوتية في الهيروغليفية , مع الكتابة السامية , إلا في المبدأ .ء وهو التعبير في 
كلتا اللغتين بالخط ,. عن الأصوات الصامتة لا غير ٠‏ وإنه من الممكن جدا أن يكون واضع 
الكتابة السامية » قد أخن هذا المبدآ على الأقل من مصر ٠‏ وقد فشلت كل المحاولات 2 
للبحث: في السوود الهبو د هليقية عن شنائع السروف السامية: + 


؟ ‏ وقد أراد العالم «ديكه» ‏ علطاءء»82 في عام لالام١‏ م » أن يبحث عن أصل 
الحروف » في الخط المسمارى في السامية الشرقية » غير أنه يشتقها من الأشكال الآشورية 
الحديثة » وهو أمر ليس ممكنا لأسباب تاريخية ٠‏ كما أراد العالم «ديلتش» طعوجاناء1 
في عام ١899‏ م » في كتابه اكسطعواعكط[ ععل ومسطعاوامع عط « منشأ الخغط 
المسمارى » » أن يرجع الحروف إلى الخط الصورى في البابلية القديمة » غير أن هذا الخط 
كان قد بطل استعماله , منذ اكش من ألفى عام ء عند ما قام الخط السامى الغربى ء وإن 
كان هناك في بابل حينذاك ٠»‏ من القسس من كان يستطيع قراءته » فكيف تسنى للسامية 
الغربية » أن ترجع إلى تلك الصور التي نسيت منذ وقت طويل ؟ حقا كان الخط المسمارى 


و كت 
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في القرن الخامس عشر , وسيلة التعامل المشتركة في كل صدر آسيا (انظر الفقرة 4 
فيما مضى ) ٠‏ ولذلك يبدو من المعقول تاريغيا ء أن تكون الكتابة الحرفية مشتقة منه 
كدلك » غر.آن القط السمارى + الذى لم يغرج: ابدا عن الرمون الكتطمية » المقدة البالنة 
الصعوبة ‏ هذا الخط لا يقدم أدنى سند لاختراع الحروف ٠»‏ 


 '"“‏ كما أراد « ينسن » دعوو ل في عام ١8494‏ مء أن يرجع الخطوط 
السامية » إلى ما ي يسمى بالمصادر « الحيثية » في شمالى سوريا وآسيا الصفرى », التى 
يبدو أنها ترج نقلسها .ل لبر سلوب ٠‏ ولكن المشابهة بين الحروف السامية . والرموز 
التى جعلها قدوة لها . ضئيلة جدا 2 بحيث لا يمكن أن تشهد على صدق دعواه ٠‏ 


كٌٍ-ِ وآخيرا حاول العالم »2 ايقانز 2810325 » باحث الحضارة الكريتية القديمة 
ومكتشف قصر « مينو  »‏ أن يبرهن في عام ١8414‏ مء على أن الكتابة الكريتية , التى قد 
تكون مأخوذة من الهيروغليفية 2 أم للكتابة السامية , ولكنه لم يأت كذلك يبرهان 
ساطع على ذلك ٠‏ 

0 2 وإنه وإن كان أصل الكتابة السامية , لا يزال لغزا حتى الآن , فإنه يبدو ممكنا 
رؤية بعض آثار التطور ؛ في داخل هذه الكتابة نفسها ٠‏ وقد 0 0 ليدز بارسكى » 

ادعو 1102 وزميله «هاليئى» ‏ 1609و الأنظار إلى كيفية وصول الساميين ْ 
الشرقيين بالتدريج ٠‏ إلى التفريق الشديد بين أصوات الصفير . وإلى كيفية تطوير عرب 

جنوبي الجزيرة , للأبجدية الحرفية » في وقت متأخر لتطابق أصواتهم » حتى أنه ليبدو 
ان 8 ع 2 8 لي إلا تطورا من 1 ها عه ع8 كما أن تلت س ,2 ليس فيما 
يبدو , إلا تطورا من للد رع بجت وواآن 69 مل ٠‏ لا تفترق عنما ات ع 1 
إلا بدائرة 2 وأن ل ل د 





منذ أن أخذوه مع الحروف » غير أنه ربما لايكون أقدم الأنظمة الأبجدية , لأن الأحباش 
لديهم نظام أبجدى آخر ء لا يمكن أن يكون مأخوذا منه ٠‏ وقد استعار الإغريق مع الحروف ' 
تحتفظ بأقدم الأسماء , على الأقل بالنسبة لحرف «النون» , الذى يناسب أقدم أشكاله (6) 
أسم : تقطولط بمعنى « ثعبان » 2 أكششل من الاسم إبزنادا بمعنى « سمك » الذى 
أطلقته عليه السامية الشمالية ٠‏ 


ا وأقدم مصادر الغخط العيرى بالنسية لناء هو:غ« نقشس السلوان: «"( المذكور آنفا 
ل ل ل ا دن 


سكالا 
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«نحميا» , لأن السامريين عندما انفصلوا عن اليهود » تسلموا منهم التوراة بهذا الخط ٠‏ 
قبل المي لاد * 


/ا" ‏ وقد آأخذ اليهود في العصر الهلينى , مع اللغة الآرامية 2 الخط الآرامى أيضا. 
الذى يرجع في الحقيقة إلى الخط الكنعانى القديم كذلك , غير أنه قد تطور منذ وقت مبكر 
فأصبح خطه ماثلا ٠‏ وقد ترك اليهود هذه الخطوط المائلة من جديد ء في مخطوطات الكتاب 
المقدس , ولكنها لا تزال ظاهرة في عدة حروف , في ثني الخطوط التى تنزل في الأصصل 
مستقيمة إلى أسفل , في الأشكال القديمة للحروف التي تكتب في أواخر الكلمات ٠‏ وقد 
وضحت فيما مضى ( الفقرة ١‏ ) الأهمية الكبرى ,2 التى كانت للخط الآرامى ٠‏ وعلى 
الأخص للخط السرياني ؛ في حضارة الشرق . وقد أخذ العرب فيما بعد خطهم من النبط. 
وأوصلوه بدورهم إلى كل الشعوب », التى اعتنقت الإاسلام * 


4" 2 وقد قام في جنوبي الجزيرة العربية قديما » نوع خاص من الخطوط ,وإنكان 
مشتقا كذلك من الخط الكنعانى القديم » إلا أنه عرف كيف يعبى عن كل أصوات السامية 
الجنوبية » بعدة تعديلات في الأشكال القديمة للحروف ٠‏ وقد انتشى هذا الخط زمنا طويلا 
كذلك , في شمالى الجزيرة العربية حتى نواحى دمشق ٠‏ كما انتقل إلى الحبشة أيضا مع 
الساميين المهاجرين اليها » حيث يسود هناك حتى اليوم ٠‏ 


و" ولا تمثل الغطوط السامية الغربية كلها , في الأصل , إلا الأصوات الصامتة, 
ولكن لأن الواو والياء في العبرية والآرامية » قد فقدا في بعض الأحوال وظيفتهمسا 
الأصلية 2 باعتبارهما صوتين صامتين , بعد أن تحولت الأصوات المركبة القديمة إلى 
أصوات بسيطة , فإن هذين الحرفين قد استعملا كذلك فيكتابة حركات (مثل8 -8-1-5) 
ليست في الأصل أصواتا مركبة ٠‏ ويشبه هذا استخدام الهاء في العبرية » والهمزة في 
الآرامية , للتعبسر عن الفتحة الطويلة (8). وقد عممت رموز الحركات هذه ء فيالعربية 
أكدل تعميم * 


أما الحركات القصيرة » فقد رمن إليها السريان أولا , ثم انضم إليهم اليهودء 
وأخيرا العرب » برموز صغيرة مختلفة توضع فوق الحروف وتحتها ٠‏ وقد استخدم السريان 
الغربيون » فيما بعد » رموز الحركات الاغريقية مباشرة في هذا الفرض ٠‏ ولم يتطلور 
إلا لدى المنداعيين , مبدأ التعبير عن الحركات بالحروف الأصلية 2» حتى وصل إلى التعبير 
الكامل عن الحركات » الأمن الذى نفذ في أوريا كذلك ٠‏ وهناك بدايات أيضا في 
الخطوط اليهودية المتأخرة ٠‏ ونشير في النهاية إلى أن أن الأحياش , ابتدعوا رموزا كاملة 
للحركات ٠‏ بتعديل رموز الأصوات الصامتة نفسها ,» بعض التعديل ٠‏ 
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الفصل الثالث 
القواعد المقارنة للغات السامية 


القسسم الأول : الأصوات 
١‏ أقسام الأصوات في اللغات السامية 
يوما ما في الأصوات التالية وهي : 
مهموس ذو نطق هاثى ,» وهو (ي) » والثانى مجهور وهو (ب) * 

 '‏ صوتان شديدان أسنانيان ( أسنانىي 8268086 )ع أحدهما مهموس هائى 
يتكون بنفس الطريقة السابقة » وهو (د) ٠‏ 

* صوت مهموس ذو نطق مهموز » يتكون بمؤخرة اللسان واللثة ,» وهو (ط)‎  "“ 
* أحدهما مهموس هائى النطق 2 وهو (ك) » والثانى مجهور 2 وهو (ج)‎ 

1 6 صوت مهموس ذو نطق مهموز ء شديد يتكون عند الطبق ( طبقى +#هاع/ ) 
وهو(ق) ٠‏ 
وهو (ث) , والثانى مجهور وهو (ذ) ٠‏ 

/ا ‏ صوتان رخوان يتكونان كالسابقين » مع رفع مؤخرة اللسان نحو اللثة » ونطق 
مهموز » أحدهما مهموس وهو (ظ) ء والثاني مجهور وهو (ض.) ٠‏ 

4 خمسة أصوات رخوة , واحد مهموس يتكون بوضع طرف اللسان عند حافة 
الأسنان العليا » وهو (س) ٠‏ والثاني مهموس يتكون بوضصع طرف اللسان عند اللثة 2 
مع تقعير مؤخرة اللسان شيئا ماء وهو صوت (8). والثالث مثل السابق تماما » غير 
أنه تقعل فيه مؤخرة اللسان تقعيرا شديدا ء وهو (ش) » والرابع مهموس ذو نطق مهموز 


9ه 
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يتكون يوضع مؤخرة اللسان عند اللثة » وهو (ص) ٠‏ والخامس مجهور ٠يتكون‏ عند حافة 
الأسنان العليا وهو رد( . 


مهموس 2 وهو (خ) * 

٠‏ أربعة أصوات حلقية ( عاقومهمهة ) واحد بإغلاق الأوتار الصوتية 
وهو ( الهمزة ) ٠‏ والثانى مهموس رخو , وهو (ه) ٠‏ والثالث يتكون بتضييق شديد 
للحلق » وهو (ح) * والرابع كذلك إلا أنه مجهور , وهو (ع) ٠‏ 


٠)م( أربعة أصوات متوسطة  (016ة1مهه8 ). واحد شفوى أنفى وهو‎ ١ 
والأخير لا يمكن‎ ٠ والثالث : 0( . والرايع : د‎ ٠ والثاني أسناني أنفي وهو (ن)‎ 
الجزم فيه : هل كان يتكون في الأصل , باهتراز طرف اللسان , أو باهتزاز طرف اللهاة ؟‎ 


» وتوجد في اللفات السامية 2 فيما عدا هذه الأصوات السبعة والعشرين‎ ١٠١ 
. كذلك صوتا (الواو ) و (الياء)‎ 


٠‏ ومن بين الأصوات المتحركة في اللفات السامية , يكفي لفرضنا هنا في تبيان 
القتواعد , إثبات الحركات القصيرة الثلاث » وهى : الفتحة والكسرة والضمة , والحركات 
الطويلة الثلاث 2 وهي : الفتحة الطويلة , والكسرة الطويلة 2. والضمة الطويلة ٠‏ 
و تخضصع الدرجات المختلفة الموجودة بين هذه الأصوات - غالبا للا حولها من الأصوات 
الصامتة ٠‏ واذا ارتبطت هذه الحركات بالواو أو بالياء , نتج الصوت المركب الهابط : 

باه ) و (8[8). 
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١‏ - تر كيب الأصوات 
)١(‏ الأصوات وارتباطاتها 


١‏ الهمر قبل الحركة : كل حركة في أول الكلمة في اللفات السامية , تنطق في الأصل 
محققة , بمعنى أنها تسبق بهمزة ٠‏ غير أن تسهيل الهمن » قد دخل في تطور بعض هذه 
اللنت كذلك ٠‏ 

ففي البابلية ‏ الآشورية ,. يدل التماثل الذى يحدث أحيانا لحركة : 15 «ملا»عء 
مع حركة الكلمة التالية لها ( مثل : دمسطا بعدتن كزين ». المأخودة بن :لاس 13* 
بمعنى « غير صحيح » ) ٠‏ وكذلك ممائلة حركة : 5[ لحركة اللاحقة ة الحركية في أول 
الفعل ‏ (4دقطذ 5ا1"> دنا ) هذا التماثل يدل على أن الهمزة مسهلة ٠‏ ومثل هذا 
النقترة 29 ) ٠‏ 


وفي اللفة العربية 2 ينطق الصوت الأول من أداة التعريف (ال) بهمزة مسسهلة , 
وكذلك الحركة التى تنشأ قبل صوت مضعف (انظر فيما يلى الفنقرة ٠ ) ١"!‏ و 
القول بوجود همزة مسهلة في الحبشية والعبرية والآرامية . قبل الحركتين ( 10 )و (1) 
الناتجتين عن (©6«ا) و(خ1). 

57 الهمن بعد الحركة : تأتى الهمزة المحققة بعد حركة » في كثير من اللغات السامية 
على أنها أصل من أصول الكلمة الثلاثية,. مشل : « رأس » و «١‏ بئي » و « يأكل » ٠‏ وفي 
البابلية ‏ الآشورية , تترك هذه الهمزة دائما 2 ويعوض عنها يمد الحركة قيلها . مثل : 

دلاة' آدطة. وكذلك الحال في الآرامية : * لناواءنز* أناؤقم . وعلى العكس 
من ذلك , بقيت الهمزة المحققة بعد الحركة , في العربية القديمة , غير أنها تركت في لهجة 
«مكة» , التي وضع الخط العربي على أساس نطقها ( ولذلك تكتب : « بير» و « بوس » 
بدلا من : «بسر» و «بؤس» ) , كما تركت تلك الهمزة أيضا في اللهجات العامية بعدذلك * 

وفي الحبشية يدل مد الحركة , الذى يدخل في مثل هذه الأحوال ( وذلك مثل : 

ودط*”23) «ربين »2 بدلا من : 21 ) على فقدان الهمزة المحققة بعد 
حركة , في النطق . وإن كانت بقيت فى الخط ٠»‏ 


ل ل ا ا ال ال اع ل ا ل ل 
اختفت ت فيوسط الكلمة فيالمقطع المغلق المزدوجء وكدذلك فيآخرها مطلقا (مثل: قل <26 
امو اه وذو * > 1051 « رأس », وكذلك : (مقمقصط* > ففقم 


«ووجد»)* 
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4 التقاء الحركات : من غير الممكن في اللفات السامية » التقاء حركتين التقاء 
مباشرا . ولذلك حدث دائما في السامية الأم » أن تماثلت الحركتان الواحدة ممع الأخرى 2 /) 
عندما تلتقيان بعد سقوط الواو أو الياء . مثل : مسودة؟!* > مصقعظ1 «١‏ قام» 2 ومثل:: 

هستال ناقهز * > همسلكةا « يجلون » وغير ذلك ٠‏ 


مقطع السببية » بعد سقوط الهمزة أو الهاء من هذا المقطعء مثال ذلك في العربية: 


انر وفى العبرية :- 1نعلهلا وفى الآرامية ٠:‏ إمإباولا يدلا من + 
انالة ”اط , اتإللقطظ , > 3 


وفي البابلية الأشورية . تتماثل كذلك الحركتان الملتقيتان بعد سقوط أصوات ٠‏ 
الحلق ( انظر يما يلى الفقرة 01 ) غ2 مثل : لامتقطه* > بامسعرامء* > لاصعع 


(« يحسناة ) 


أما العبرية فإن هذا التماثل لا يحدث فيها , إلا إذا كانت الحركة الأولى القصيرة 
قد تحولت إلى حركة مخطوفة ( انظر. فيما يلى رقم" من الفقرة 44 ) ٠‏ وذلك مشل : 

مسنكةهم* > صأكمر « رءوس »,2 ومثل سااهة «قوم* > سارقد « ماثتان » ٠‏ 
غير أن ذلك غالبا ما يمتنع أيضاء بسبب طرد الباب على وتيرة واحدة . مثل : 805”5ط 
« خطئوا» * 

وفي العربية القديمة ء» تبقى دائما الهمزة المحققة بين حركتين 2 غير أنها تركت في 
لهجة مكة . التى وضع الخط على أساس النطق فيها 2 وعوض عنها بعد الكسرة القصسيرة 
والطويلة بالياء » وبعد الضمة القصيرة والطويلة بالواو 2 وهكذ!ا يكتب : هدنهزازه 


بدلا من : هنغه< 880‏ «خطيئة» .2 وكذلك : 1 بدلا من : 5اؤنا” لام 


35 


«رعوس » * ومثل ذلك يحدث غالبا في الآرامية ٠‏ هذا ومن التادر أن يحدث تماثل بين 
الحركات بعد سقوط الهاء » وذلك في الحبشية والعبرية والآرامية , في ضمي النصب 
نائب ٠‏ مثل : تطهو>» فيالحبشية والعبرية 5 ومثل : آطة» فيالآرامية إق. 

4 الأصوات المركبة : في اللفة السامية الأم أصوات مركبة ء جزؤًها الثاني إما أن 
يكون أصلا من أصول الكلمة ء مثلها في : 110 « موت » ء وإما أن يكون ناتجا عن 


المماثلة 2 نحو  :‏ الزو[دط*> لاوادع. وبهذه الطريقة تنتج أصوات مركبة أخرى » في 
كل اللفات السامية ٠‏ 





46 التماء الحركات بالصوامت : في السامية الأم تركت «١‏ الواو » و « الياء » في 
وسط الكلمة بعد صوت صامت ؛ ومدت الحركة التالية تعويضا , مثل : الناية <١‏ 1< 

تلطه لا 0 يقوم » ٠‏ وقد بقيت الهمزة المحققة بعد صوت صامت »٠‏ في وسط الكلمة 
في معظم اللفات إلا في السريانية , فإنها تترك دائما , مثل إود5عم*> لمذمم «يسأل» ٠‏ 


517 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


والانتقال المباشى من الصوت الصامت إلى الحركة ( انظس فيما يلى الفقرة 07 ) , 
قد حدث فيالآشورية كن لك » بعد سقوطل أصوات الحلق » وذلك مثل: 


امقطتقم”* > لتقتقه محيوب م © 


(ب) بناء المقاطلع 


1 كل مقطع يبدأ في اللغات السامية أصلا » بصوت صامت واحد ( أوهمزة ) ٠‏ وقد 
بقيت هذه الحالة في الحبشية , والبابلية و نهدا ال ل 
القديمة » بسبب النس والقياس البنائى » عدة حالات مستثناة » غير أنها 5 تتجنب في أول. 
الجملة, وفيالوسط بعد صامتء عنطريق نشوم مقطع فرعى (انظى فيمايلى الفقرة )١17‏ 
وبعد حركة » عن طريق ارتباط هذه الحركة بأول صامت ٠‏ وتكوين أحد المقاطع ( مثل 

#نام ولقكظ> #لسعؤاداةعظ ). غير أنه ليس من النادر ٠‏ وجود صوتين صامتين في أول 
الكلمة . في اللهجات العربية الحديثة , لاسيما في شمال غربى إفريقيا 2» وربما كان ذلك 
هناك بسبب تأثير اللفات البربرية ٠‏ 


وليس في العبرية استثناء من هذه المسألة , إلا في المدد « اثنان ٠»‏ سمترهاك 
حسب إعجام المدرسة الطبرية., غير أن هذه الكلمة ترجع إلى قياس بنائى ثانوى جدا 
( انظر فيما يلى الفقرة ٠ ) ١74‏ وكذلك الحال في السريانية في كلمة  :‏ 88 «ستةء 
التى ترجع كذلك إلى قياس ثانوى ٠‏ 


ا في وسط الكلمة » يمكن أن تهبط حدود ضغط النفس » بعد حركة أو بعد صوت 
صامت ٠‏ ونحن نسمي المقطع الناتج في الحالة الأولى مقطعا مفتوحا , والمقطع الناتج في 
الحالة الثانية مقطما مفلقا ٠‏ وفي المقاطع المفلقة لا تتحمل اللفات السامية أصلا , إلا 
الحركات القصيرة , فإذا جاء في بنام الصيفة حركة طويلة في مقطع مغلق , فإنها تقصرء 
وذلك مثل : قاصسوجهظط*> قاسقعر*> | عبرى ‏ لهاصور «قمت ».2 ومشثل: 

ناجللا * >> تمتاطولا* > تمناطاولاو لن لك تت تتحول في اللغة العربية كذلك , الأصوات 
المركبة في المقاطع المغلقة » إلى أصوات بسيطة , مثثل اكه * > باكاررهو > اكت 
د خفت » ٠‏ كما تتحول الأصوات فوق المركبة ء في العبرية والآرامية » إلى أصوات مركبة , 
مشكيل تالطبرو* > رو* > بوه فةىه 
غير أن هذا القانون السابق ء لم يبق كما هو خالصا ء في أية لفة من تلك اللفات 2 
فإنها كلها تتحمل الآن الحركة الطويلة أيضا ء. في المقطع المغلق حديثا 2 ففى الآشورية 
لا تبرهن على ذلك مباشرة , المدة في 6 م سيدة » و 81 «قانون» 
ولكنها آمر راجح , لأنه يوجد مع المد ‏ (8) كتابة مثل أ - 18-8 | دبجر» ٠‏ 


- ااه 
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ولا تتحمل العربية القديمة الحركة الطويلة , إلا في المقاطع المفلقة عن طريق 


التضعيف ؛ مثل : همةلاق4 ه ضالون » . وكذلك في تلك المقاطع » التى 
لم تغلق إلا بعد سقوط حركة آخر الكلمة في الوقف ٠‏ مثل : متاالقل . 


فيها كذلك بعض الصيغ الشاذة » مثل : لاصتا ممع داهم ياو تاصقم ” 
« همصن» * 
مكل : لقلا « يقوم » »2 ولكنها تقصر في المقاطع المفلقة المزدوجة , مثل : 


مقلةة « ثلاثتهم » من الكلمة : 1038مة. 
وفي الآرامية هناك منذ وقت مبكى ٠‏ مقاطع مغلقة ذات حركات طويلة , فمثلا في 
آرامية العهد القديم قاصقة « جلست » وكذلك : 222 « عمل » 
غير أن القانون القديم ٠‏ لا يزال نافذ المفعول في السريانية الشرقية . التى يوجد فيها 
لذلك : متصلة > بدلا من : 2 ه#تصاة» جمع « خلود » ٠‏ 


4 هذا ء ويمكن لحدود ضغط النفس , أن تتردد في داخل صوت صامت », فعندما 
يهبمل ضغط النفس , ثم يعود فيصعد في نفس المخرج الصوتي , عند ذاك ينتج الأث 
السمعى. ؛ لسوت منفصل إلى جزءين أو مضعف » يرتبط بالحركة السابقة والحسركة 
اللاحقة » مكونا مع كل واحدة منهما مقطعا مستقلا ( كما قال : 5 ( 

ومثل هذا التضعيف في اللغات السايمية . هو وسيلة لبنام الكلمات 2 أو نتيجة 
للممائلة الصوتية ٠‏ ففى الآشورية ينشأ تضعيف ثانوى » بعد حركة طويلة » عندما تنتقل 
حدود ضغط النفس , من هذه الحركة إلى الصوت الصامت بعدها ء وتتردد فيه » مثل : 


نامنا > تصكنا «نور» 2 ومثل : انام > نااطنام «بعيد» ٠‏ وكذلك بعد 
حركة قصيرة » عن طريق ضغط النبس الزفيرى (انظر فيما يلى الفقرة 44 ) 2 وذلك مثل: 
منفقم > دنللهمآ 2 يعطى ©“ * 


غير أنه غالبا ما يترك في الخط , التعبير عن التضعيف الجائن اشتقاقيا » ولذلك 
فمن الممكن تصور أن الاحساس بالتضعيف الحقيقي 2 قد اختفى لدى الآشوريين 2 كما 
حدث ذلك عند السريان الغربيين ٠‏ وعند الألمان كذلك ٠‏ 

وفى العبرية والآرامية ,» غالبا ما يوجد تضعيف ثانوى كذلك 2 بعد حركة قصيرة , 
وقبل مقطع منبور , وذلك كثير في العبرية بعد حركة ( نا ) مثل : لهانالا*> 4هااالا 
« ولد » (انظى رقم ” في الفقرة 44 بعد ذلك ) , كما أنه كثير في الآرامية بعد( 8 ),( © )؛ 
مثل 8 لكا « قليل » ومثل : 2006 2 أنثى » - وكلا اللفتين تتركان » على 
المكس من ذلك », التضعيف الجائن اشتقاقيا , في آخر الكلمة . غير أن ذلك لا يحدث في 
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السريانية إلا في الفعل فقط ففى العبرية : +8 « غضب » يعكس آمرمعة 

« غضبي » ٠‏ وفي السريانية : طم « كيس » » يعكس غأقاعاءعم م كسرثٌ » ٠‏ 
وقد فقدت العبرية التضعيف أيضا ء فيما عدا ذلك , في أصوات الحلق ء وقبل 

الحركة المخطوفة , مثل حالة الاضافة من : دورق اج 56 : صدممقطلاة > ممعموك 

| « ذاكرة »ع غير أنه في الحالة الأخيرة , كثيرا مايعاد التضعيف مرة 

أخرى , بسبب طرد الباب على وترة واحدة ». ولذلك فإن الفعل  :‏ «52ططنقك ‏ «تكلموا» 

مقاس على المفرد : 6ط 1ل « تكلم») ٠‏ 


عدت و تحب 
(ج) النبر واثره في كيان الكلمة 
9 يوش النبر في اللفات السامية على النحو التالي : 


)٠١ يسود في اللفة السامية الأولى , التبى الزفيرى (انظ. 11 ص‎ ١ 
٠ الحر 2 أى النبى الذى لا يتوقف على كمية المقطع , ولا يتقيد بمكان معين من الكلمة‎ 
أما المقاطع التى تزاد في‎ ٠ والمقاطع البنائية التى تزاد في اول الكلمة . تجذب النبى إليها‎ 
٠ آخر الكلمة فإنها قد تنقل النبى مقطعا إلى الأمام‎ 


ويؤش هذا النبى في المقطع الذى يليه مباشرة » فتسقط منه الحركة القصيرة , فمثلا 


الصيفة الانعكاسية من الفعل ‏ 12408 فى لقاع لقه* > واقااقو»* ' 
ومضارعها : ناأناةملطمة لا*.> مانا طامةلا * والمضارع فِن- الآمن. : [نا نا 


هى  :‏ اناأسطقلا* > نطولا . 


ويؤش النبرن كذلك ‏ كما يبدو فينوع الحركة القصيرة » تأثيرا مماثلا لما فياللغات 
الهندأوروبية » من تغيير الحركة في الاشتقاق ( انظ. : فك ينان ص88) 
وبذلك يتضح سبب اختلاف حركة حرف المضارعة ٠:‏ هلا + الا ؛ بالا (انظى فيما يلى 
الهئقرة ؟*” ٠ ))١(‏ 

وبسبب النس ٠‏ تقلل الحركة الطويلة ؛ في المقاطع غير المنبورة في آخر الكلمة , 
في اللنات السامية » غير أن هذا الأمر غالبا مايعارضه القياس فيكل لفة على حدة ٠‏ وهناك 
في الحيضةة ريه انبر العديية :: وإن لم نكن ل مواضتها الأضلية و|كبا: + 


؟ ‏ في اللغفة العربية القديمة . يدخل نوع من النبسى » تغلب عليه الموسيقية 2 
ويتوقف على كمية المقطع , فإنه يسير من مؤخرة الكلمة نحو مقدمتها 2» حتى يقابل مقطعا 
طويلا فيقف عنده , فإذا لم يكن في الكلمة مقطع طويل » فإن النبر يقع على المقطع الأول 
منها ٠‏ غير أنه في اللهجات الحديثة , قد ساد النبى الزفيرى . في كل مكأن منها ٠‏ 


0ه 





الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


 “‏ في العبرية والآرامية , تسقعك الحركة القصيرة في آخ. الكلمة , إذا لم يتصل بها 
شىع » يسيب ضغنط التين القديم 3 مثل : دلي 1* > اماما ومثل : باطقطهل > 
مخُطدك ؛ ويذلك أصبح النبرفيكثير من الكلمات » فيكلتا اللفتين »على المقطع الأخير »ثم 
حدث بعد ذلك في العبرية » عن طريق القياس » أن انتشر نبن المقطع الأخير كثيرا فيالكلام 
المتصل , فإنه قياسا على  :‏ طك6اهع1 تنبر كذلك : 1 بينما يحتفظ 
في الوقف بالنبس. القديم » كما في الآرامية , فيقال ٠:‏ تاقلةظ. 


وفي السريانية سقطت كذلك الحركات الطويلة , الواقعة في الآخر آيضاء تلك 
الحركات التي قللت كميتها في السامية الأولى ( انظى رقم ١‏ من هذه الفقرة ) » مثل: 
1 > 1 وبهذه الطريقة انتشر هنا تبن المقطع الأخير انتشارا كبيرا » 





وفي العبرية تبقى الحركتان القصيرتان ( 28 ) و(8 ) في المقطع المفتوح قبل مقطع 
منبور » بينما تتحولان في الآرامية إلى حركة مخطوفة ٠‏ ولكن أصحاب الإعجام العبرى , قد - 
فقدوا في لفتهم العامية الحية , القدرة على نطق الحركة القصيرة , في المقطع المفتوح غيل | ' 
المنبور » ولذلك دخل في نطقهم , بدلا من الحركة القصيرة القديمة (8) حركة طويلة 
دائما . فالفمل : لم1 الذى صار فيالآرامية ٠:‏ إهاكلا » ينطقه (صحاب 
الاعجام : اترقي ْ 


أما الحركة القصيرة (1) فقد انقلبت أحيانا () وأحيانا أخرى حركة 
مخطوفة ٠‏ مثل  :‏ طهص >> طقمة» « عنب »2 ومثل: طقلا > طودقاة<ه «إله» ٠‏ 


14ح ١‏ ولد» ٠‏ وفي العبرية والآرامية » تتحول الحركة القصيرة في المقملع 
المفتوح 3 الواقع قبل المقطع السابق للمنيور 3 إلى حركة مخطوقة 3 مثل ١‏ دالوا" > 
دثلمة 1 « قتلتم » 2 ومثل : ممموطدل*.> «مؤوةل « كلمات » ٠‏ 


ع وفي البابلية ‏ الآشورية 2 ليست عندنا روايات عن النبى 2 ولذلك لا يمكن 
استنبياط أحكامه , إلا من بعض الظواهر اللفوية٠‏ والظاهر أن النبى هنا , كما فيالحبشية 
غير مقيد بمكان معين , وإن لم يكن في مواضعه الأصلية دائما ٠‏ 


© وفيما عدا « نبى الكلمة » ٠‏ هناك في كل اللفات السامية أيضاء مأ يسمى 


« بنبى الجملة » , ذلك النبى الذى يدرج نبي الكلمات في الجملة », ففى العبرية نبرت 
الأسماء نينا أشد من تبر الأفعال . ولذلك تمد الحركات المنبورة في الأسماء 2 وذلك مثل: 
قط «ذهت» ء بينما تبقى قصيرة كما هي في الأفعال, مثل ‏ اعٌة# 
واوقتتلل »* 
2 


اأفقط.طماس1//:ماغط 


رلذلك تصير 4 قالمع * > قاقع «جلا» 2 يبعكس الأمن 2 0 * 2< ممع 
« المس » ( قارن الفقرة )١984‏ * 


وتختص اللفة العبرية 2 وكذلك اللفة العربية ء بالنبسي الشديد لآخصر الجملة 
( في الوقف ) ٠‏ ويؤثشس ذلك في العبرية , في مد الحركة في الفعل كذلك , مثل : 1850 


أما في العربية 2 فيؤش ذلك في سقوط حركة آخر الكلمة والتنوين ( هن ) ه,(هذ)؟ 
أما (هه) فإنها تتحول إلى ( 5 ). وهذه الحالة الأخيرة توجد في العبرية كذلك , 
مثل تحول نهاية التأنيث (86 ) إلى (8ه) ثم تحولها في العبرية والآرامية من 


جديدء إلى (8). 


د لاما - 





١‏ اأ.مقط. مأ مء1//: ماك 


) قلب الأصوات وتغييرها ( المماثلة والمغالفة‎  ' 
ولا : قلب الأصوات اعامدسدهة‎ 
قلب الأصوات الصامتة » بنقل النطق الأساسي عن محله‎ )١( 
الأصوات الحلقية والطبقية والغارية‎ )1( 
احتفظت العربية القديمة , في الغالب , بالأصوات الأصلية 2 غير أن صوت‎ 5 


الجيم زع) »الذى لايزاليحتفظ بنطقه القديم فياللهجة التي يتكلم بهاالآن في مصر ب 
قد تحول فيالعربية القديمة , كما فيمعظم اللهجات الحديثة , إلى صوت مفور 6معناائنهسة 





مركب من جرأين ٠‏ أحدهما شديد والآخر. رخو هاهط6ه4 وهو: م (42). ولم 
يدخل التغوي. تمع تللتسه14 في صوت الكاف 1 > 6© إلا في بعض لهجات 
البدو ٠ )١(‏ 


وقد تحول الصوت الطبقى الشديد المهموس (3) ٠‏ إلى صوت مجهور في بعض ' لهجات 
سورياء كما تحول فى بعض لهجات البدو كذلك إلى صوت مغفغور ٠‏ أما فى مصير 
وفلسطين ,2 فقد سقط غالبا ولم يبق مكانه إلا همزة محققة , مثل  :‏ مفصهكز> عمقسة< 
« قمر » ٠‏ وقد تحول الصوت الطبقى الرخو المجهور (غ) فى لهجة «دثيناء ومتهوط 
فى جنوبى الجزيرة العربية ,ء إلى (ع) ٠‏ 


١‏ 2 وفي الحبشية قلبت الفين عينا . منذ وقت مبكر ٠‏ وتنطق الحبشية والأمهرية2 
في كثسر من الكلمات . الصوتين الطبقيين * القاف والخاء . والصوتين الغاريين : الكاف 
والجيم » باستدارة الشفة هكذا 1 لك ينا تحت تأثير اللفات 
الكورشية المحيطة بهما * 


وفي اللهجات الحبشية الحديثة ء اتفق نطق الحاء مع الخاء . ونطق العين مع الهمزة, 
لصوتى القاف والكاف (انظى فيما يلى الفقرة ١١‏ ( 0 


؟ه ‏ وفي العبرية والآرامية تحولت الفين الى عين , والحاء إلى خاء 2 كما تحولت 
الخاء إلى حاء نادرا في نطق اللهجات ٠‏ وفي البونية الحديثة , كما في السامرية والجليلية 
والمنداعية والسريانية الحديثة , تحولت العين إلى همزة + كما تركت كلية في بعض الأحيان 
ونادرا ما اتفقت الحاء والخاء , في النطق مع الهاء كذلك . 


١-١1١ انظى : فصول في فقه العربية‎ ٠ يقصد ظاهرة الكشكشة الممروفة في اللهجات العربية‎ )١( 


م54 - 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


“5 وفي الآشورية ‏ البابلية ء تركت أصوات الحلق الرخوة : العين )0( والهاء 
والحامء وكذلك الصوت الطبقى الرخو المجهور (غ) نهائيا . ولم يبق إلا الهمزة 2 والصوت 
الطبقى الرخو اللهموس (خ) ٠‏ وفي البابلية تحول الصوت الطبقى الشديد المهموس (ق) , 
منذ وقت مبكني » إلى صوت مجهور , وربما تحول كذلك إلى الصوت الغارى (ج) * 


#©# سمت 
١ب(‏ أصوات. الصفير والأصوات الأسنانية 


24 يظهر الجدول التالي مقارنة هذه الأصوات ء في اللفات السامية المختلفة : 


اك م لك كك 


العربية ال 
العبرية 












كسم حت نت اك ا اه 
5 
اس | ؛[ :| 4|0|:؛|ل|ع|بزهزعلقايم 
ااثوية الابلية | |١‏ | 4[ | !]| ؟| :|:| 1:15 5غ 


6 2 الأصوات المفخمةالتي تتطلباخراج اللسانبين الأسنان (4 ) و 4) والتي 
احتفظ بنطقهما الأصلي بعض لهجات البدو ‏ قد تحولت حتى في العصصر القديم للعربية » 
إلى أصوات وراء الأسنان . إذ تحول الأول إلى صوت مجهور (7) والآخر من صوت 


رخو إلى صوثت شديد (4). 


ولا بد أن قلب الصوت السامى القديم (5) إلى (5) وكذلك قلب (5) إلى (5) 
قد حدث في العربية الشمالية في وقت متأخر نسبيا , لأن فيها بعض الألفاظ المستعارة من 
الأرامية » قد حدث فيها نفس القلب الذى حدث في الألفاظ الموروثة ( مثل : 

مقاقة > مقاردة م شيطان » , ومثل : ماتمعة > ورتهد «وسارية ») 
في حين أنها احتفظت بالأصوات الآرامية . في مجموعة حديثة من الكلمات الآرامية المستعارة 





. وانظر كذلك تمليقنا على الفترة 4 فيما مضى (المترجم)‎ ٠ في الأصل : «الهمزة» 2 وهو خطأ مطبعي‎ )١( 


4ه 
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( مثل : متططمي> منتططه « سكين » ومثل : علعلهة > لمطدمة 
وبذلك يمكن ايضا تفسير استخدام عرب الشمال , لرمن ٠‏ ج88 في كتابة 


شينهم (5) “المأخوذة من (4) وكتابة سينهم ( 8) المأخوذة من( 8)و (8) عندما أخذوا 
الأبجدية الحرفية من السامية الشمالية . لأن هذا القلب لم يكن قد انتهى حينذاك ٠‏ 


وعلى العكس من ذلك , لابد أن هذا القلب , قد حدث في العربية الجنوبية » في وقت 
مبكى . لأن رمن السامية الشمالية ‏ 24# لايستخدم فيها إلا لكتابة (5)» على حين 
يكتب صوت 8 (المأخوذ من © ) بالرمن السامى الشمالى لصوت 8 ( سامخ )ء, 
غير أنه لا بد آن صوت (5) اللمأخوذ من (5 )ء كان يختلف عن صوت (58) الأصلي 2 
لأن الأخير يكتب برمن مشتق من رمن (8)م 

وفي معظم اللهجات العربية الحديثة » التى تتكلم في المدن , اتفق نطق الظام (2 ) 
مع. نطق “الضاد ( 4 )» ونطق الصوتين الرخوين : الثاء (:) والذال (4 ) مع نلق 
الصوتين الشديدين : التاءو (+) والدال (4) ٠‏ 

وفي لهجة شمال مراكش ٠‏ وبعض لهجات الجزائ. , تحول صوت التاء ( الأصلي 
والمنقلب عن الثاء ) إلى الصوت المزدوج الذى يجمع بين الشدة والرخاوة هاهاة8هم 
(15 ).وينطق مثل نطق الصوت الألماني (2 ). 


اجن عادله ولق الصسشية المتأثرة باللهجات الحديثة , تحولت (8) إلى( 2)8) غير أنه 


قد نتجت (5) جديدة في اللهجات ,2 بسبب تغوير لصنصة نللنسه11 صوت (8) * 
ا (4) (الأصلي والمنقلب على الظاء ) في النطق الحديث , إلى 
صوت مزدوج لا" ذى نطق مهمون (1). كما تحول صوت (4) إلى 


الصوت المزدوج (1) دون نطلق مهمون » 
في النطق المتأخر للعبرية » اتفق نطق صوت (8) مع نطق صوت (5). 


في أقدم نقوش اللغة الآرامية , التى عش عليها في «تل زنجيرلى » و « ثيراب »,2 
يبدو أن الأصوات السامية القديمة : الظاء , والثاء , والذال , قد تحولت كما في العبرية 
إلى أصوات : الصاد . والشين . والزاى ٠‏ والراجح أن السبب في ذلك » هو أن تلك 
الأصوات كانت لا تزال تحتفظ حينذاك بالنطق الأصلي ء غير أن الآراميين عندما أخذوا 
الأبجدية الكنعانية » رمزوا للأصوات التي في لغتهم » وليست في الكتعانية » بأقرب رموز 
الكنمانية إليها ٠»‏ 


وقد تحول الصوت السامى القديم 4( أولا إلى ( ع )* على حين خولف عدة مرات 


ب «*80 .هه 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 





إلى ( 9 )2 عندما يأتى في كلمة بعد صوت (8) الأصلي ( مثل يض وكء 
ومثل : مق > قص* ) وفي النقوش القديمة يظهل. رمن ( 32 ) بدلا من هذه 
ال (8). وقد غللت ( #5 ) في اللهجات الحديثة كذلك (سفي إرميا )١١/٠١١‏ في كلمة 

1< «أرض» يعد صوت الراء يسيب المخالفة » على حين أن المعتاد هو اتفاق 
الغين المنقلبة عن الضاد , والفين الأصلية » مع صوت «العين» في النطق . وفي اللهجات 
الارامية الحديثة 2. تحولت (8) إلى (5). 


484 في الآشورية المتأخرة تنطق الشين سينا , كما يبدو في كتابة الأعلام الآشورية, 
بالحسنزكنتات. + 


(ج) الأصوات الشفوية 


"٠‏ في السامية الجنوبية ( العربية والحبشية ) » تحول الصوت الشفوى الشديد 
المهموس (ب) إلى الصوت الرخو المهموس (ف) ٠‏ أما في السامية الشمالية ( العبرية 
والآرامية ) 2 فيبدو أن هذه الرخاوة , لا تحدث هنا ء وفي الصوت المقابل ب > قاء 
إلا عن طريق تأششر الأصوات الصامتة- بالحركات (انظى فيما يلي الفقرة ٠ )١7!1‏ 


(د) الأصوات المائعة مانهايمده5 


١‏ في العربية الشمالية تحولت «٠‏ الميم » المتطرفة أصلا , إلى « نون » ء, إلا إذا 
حوفظ عليها » بسبب طرد الباب على وتيرة واحدة , مثل : « قم » : «قام» . أو لم تصسىر 
متطرفة , إلا بعد سقوط الحركة فيما بعد 2 مثل : تبط < لالصتاط «وهمءء 
همثال انقلابها نونا : في العبرية هفق>” في العربية ١‏ إن » , وكذلك النهايات 
الاعرابية : تنا ؛ 0 ؛ له > هنا ؛ مك مق؛ ولذلك تصلح « الميم » في السجع 
بعد « النون » » دون أن يختل النفم » حتى في القرآن الكريم ٠‏ 


7" في البابلية تتحول « الميم » بعد حركة , إلى الصوت الرخو (فّ) . ثم تتحول 
هده إلى «واو» 2 ولذلك تكتب أسماء الأشه. اليابلية 8 نامرتلو 1 و لم81 
ف اللنة العبرية هكذا : بوترون1 د 580888 . 


وقد نطقت «اللام» في الآشورية ‏ البابلية » في وقت متأخر , صوتا لسانيا رخوا 
حانبيا مهموسا . ولذلك فإنه يُخالف إلى «نون» قبل « الشين » كما يمكن أن يحل محل 
رت تخ" اصياات لمشي + عن “ظريق. للخالقة ( انطن فنا يلك انق 0115 


-06١ 
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مه الواو والياء 


11 في العبرية والآرامية تقلب الواو ياء » فالكلمة الحبشية  :‏ ؤتة» هي في 
العبرية : طدةر وفي الآرامية : قطيور «شهر» 2 غير أن «الواو» تبقى 
في كل اللهجات في «واو العطف» وبعض الكلمات الأخرى ٠‏ 


5 في البابلية القديمة كانت «الواو» في أول الكلمة لاتزال موجودة ,2 شم اختفت 
في البابلية الحديثة » كما اختفت في الآشورية 2 إن في أول الكلمة وإن في وسطها ٠‏ اما 
الياء في أول الكلمة » فقد اختفت في البابلية القديمة , فالكلمة السامية القديمة «يوم» , 
هي في البابلية :ا مانا وكذلك الحال في وسط الكلمة » بعد صوت صامت » مثل؛: 

الاطته* > ناته «قربان» » مع مد الحركة السابقة للتعويض 5 وعلى العكس من 


قن ت تبقى «الياع» في وسط الكلمة بين حر كتين قصير تين مكل : 1118 «إلهى» 
ومثل 0 امحل «قاضص» 2 و غير ذلك ٠‏ 


ملاحظة : بالنسبة لما حدث للأصوات المركبة , انظر فيما يلي : الفقرات ١١91١6‏ 


65س 
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(0) قلب الحركات بنقل النطق الأساسي عن معله 


6" تتأئر الحركات الثلاث الأصلية : الفتحة والكسرة والضمة ,2 في كل لفة مناللغات 
السامية . وعلى الأخص في العربية » بما حولها من الأصوات الصامتة » وكذلك كان الحال 
في السامية القديمة . ولذلك لن نبحث هنا إلا التغييرات 2 التى لم تحدث مباشرة 
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يسبب هذه التأائسيرات 


(0) الحركات الطويلة 


1 الصوت السامى القديم ( 6 الذى نشأ عن إدغام الحركات : )8 
تحول في العربية القديمة إلى ك ( وإن كان قد بقى كما هو 5 في بعض اللهجات 2 
أر دخلها من جديد ) . كما أنه تحول في العبرية والآرامية والآشورية إلى ( © ) مغلقة 2 
فالكلمة السامية القديمة : نززة) الهم صارت في العربية : «نار» , وفي العبرية 
و0 « نور » ٠‏ وكذلك الكلمة السامية القديمة : ناص(ة) 121 صارت في 


الآشورية : لزت وفي الآرامية : 12 « ثابت » ٠‏ 


7 في كثي من اللهجات العربية الحديثة » وعلى الأخص اللهجات الغربية » تحولت 
حركة (8) إلى (©) إذا لم تبق بسبب ماحولها » من الأصوات الحلقية , أو المفخمة 
وقد تحولت في بعض اللهجات كذلك إلى (1) ء, فمثلاا كلمة « باب », هى في اللهجة 
التونسية  :‏ 6# وفي لهجة مالطة : طرط . 


4 تتحول ( 2 ) في العبرية إلى ( 5 ) وكذلك في الآرامية الغربية ( والسريانية 
الخربية) ٠‏ فمثلا : «قاتل» هى في العبرية : 156 وفي الآرامية الغربية : 504. 


ملاحظة : يحدث هذا القلب في العبرية أيضا في حركة ( 8 ) الطارئة . مثل : 
وص * > ذهر* > 159 ورأس » ٠‏ غير أنه لا يحدث في الحركة الطويلة , غير المنبورة 
والواقعة طرفا . تلك الحركة التي قللت كميتها في السامية الأولى ( انظي رقم ١‏ في 
الفقرة 484 )2 فقد حدث القلب في عا > 16 بعكس : قطفكا > فةق1 « هكذا » ٠‏ 


9 تتحول (3) في المقطع المتطرف », المنبور نبرا رئيسيا , في العبرية والسريانية 
وآرامية المهد القديم إلى ( 8 ). وفي المقاطع غير المنبورة » تبقى كما هى أحيانا , وأحيانا 
اخرى تتحول إلى ( 8 ) عنطريق القياس , مثل : «ثمانى» فهى فيالعبرية : 350506 
وفي الآرامية : عُمقص 22 , ومثل ٠:‏ كو (في الآرامية 7ك ) التى صصارت في 
العبرية :+ 8ه «هنا» ٠‏ وفي المقاطع المنبورة نبرا جانبيا في العبرية » تبقى 0) 
أحيانا » واحيانا أخرى تتحول إلى (8). 


- 6#” 





٠‏ وفي العبيرية 2 تتحول 20 في المقاطع المفتوحة غير المنبورة 0 إلى (0) 0 وذلك, 
مثل : مسقم 00 ملجا » التى تصير ممع ضمير المتكلم : : 01 
غير أنه كثيرا ما تعود ( 5 ) مرة أخرى , طردا للباب على وتيرة واحدة ٠‏ ْ 


' 4)( وفي السريانية الغربية' قد تتحول (8) إلى (1) كما تتحول (5) إلى‎ 9١ 
معط « بثلنعه‎  : فمى السريانية الشرقية : > فيالسريانية الفربية‎ 
٠»»لتاق«‎  8ة#ن15‎ : وفي السريانية الشرقية : 0 21> في السريانية الغربية‎ 


؟'/ا وفي البابلية الآشورية الحديثة 7 و بد أن نطق (») الناشئة بسبب الإمالة 
عن (3) (انظر فيما يلى الفقرة ٠ ) ١178‏ كان نطقا مغلقا 2, بحيث يقرب أن يتفق في ' 
النطق مع (1) ء ولذلك نجد الخط يتأرجح دائما , بين ( 5 ) و (1) 


١ب‏ الحصركات القصسييرة 


'الا ل في الحبشية والعبرية والآرامية, تتحول (1) فيالمقاطع المفلقة المنبورة إلى ( 8 )؛ 
ففى الحبشية :2 هطونطهة*> هادفطه1 «١‏ لبست » ٠‏ وفي العربية : 6هنط > 
في العبرية والآرامية : أصوط* > انو * > عوط ادبنت هه 


فم اح يا الى ييه 26 ا 
الحيمشضشية : ههمو. 


66 وفي العبرية والآرامية 2 تتحول ( 8) إلى (©») ثم إلى ( 1 )» إذا لم تبق 
الأصوات الحلقية المحيطة بها ٠‏ وتكتب الترجمة السبعينية ‏ 1:6 صوت 00 
الأصلي » هكذا اء على حين نرى الإعجام الحالي يكتبه (1) في معظم الأحوال 2 
كما يكتبه « هيرونيموس » في الغالب (»). وتتأرجح كذلك الروايات السريانية 
غالبا.ء بين (8) و (©6). 


1 - تبقى (1) كما هى في العبرية , في المقاطع المفلقة , مثل ‏ 6/ذه « كتابة ع٠‏ 
تتحول إلى ا في المقاطع المفتوحة غير المنبورة 2 أو المفلقة البسيطة المنبورة » وعند 
0 الثين د يضيع النطق المغلق لهذه الحركة . مثال ذلك ٠‏ طهدهذ؟' > طقم' « عنب » 


وكذلك : 0 « يعطى » .2 وكذلك : 6 « تلد »» 
يعكس 8 7 « وولدت » ٠‏ 
شط 8ت 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


ْ٠ 








: الوقط.ط6)هع1//: خط 


وفي آرامية المهد القديم ٠‏ يتارجح الإعجام في المقاطع المفلقة البسيطة المنبورة » 
بين (1) و (4»)6 مثل : الؤلا «استطاع» , بعكس : #69 «اقترب» ٠»‏ 
وفي السريانية تتحول كل (1) إلى (»), غير آن (1) تبقى أحيانا 2» يسبب 
أصوات الصفير , مثل ؛ قنعو «جسر »ء وذلك غالب في نطق السريانية الشرقية » 


/الا ‏ وتتحول ( ا ) في العبرية , في المقاطع المنبورة المغلقة أو المفتوحة 2 إلى ( © )4 
مثل : > 1200165 «قدس» ومثل صبمطا* > دقيف1 «صغفير» ٠‏ وفي 
المقاطع المفتوحة غير المنبورة » تبقى ( < ) كما هى مع تشديد الصوت الصامت يعدها 
( انظ. فيما مضى رقم " في الفقرة 24) , مثل  :‏ اليهلبظا*> هعالطا . 
وفي المقاطع المغلقة غير المنبورة يتأرجح إعجام المدرسة الطبرية بين (8) و (0)؛ مثل 


1 :انط بعكس 014 . ويغلب صوت ١‏ نا ) قبل التضعيف , 
وأحيانا يتأرجح النطق في نفس الكلمة 3 مثل : تام معناطة لا ) سفن.ن إشمياء 


» » بعكس تامةعمهطةلا ( سقفي المزامين /ا5/” ) «يرحمنا‎ )١ 


وفي آرامية المهد القديم تبقى ( ) في صيفة الفعل , في المقاطع المنبسورة 
امفتوحة أو المفلقة 2 مثل : تاطنااة « تركوا » . ومثل نجه زلا 
« يحترم » . وفي صيفة الأسم , تتحول ( د ) في المقاطع المغلقة المنبورة إلى ( )2 مثل: 

,حقيقة» , وتبقى كما هى فالمقاطع المفلقة غير المنبورة» مثل ع1 

« حوائط » , وذلك إذا لم تتحول بفعل الأصوات المجاورة » كصوت الراء , إلى (9) 
مشثل : تطمقدمة « أصوله» ٠‏ 

وفي السريانية تبقى ( ) كما هى فالمقاطع المغلقة غير المنبورة » مثل : وس 
« قدس » ٠‏ وفي المقاطع المفلقة المنبورة تتحول إلى ( © ) في السريانية الشرقية , وتبقى 
كما هى في الفربية 2 ففى الشرقية مثلا ٠:‏ 5405 وفي الغربية  :‏ #نوكظ 


٠*٠ » رقدس‎ 


78 ب في العربية والآشورية 2 البابلية ٠,‏ لا تتغير الحركات القتصيرة 3 الا بتأثير 
الأصوات الصامتة المجاورة ٠‏ 


ل 00-ه 





() قلب الأصوات التاثرى 
() التاثر أو المماثلة بين الأصوات الصامتة 
١‏ التأثر التقدمى الناقص في حالة اتصال الصوتين : 


في العربية والعبرية والآرامية » تتأشر « تاء » الصيغة الانعكاسية (تاء الافتعال), 
بأصوات الصغير المفخمة أو المجهورة / التي تبادلت معها الأمكنة ( انظر فيما يلي 
الفقرة ١51‏ ) , فتنقلب « طاء » أو « دالا » , مثال ذلك في العربية : اصتبغ + > 
اصطبغ » اضتجع *.> اضطجع » ازتجر* م ازدجص. . ومثاله في العبرية : 

لهل منوتط* > علهللهاوتط « بَرّىء » ٠‏ وفي السريانية تطاده” > بطلدء* 
هغلب » 3 


6 وتشترك السامية الغربية » في قلب « التاء » إذا كانت لاما للكلمة إلى « دال » » 
حين تكون عين الكلمة «باع» 5 وقد حدث ذلك اولا » في الصيغ التى تتصل فيها الباء بالتاء 
اتصالا مباشرا . فالأصول الآشورية : :)طك1 تحولت في السامية الغربية إلى : :164 
« ثقيل » ٠‏ وكذلك الأصول الآشورية : 6 هي في السامية الغربية 64 «يختفي». 





١م‏ وفي الآرامية تقلب التاء طام , إذا كانت عينا لكلمة فاوّها « قاف » ٠‏ وقد حدث 
هو في العبرية : عاك وفي الآرامية  :‏ #اك*> تاك و يربطا» 


67 وفي الآشورية تقلب « تاء » الصيغة الانمكاسية ( تاء الافتعال ) « دالا » بعد 
« الميم » أو « الجيم » » كما تقلب «طاء» بعد القاف . مثل : ممه « جاهدت » 


ومشل : 000 5 قوى 55 ومثل 5 اتالة 0 أقترب »4 * وكذلك 
تتحول « تاء التأنيث » بعد « الميم » و « النون » » إلى « دال » , مثل : للناييات 
« بحي »2 ومثل : النيلاايك « عصفور الجنة » ٠‏ وقارن كذزلك الأصل : 


مام> ملم 0 يعطلى 6 * 
؟ ‏ التأثر التقدمى الناقص في حالة انفصال الصوتين )١(‏ : 


4 في العبرية تتاثى لام الكلمة يفائها , في الأصول العربية : غطلو التى هى في 
العبرية : علطو * فتتحول إلى « قاف » : اعطق « ضحك » ٠‏ 





)١(‏ حقا لا تتملق المماثلة في حالة انفصال الصوتين , بقلب الأصوات , ولكن بتغييرها , غير أنه ليس من 
المناسب فصلها عن ظواهر المماثلة في حالة الاتصال , لأآن بينهما علاقات قربى كثيرة ٠‏ 


05 مس 


الوق ط. 6)ه؟1//: خط 





ز ز 1111 





/ 





الوقط.ط6)هع1//: ماغط 


4 في السريانية تَقلِب الياء الإغريقية (7 >5 ) ما يعدها من أصوات 
ذات همن مسهل أوهائى . إلى أصوات ذات همن محقق, مثل  :‏ +م7س75000 > #'وموعو'م 
«وجه», ومثل : يه ورمة 100 > قوقاط « داء المفاصل » . 


التاثر الرجعى الناقص في حالة اتصال الصوتين : 


6 في كل اللغات السامية ,2 يتأشر في النطق الحى , المسوت المهموس بمأ يبعده 
الحيون بهن وكد لك النكدوء :ا ينامر «المود الكووو هاا بيده القترق لويس يتل : 
وكذلك تتأشش « النونٍ » في النطق ,2 بأصوات الشفة التى بعدها , فتتحول إلى « ميم » . 
كما تتاش «الميم» بما بعدها من الأصوات الأسنانية ,2 فتتحول إلى (نون) 5 


ولم تصل إلى علمنا هذه الظواهس » من الخطوط السامية المحافظة أشد المحافظة , 
إلا في مخالفة عرضية للصواب الكتابى ,» أو عن طريق أقوال النحاة ٠‏ ولن نذكص فيما 
يلى » إلا بعض الحالات المهمة : 


5 فيالعربية القديمة تتحول « الصاد » قبل « الدال » إلى «زاى» , مثل : فَصُدّ » 
فُؤدء كما تتحول في العامية « الصاد » قبل « الفين » إلى « زاى » ء فالكلمة العربية : 
و صغير » هى في العامية : | “#ته2 . وكذلك تتحول «١‏ الذال » قبل «٠‏ القاف » إلى 
« ثام» في عِذّق )> عِثّق ٠‏ كما تتحول «١‏ النون » قبل « الباء » إلى « ميم » في : 
منين > بممس ٠‏ وأخيرا تتحول « الميم » قبل « الطاء » إلى « نون » في : ممطن > 
متطن « معطف للمطي » ٠‏ 


/1م ‏ وفي الحبشية عبرت الكتابة عن تحول « الزاى » قبل « التاء » الى « سين » في كلمة 
+ التى جمعها : #علاةطوع)-< 2 الكلمة العربية : « خين » ٠‏ وكذلك 


كلمة : إوه”قهة” التى مفردها : ل2ع6< «و سيد » * 


وعلى العكس من ذلك , تحولت « السين » قبل « الباء » إلى « زاى » في كلمة : 
هاوطهه*> 5هزو0وج 2ح الكلمة العبرية  :‏ 858686 « ضرب » ٠‏ غير أن ذلك 
قد حدث أولا في صيغة المضارع , مثل : إعموملا*> إعاتدعلا , 


6 وفي الفينيقية تحولت «الزاى» قبل «الكاف» إلى «سين» , فالأصل العبرى : 

مه هو قيها: جعلة د يذك » ٠‏ 
9 وفي الآرامية 2 لا يظهر مثل هذا النوع من التأثش. , في أوسع دوائره , إلا في 
المنداعية والسريانية . أما الأولى فيسبب الانحرافات العديدة فيها » عن الخط المتوارث »2 
وأما الثانية فعن طريق علماء النحو السريان٠‏ وقد ظهرت هذه المماثلة في الخط السريانى 


تت 7غضه- 





في : | قوق | «زبيب» من الأصل ٠:‏ هالا وكذلك في الأصل ١‏ 4م 
حت في المربية « بسط » »2 وآأيضا : لج > في العبرية : نا «عدل» ٠‏ 


هذا بالاضافة إلى الكثير من الكلمات الاغريقية المستعارة , التى يعب. فيها عن : ١‏ 
(لره) بالحرفين ( 2< )؛ مثل الاسم كةكر6ه/ > هسجم ويوجد هذا | 
التأثر في الآرامية اليهودية في قإنإه | تصفير لكلمة  :‏ 2558 «وصتين » * 


4 - وفي الآشورية تتأثى « الباء » بالشين التى تليها فتنقلب إلى (بي) ٠‏ مثل : ْ 
دطتك* > بلمتك* > ناولتك «ديس» (انظ. فيما يلي رقم 5 في الفقرة )١5‏ ا 
كما تنقلب « السين » قبل « البام » إلى « زاى » في الأصل العبرى الآرامي : آ٠طهء‏ فهو ' 
في الآشورية : لاع ايسل :> ركد لك تفلي * المي 1 له نوناقلل قوت 


أسناني » أو من آصوات الصفير » مثل : تاقسنة > ناقمنع « دواب مقرونة | 
في عربة » وكذلك مثل : كذسمج > كأممظ « خمسون » ٠‏ 


- التأثير الرجعي الناقص في حالة انفصال الصوتين : 


: في العربية القديمة / تتحول ( ب ) قبل « الراء » إلى (ب) في الكلمة العبرية‎ ١ 
: وكثيرا ما نقرأ في علم تجويد القرآن عن انقلابات مثل‎ ٠ عوط > يس غوث‎ 5 
5 ( سراطل «“ صراط 4 زراط ( مستمارة من اللاتينية اقاهناة‎ 


ولا نذكل هنا من الانقلابات العديدة , في اللهجات العربية الحديثة , إلا انقلاب 
المرقق مفخما ,. بسبب « الراء » .2 ففى لهجة سوريا : 13> 4652 دثور »2 وفيها 
كذلك : طنبهل > ذبمق « درب » ٠‏ 


وهذا النوع من المماثلة . يوجد في شكله التقدمي كذلك , في شمال غربى إفريقيا » 
فالكلمة العربية القديمة : « روث » , [أصبحت في شمال مراكش : ألم > » وكذلك 
ككلمة : « عفريت » أصبحت في تونس : « عفريط » ٠‏ 


47 2 في السريانية توش « الطاء » ( > في الاغريقية 237 ) في الكلمات المستمارة 2 
في الكاف , التى هى فيما عدا ذلك , الممثل المعتاد لصوت 0 - فتقلبها إلى « قاف » في 
كلمة : 1 نم1 « قرطاس ٠»‏ وكذلك يوش صوت 

دم 21-2 في « السين » 2 فيحولها إلى « صاد » , في كلمة : 
60707 > قدموةة 2 « صابون » ٠‏ 


"4 في الآشؤرية » تبدو « الحام » (التى لاوجود لها فيما عدا ذلك ٠‏ انظ فيما مضى 
الفقرة 0 ) « خاء » في كلمة : <اسقطهؤ | حدعكم, وكلمة ٠:‏ «سشتمهع -خث., 





الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


وكلمة : بالقطباط - «فكل» 3 وذلك يسيب ٠‏ تأثبي الأصوات المائعة , التي تو 
تأثيرا تقدميا في كلمة : هما في العربية : « لح » > في العبرية : 1 


6 التاثر التقدمى التام: 

5 في العربية القديمة ٠‏ تتماثل تام الافتعال تماثلا تاما .معماقبلها من «دال» أو 
وطاء» دائما 2.ومن «ذال» أو «صادءأو «ضاد» غالياء كالأمثلةالتالية :ادترك > اذرك, 
التلب >> اطلبء اذتكر >» اذكن , اضتجع 4 اشجع , اصتبن >> اين ٠‏ 

06 2 في الحبشية تتماثل « تام التأنيث « مع لام الكلمة , إذا كانت « دالا » أو «طاء», 
مثل ؛لعة8* >850604* >4هط8<> ١,‏ واحدة »2 ومثل المكمم > الأمكمم* يه 
0000 2 لمسوض ٠‏ ه* 


كب في العبرية تتماثل «هاءع» الضمير المتصل المنصوب للغائب 2« مع «النون» و «التاع» 
من ضمائر الرفع المتصلة بالأفعال . مثل : تتطعه _*> تنهمع< ومثل اناطاه_*> للق 


لا في الآرامية تتحو ل «81) إلى ( 56 ) في جميع تصاريف الفعل : عاعلة 
« صعد » مثل ٠:‏ طهادعم* >طلمووعم ‏ ومثل : إعاقه' > لإعووة< - وفي السريانية 
تتحول كذلك : (2) إلى (2ة) في كل تصاريف الفعل : 1ه « ذهب », مثل : 
مناعة** > مجعو ومثل : مالمقه* > متاممقم وغير ذلك » 

وكذلك تتحول ('؟) إلى  (‏ ) في الصيغة الانعكاسية السببية : لهاطهاه * > لماطهاه< 


6 في الآشورية تتماثل تاء الصيغة الانعكاسية ( تاء الأفتمال ) + » مع « الصاد » التى 
قبلها » مثل : أقافة "> أوطهقيقة « آخنّ» ٠‏ 


5 التاثئر الرجعى التام : 


9 () في الأصوات الأسنانية : في كل اللغات السامية . عدا العربية الجنوبية » 
تتماثئل عين الكلمة مع لامها , في لفظ العدد « ستة » ,2 ففى الغربية الجنوبية : 6فنه 


ح السامية الأولى  :‏ 4فنه*> يإلاه > في الآشورية : ان وفي العبرية 
دمو وفي الآرامية : 4 وفي العربية الشمالية : نه (إما عن طريق 


المخالنة من : نه" وإما عن طريق التأثر المتبادل من :. هلله ) ٠»‏ 


الصفير » والأصوات الأسنانية » إذا كانت فاء للكلمة ٠‏ وقد حدث ذلك أول ماحدث في 
صيغة المضارع حيث حيث تسقط حركة فاء الكلمة ( انظر. رقم ١‏ في الفقرة 58 ) : 


-04 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


١‏ في العربية يوجد مثل هذا التاثى الصوتى ا ل لو 
وعلى الأخص في لغة القرآن الكريم » حيث قيس الماضي على المضارع الذى حدثت ثت فيه تلك 
الممائلة » نحو : يَتَذّكْن > يَتذكر > يدك + ومكل : يتطور >2 ينطور > 
ا 58 

» وهذه المماثلة مع أصوات الصفير والأسنان , هو القاعدة المتبعة في الحبشية‎  !' 
مثل : لاقسسعهماء لا*> [ةتتعهموولا ١م يتسمى » ومثل  إقصعاءءلا* > علفقصفايملا‎ 
, وقد عمم ذلك في كل الأصوات الصامتة في لفة «تجرينا» , واللغة الأمهرية‎ ٠ «يْعَسّده‎ 
٠ عن طريق القياس لا غير‎ 


“ل وفي العبرية تشمل هذه الممائلة صوتى « الكاف » و ١‏ النون » إلى جانب 
أصوات الصفير والأسنان كذلك , مثل : مغ طمقنم* > ععططملقتص «متكلم» , 
ومثل تاصسوططفونط* > تامستقططفائط « تطهرنا » , ومثل  :‏ صقمةطلان+ > مقمقططنا 
دكبّت » » ومثل : تادقط ا هصينط* > قططفصمتط « تنبأوا» ٠‏ 





وفي السريانية د هذا التأثر بأصوات الصفير والأسنان ٠‏ أما المنداعية 
ولفة التلمود البابلى فقد انتقل فيهما هذا التأش إلى أصوات أخرى كثرة 9 


الأسنانية » مع «تاء الفاعل» و «تاعء التأنيث» 3 


١‏ فيالعربية يجوز إدغام « الثاء » و « الذال » و « الدال » و «الضاد» و «الطاء» 

في تاء الفاعل , مثل «السكه اليك واودتة 4 ١رَثٌّ‏ , أخذت > الت ؛ 
بسطت >» بست ٠‏ غير أن طرهد الباب على وتيرة واحدة » يعارض الإدفام ويحفظ 
الصوت الأصلي ٠‏ وعلى العكس من ذلك يسود الإدغام في كل مكان , في اللهجات العربية 
الحديثة , غير أنه يظهى حيانا في شكله التقدمى أيضا ء كما في لهجة تونس مثلا : خبطت 
>> قل "هبتنن و موده هذا .ل« العريثية القنايية .مكل :1 قدت 4 


فد 


؟ ‏ وفي الحبشية . هناك إلى جانب التأش. التقدمى لتاء التأنيث ( انظر فيما مضى 
الفقرة 460 ) » التأثشر الرجعى لها كذلك , مثل : > أقاوى وابنة ٠)»‏ 
ومثئل : كدجو ”> هه « واحدة » ٠‏ 


"ا في العبرية , لم تظهر هذه المماثلة في الكتابة , إلا في الماضى الذى لامه « تاء » 


ويعض المؤنث الذى لامه « تام » كذلك » مثل : 1 > 1400 « قطمعثت »,2 
ومكثل : م1* > عقا « ولادة » 2 ومثل : المعطة" > قط" « واحد» ٠‏ 
دفي صيغ مثل : » «عبدتث » و قاإعؤفة « ذبحتٌ » » تسبب طرد 


اأوقط.طامامعا//:صغط 


الباب على وتيرة واحدة » في الاحتفاظ بالأصوات الأصلية , في الخط على الأقل ٠‏ 


01 وفي الآرامية » تتماثل لام الكلمة ٠‏ حسب الروايات السريانية » إذا كانت 
« طاء » أو «١‏ تاء » أو « دالا ». مع تاء التأنيث أو تاء الفاعل مثل : هاالوم* > قأأنقطر 


«بسيطة» ,2 مقااقة > ممااقة «احتقرتم» » قنإملط* > قالط 
« حديثة », ؛ الأعططة< * > اأمططة” « خجلتٌ »,2 نه * > تبهن ١‏ 


2 


كنيسة» ده04و5' > «متمة“ «عملتم» 


٠ المؤنث‎ 


(ب) في الأصوات المائعة : 


7 عبيلاللفات التنائية كلها 'تفرزيبا إلى إدخام ٠‏ النوة» فين يلها منافى» يمن 


١‏ في العربية القديمة . عارض هذا الميل طرد الباب على وتيرة واحدة , ولذلك 
لا يوجد الإدغام إلا في الأدوات : « إن » و « أن » وكذا في حرفي الجي : « من » و «عن» , 
حيث تدغم «النون» في «الميم» أو « اللام » التىتليها ‏ مثل : انْ لا ,>» إلا أنالا > 
ألا , من ما > مما , عنما > عنما ٠‏ هذا إلى بعض الأمثلة الأخرى , التي تأتي 
في وصل الكلام ( انظر. فيما يلى الفقرة ٠ ) ١48‏ وقد انتشر هذا الإدفام كثليا في 
اللهجات الحديثة ٠‏ ويبدو أنه لعب دورا كبير! في العربية الجنوبية كذلك , على الرغم من 


أنه لا يظهر في الخط إلا بطريق المصادفة » مثل : لاهاصة > لإهاا « اثنان », 
ومثل : أملط > لط «بنت» ,2 ومثل : > 1115ة” «أنفس» ٠‏ 









١‏ ل وفي الحبشية , عاق ظهور هذه المماثلة » طرد الباب على وتيرة واحدة . ولم 
يظهر منها في لغة «تجرينا» واللفة الأمهرية , إلا آثار ضئيلة » ففي الأولى : 0< 
إلى جانب : مم" «١‏ أنت », وفي الثانية  :‏ أجمعه< إلى جانب 0مو< « أنتِ » 


'' ل وفي العبرية 2» نجد هذا التأثر , يكاد يكون مطردا : كمومنر* > كمووار 


« يلمس »2 قنطقة منه > وتطقلانه « من لاخيش » ؛قطمعاءلامقطة8م> 

قاعاه!116هطة” «١‏ أحمدك » ٠‏ ولا تبقى « النون » إلا إذا كانت لا ما لفعل , فيما 
عدا تصاريف الفعل : ممزقم « يعطى » , التى تؤش فيها قوانين المخالفنة, 
مفتيل : قامطقم* > ماأماقد وغير ذلك * 


5000 وفي الآرامية تتماثل دائما «النون» 0 التي هي فام للكلمة 0 معما يليها من 
الأصوات الصامتة إلا «الهاء» ,. مثل : عأعصمة” *.> عإمممع” « أخرج » ولا تتأثر 


3ت 





9 10 18//: خط 


#طموع* > وططمع م جانب » - كذلك لا تتاش إذا كانت لاما للكلمة . إلا في يعض الكلمسات 
ادؤنثة » مثل : قاممة "> قالدة ور سلة »يه 


وقد أدغمت نون حرف الجن «من» عموما ف «ترجوم أنكلوس » » وئادرا جدا في 


بعض التراكيب الثابتة » مثل : معد * > قلاعم « من هناك », أما في 
المنداعية فلم تدغم إلا في : 16لندم « من أين » ٠‏ وقد أظهرت المنداعية النون ,2 


قبل الأصوات الصامتة , أكثر من اللهجات الآرامية القديمة على الإطلاق . ولعل السبب ‏ 
كما يبدو هو تأثيي المغالنة في التضعيف ( انظى فيما يلى الفقرة ٠ ) ١18‏ اما السريانية 


6ه وفي الآشورية يطرد هذا الإدغام , أكثى من اطراده في العبرية , ذهو دائم في فاء 
الكلمة . مثل : عنم أ* > 115 « أعطى ». وغالب في لام الكلمة . مشل : 

بمعتطتل؟ > تمانطنا « آجس » 2 حتى بعد حركة طويلة » وذلك مثل : 

قسن > باامتسممن « جيش » ٠‏ 





: ويقل الميل إلى تأشى « اللام » بما يليها من الأصوات الصامتة‎ ٠١ 


١‏ ففى العربية القديمة , تدغم « لام » أداة التعريف ,2 فيما يليها من أصوات 
الصفير » والأسنان , والأصوات المائعة : اللام والراء والنون ء مثل : اقسعة 81> 
سعسكةة 2 «الشمس » ومثل : نلو لمي بالؤتسة «الرجل » ٠‏ وقد 
امتد هذا الإدغام . في اللهجات الحديثة © إلى الأصوات الغارية كذلك 2 ففي مصس * ْ 
لاطا أع> لأنملكاء « الكل » ٠‏ وكذلك يعامل فيها حرف الجر : « على » » معاملة ْ 
أداة التعريف ٠‏ ْ 
''! ل وفي الحبشية لا يوجد هذا الإدغام إلا في : فطلة > قالة” « ليس » ٠‏ 
 '"‏ وفي العبرية تدغم « اللام » في « القاف » في مضارع الفعل : طمكاقًا 
٠‏ أخذ»: طمطاتز* > طمطلتو وغير ذلك ٠‏ 
في التلمود البايلى , واللفة المنداعية , كثيرا ما تدغم لام حرف الجيى : 1ج ؟ 
«دعلىء٠‏ 


:0 - التاثي المتبادل : 


ش 
ْ 
1 
ا 
ظ 


٠١5‏ في العربية القديمة , تتحول في صيغة «افتعل» مجموعة الأصوات (:4 ) إلى 
( 4ك ) ( إلى جانب : ( 44 ) انظر فيما مضى الفقرة 44 ) 2 ومجموعتا : (:4 ) و(غ8) 


اكه 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


إلى ( #4 ) ( بجانب : #6. انظى فيما مضى الفقرة 79 . وبجانب 44 انظلي فيما 
مكحي ال 100 امشو ارام صو 1 4 اذكر ؛ اظتلم *> اطلم ؛, اضتجع 2 
اطبجلع ٠‏ 

6 0 في الآشورية تتحول مجموعات الأصوات : قل ؛ م “كك ؛ د ؛ ده 

عندما تكون (5 ) فيها جزءا من ضمير النصب المنصل للفائب .2 وكذلك مجموعة (96) 
في الصيفة الانعكاسية ‏ كل هذه المجموعات تتحول إلى ( 88 ), مثل 505لهاطاها>>» 


ناذوةططةقط « رأسه,», تاوقب امه > تاكوناطعة « ربطته » ؟ 
نالكهمق ل لاذدهموط «م بطنه » 4 لاأمتامل تووتدز « قسمه » و 
تاأوناطناطي> تاووناطلامم « مرضه » 4 موطقاقة > موطهووج 
« أضع » ٠‏ غير أن هناك كلمات كتبت على الأصل الاشتقاقي لها . مثل : ناقاهمم 
«بلده» ناكا قاط « تقييدهم بالأغلال » ٠‏ 


اكات 





الوقط.ط6)مء1//: ماغط 


1 


(ب) التاثر أو المماثئلة بين الحركات 


1 في كثير من اللهجات العربية » تتحول الفتحة الطويلة (8) إذا لم تبق بسبب 
الهمز أو أصوات الحلق ‏ إلى (8) الكسرة الطويلة الممالة ( ومنها في شمال إفريقيا 
الغربى , إلى كسرة طويلة خالصة  :‏ 1 انظر فيما مضى الفقرة ا6 ) , وذلك بتآثير 
الكسرة القصيرة الخالصة (1) التى قبلها » ونادرا بتأثير الكسرة القصيرة الخالمسة 
(1)التى بعدها. مثل : طقانط> طعااط 2 «١‏ كتاب »2 ومثل : صنتطقل> مائاةا 
لكن,» ٠‏ 

وتتحول الضمة القصيرة الخالصة (8) فيضمير النصب والجر الغائب المفرد المذكر 

نا والجمع المذكر نا والمؤنث نا والمثنى 2 
إلى كسرة قصيرة خالصة (1) بتأثير ما قبلها من كسرة قصيرة (1) أو طويلة (1) 
أى الصوت المركب لاه )»ء مثل : سطتائم* > تطتلقم « رجله » ؟ 

ممسطتل قا * > منطت مقط 0 قاضيهم » ؟ #هممسطبزهلة» *> وممتطتزواو؟ « عليهن » 
كما تتحول الفتحة (ه) والضمة (نا) » أحيانا في المقطع المفتوح ء, ودائما في 
مقلع امقلق .إلى سسة -00) آي كبيزة. 01:7 مناثر ما يهنا من طتطة-طويلة '(100) 
أو كسرة طويلة (1) .2 .مثشل: مستمهة* > هسمتمنة « سنين » 2 ومثل 
برتمسطط* > لانونطا « قسثئ »2 ومثل صيغ الاسم : « قَشُول » و « َمِل » 2 التى تتحول في 
العربية القديمة دائما إلى : فعول و «١‏ فعكّل » ٠‏ 


وفي كل اللهجات الحديثة » وكذلك في النطق الحالى للعربية القديمة أيضا ء تتجه 
كل تسرّكات: الكلمة الؤاعدة ف الشنة , الشركة المتطلم الديون تنا (تيسميا + ليك 
الحركة. التي تتائن. هي الأشرئ .. بالأضوات الصابتة المخيطة بها + 


ع٠‏ وفي الحبشية تتحول حركة (8) إلى ( 8 ) ( أصصلها الضمة أو الكسرة 
الخالصتان ٠‏ انظى فيما مضى الفقرة 5 )ء بتأثسر أصوات الحلق التالية لها , والمشكلة 
بحركة (6©) أو (8) أو (1) مثل: معطملةز* > مموافلء 3 ا 6 
تا'فقهم*> وهم ررفعوا» 0 4 لتطهط* > عاتطعا «عجوز» ٠‏ 
ويحدث هذا القلب أيضا . إذا كان صوت الحلق مضعفا في الأصل 2 مثل : 
تعططقه* > #عططعنه « علسم ©“ * 


غير أن المقاطع التى تزاد في أول الكلمة مطنانلامط وكذلك مقاطع 
السببية والانعكاسية في صيغ الفعل , تحتفظ بحركاتها الأصلية » طبقا لقاعدة طرد الباب 
على وتيرة واحدة ٠‏ وعلى العكس من ذلك » تتحول حركة (» ) إلى ( 8 ) إذا وليها صوت 
حلقى مشكل بحركة (8) مثل : د « يذهب ٠»‏ 


د ككته 


أتمقط.طمامعا//:مم 


4 وفي العبرية تنقلب حركة ( 8 ) المنبورة تبرا رئيسيا , إلى حركة (م) , 
بتأثئير حركة ( » ) التالية لها , مثل : أكهد* > 5مكقد* (انظلس فيما يلى 
النترة )1١7#‏ > 6م « ئفس » * 

وإذا ولى المقاطع التي تزاد في الأول وهي : ول*> 16 «لام الجن » ؟ زم« > هط 
« فى »,4 أهط*> علا «مثل » | هور*> مهبر « واو العطف  »‏ هذه المقاطع 
إذا وليها صوت حلقى أو قاف مع حركة مخطوفة , فإن حركة هذه المقاطلع تتأثى بذلك » 


وتتحول إلى نظير المخطوف كاملة » مشل : 02> ها* > دمزة 16 « للأخذ»») 
فعقبة 0 * > فقية" وه « بتاج »؛ جاة وبس > مؤطة امبو 


2 


2 
ه وخد » ٠"‏ 


وهذا القانون الأخيي . يصلح اصلا في الآرامية كذلك , ففي آرامية الههيد 


القديم » لا يزال هذا القانون نافنذ! كلية . مثل : اعططها* > امطةعاه1 

« تجاه », ومثل : لقم (وبس* > ققملدعى « وآأناس » ٠‏ وقد عطل 
هذا القانون في « الترجومات » . طبقا لقاعدة طرد الباب على وتيرة واحدة , حقا لا تزال 
فيها صيغة : اعؤ6ظه1 ء غير أن فيها ايضا: قي ةنا إلى جائنب 


سمقلةما 0 قدام “٠١:‏ . 


وقد ترك هذا النوع من الماثلة » في اللهجات الآرامية الأخرى نهائياء وليس في 
السريانية منه إلا البقايا المتجمدة من الكلمات , مثل : 1وطيلن1 « تجأه » 2 ح«صقلطن! 
«قبل» ,2 عفزقط ( من ٠:‏ عواك*اط*> ممزقدوم* ( 
بغر يعلد » * 

هذا , وتنقلب الكسرة الممالة ( © ) الناشئة بين صوتين ملتقيين في آخر الكلمسة 
( انظر فيما يلى الفقرة 17 ) إلى ضمة خالصة ( 8 ) او ممالة (0), بتأثير الضمة 
28 ) السابقة عليها . مثل : قلسط* > قعلسط*> ونقتط* > كنع 
ه قدس » ٠‏ وكثيرا ما تتحول ( 3 ) في الآرامية إلى ( 5 ) بتأثير حركة ( ا) السابقة 


عليها . مثل : فقس > في آرامية العهد القديم والنبطية 3< 
٠‏ أناس » , وفي العربية : ضفار )> في الآرامية : م26 « صغير » ٠‏ 


)8( في الآشورية تتحول حركتا ( 8) و (3) النبورتان . إلى( 6),و‎ ٠ 
)8( أما حركة‎ ٠ بتأثي الحركات : (1), (») ,ر(8) ,() السابقة أو اللاحقة‎ 
: غير المنيورة + فإنها تنقلب إلى (1) بتأثير الحركات (» ) و( 8 ) السابقة لها . مثل‎ 

وتمطهقن* > #تمطعان ‏ م أخضمثٌ »,م للطلاقم*> طناعم* > ناعم 


«فاتح », لمسقصس* > بمعددا د حماأر » ؛ لااقصقط> تأقمة* > تاقد 
«حماة», بامقصسية* > لاماقصمياة « نوع من الشجس يشبه شجر الأرز » , 
ناطقكء هذ * > تاطوامة* > بطزاعة « ثعلب ٠»‏ 
580 اسم 


١ 
الو‎ 





( ج ) المماثلة بين الأصوات المركبة الصاعدة 


وبينها وبين الحركات المجاورة 


0 في العربية القديمة » تقلب الواو ياء , بتأثير ما قبلها من كسرة 5 أو ياء . مثل 
رَضوّ 4 رَضى , أيوام يه ا د ل م 
الفبية كر بشبب الياى العالية ب مثل كيه بِيِيْت , مُيُونَ > عِيُّون ٠‏ 
وفك تسل العيوت الوك 49803 إلى بقل اللهجاتالعرلية السينة إل :0119 
وغالبا ما يتحول أبعد من ذلك إلى (1) لا غير * 


7 وفي العبرية تتحو ل (88) إلى (1) كما نرى في الترجمة السبعينية . وكما 
شهد بذلك العالم النحوى « قمحى » تطصه6 مثل ٠:‏ علقطوتلا > عرهده1 


. وف الآرامية يتحول الصوت المركب (ظ) إلى (2<1) . في الكلمة المشتركة 
بين كل إللهجات : راو > لماه 514 م يكون » ٠‏ وفيما عدا ذلك 
تبقى الا> فى السريانية عمو طبقا لقاعدة طرد الباب على وتيرة واحدة ٠‏ 


وفي السريانية والمنداعية تتحو تتحول ( تلا ) إلى (1) ٠,‏ كما تت تتحول ( 8# ) إلى( ا )؛ 
مثل: د18 108 «يد»., قا ة رهط > هاتالرقط « حيوان » 
وفي اللهجات اليهودية تكتب عموما : 160) و (5ب ) , لكنها لا تنطق دائما ٠‏ 





6 وفى الآشورية تتحول كل ور* > نري 1 مثل ‏ 4داطوز* > لناقطاري> 
لسكا « فتح بلدا »؛ تاسحموز* > نتصساز* > نضطدا يمين » ٠‏ 
حااكت 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


( د ) المماثئلة بين الأصوات المركبة النازلة 


6 - ف السامية الأولى تحولت («18) (٠‏ 1# ) إلى (1) ء كما تحول (ب#الا > 
إلى (8)؛ مثل : 2 وبرنك* > ستك « قضاء »2 ومثل : ط«*د*> طلم | روح » 


وفي العربية القديمة ,2 تتأشر ( ”8# ) بالياء التى تأتى بعدها , فتتحول إلى ( 89 )4 


مثل: نام م1 * > طبالإتزوطا 0 ىت ٠‏ أما ( 19 ) فتتحول إلى (1) ٠»‏ وآأما 
( لان ) فتتحول أحيانا إلى (1) وأحيانا أخرى إلى ( 5 ) مثل : 1#“34*> 30 “1< 
« ايعاد » , متالترباط*> مسلاط « بيطض » 64 ا اهألإباط* > قوتاطا « مكل » 


وفي اللهجات الحديثة . تتحول كل من ( ةه) و (98ه) إلى (85) و(68). 


وفي الحبشية تتحول (*8) و (لهة) إلى (86) (3) إذا لم يبقيا 
بتأثسر ما بعدهما من واو أو ياء , أو يسبب الأصوات الصامتة المحيطة بهما . مثل : 


«١ 865‏ طبيب »  ,‏ (تلالاهط « قوى », مرح >“ « عين » يعكس 
هل ممم *> 1هلةد « مقلاع »؛ الاهط* > 0 « لخي » ٠‏ غير 


أنه غالبا ما تظهر ( زه ) في الصيغ الاسمية , وكذلك  :‏ 1( 9 ) و 18( لا ) 
اللتان قلبتا في السامية الأولى , وذلك طبقا لقاعدة طرد الباب على وتيرة واحدة 2 مشثل: 
0 محل ل كيين 3 بره عفص « قطيع » ؛ عطقا 

+ جميل »؛ اع 1 208 هو تال»ه٠‏ 


١١١‏ وفي العبرية تبقى( لزه ) و( 38 )في المقاطع المغلقة المنبورة 2 مثل : لاوط 
«دبيت 8208904056 | «موت » + غسر أن ( 818 ) قد صارت منذ وقت مبكن : ( 89) 
واحيانا ( 6 )2 مثل : «نولا «يوم» (المتابعة نمو هذا الصوت المركب , انظى فيما يلى 
النقرة#"١).‏ 


أما المقاطع المفتوحة المنبورة » فتتحول فيها ١‏ لاة ) إلى ( 8 ). مثل بردمقل*> عمق 


«قناة »2 ومثل : وارسوطة0 > قطة 063 م كلماتك » ٠‏ 
وفيالمقاطع المفتوحة أو المغلقة 2 غير المنبورة أو المنبورة ثبرا جانبيا » تتحول ( 9ه ) 
إلى (5) وتتحول (88 ) إلى (5) مشثل : أقطع ؤقط ه أمط > نأمط . 


) 6( وفي الآرامية  كالعبرية  تتحول (89 ) في آخر الكلمة المنبور إلى‎ ١4 
وتبقى ([8 ) كما هى . في المقاطلع‎ ٠ » مثل: برحقة* > مقا « قاس‎ 
في آرامية العهد القديم . كما في العبرية , مثل . الله * > لاوطا‎ ٠» المفلقة المنبورة‎ : 


2 هات 





اأفقط.طمغأس1// :ماعط 





تطورها مثل :2 :ق#طزه>طانده ١‏ (انظس فيما مضى رقم " في الفقرة 44 ), | 


وتقلب فيما عدا ذلك ؛ مثل : برجو * > معنا ( اثنان ) ٠»‏ 
وفي المقاطع المفلقة غير المنبورة تتحول ( 7ه ) في كل اللهجات إلى : 6 
( في السريانية الغربية 8 )ء كما تتحول («ه) إلى  :‏ 2085 (في السريانيسة 


الغربية .1. ونادرا 8 ) مثلص#«هو>صتةديوم» , ومثل حالة الإضافة : 1 
)+ 


وفي المقاطع المفتوحة غير المنبورة 2 تبقى ( 88 ) , ( لاه ) في السريانية ؛ مثل : 
8 «يوم» قالزدط | «بيت» ٠‏ وفي آرامية العهد القديم . تبقى ( لاه ) 
في معظم الأحوال مثل : صتمزة» «عينان» ٠‏ أما ( 8ه ) فتقلب إلى (35) 2 
مثل :90 «يوم» 5 وفي اللهجات الحديثة 03 ترجح () (6) دائما اكثر ."0 


4 في الآشورية يتحول الصوت المركب (إه) ‏ و («ه) عن طريق التاثين أ 
المتبادل ,: إلى : (1) ,  )15(‏ ء مثل ' بطبزوط* > لالآط «بيت» 2 ىببرهوم* > اغنام ١‏ 


«موتث» * 





اكه 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 




















( ه ) المماثلة أو تأثر الأصوات الصامتة بالحركات 


( الإطباق - التغوير ‏ الرخاوة ) 


الو رن ) إلى 4:06 أوعند مقو الكسرة 43) في الوقف , ل إلى شين 5 
0 ذلك مثل : منص اأمنصس> كمنم ‏ «منك» ٠‏ 


ا ولدى البدو في نجد وصحراء سوريا 2 تتحول في أيامنا «القاف» و «الكاف» بتأثير 
الحركات : 114646 السابقة أو اللاحقة , إلى : © (1) ,8 (15) 
مثل كلام > سقامة ؛ ومثل : ريق > 26. 

ْ وف الأمهرية يتحول الضمير المتصل للمخاطبة المؤنثة » دائما إلى (5). وفي 
#بعض الكلمات ٠‏ تتأثر الكاف بالفتحة القصيرة ( 8 ) التي بعدها ء. فتتحولإلى (8) 
فالكلمة الحبشية : 8اهءط هي في الأمهرية : 6818 «يستطيع» ٠‏ كما أن «القاف» 
إلا تتحول إلى : 5*7 ١(‏ 5 بنطق مهمون ) إلا في بعض الكلمات , مثل :“عطدعص*> 
”ممعم «متيع» * 1 


: وتتحول «اللام» إلى نطق مغور بتأثين : 0 اللاحقة 2 ثم تتحول بعد 
اذلك إلى : ( نا ), مثل آلقههع> 880439 «قاتل» . كما تتحول الأصوات ‏ 848؛)؛< 
اتحت نفس الشروط السابقة إلى ': دم مثل ٠:‏ أتققه>>تقمو: 

«حاكم» أققنوبي> فقوم «وارث» ء كما تتحول كذلك الأصوات :4,124 

إلى : ؛ مثل : 01هلهى > قلو” «صديق» ٠‏ وفي لغة «تجرينا» ,2 
لونادرا في الأمهرية كذلك , تتحول (الباء) بعد حركة , إلى نطق رخو .2 ثم تتحول إلى 
'(واو) م مثل : «عطهو* > عطوو* > 0ه «إنسان» ٠‏ وفي لغة «تجرينا» وكذلك في 


لالأمهرية » تتحول (الكاف) بعد حركة , أو بعد صوت صامت غالبا » وكذلكفيأول الكلمة, 
إلى ( خاء ) ثم إلى « هاء » في النطق الحالي للأمهرية ع 


١١7‏ في العبرية والآرامية , تتحول الأصوات الشديدة : 548؛4؛4؛8ه؛ط» 
إإذا جاءت بعد حركة )١(‏ ء إلى نظائرها الرخوة ٠ 0 4458 ٠:‏ وهذه الأصوات 
الرخوة » التي نتجت بهذه الطريقة » تبقى حتى وإن زالت الحركات التي استوجبتها ؛ 

ِ لإةعلقاقم* > لاقطقاة > عبرى عااقم «ملوك» , ومثل وطهطول* > 

: ومطوك >> سر ياني قططقل «ذهب» ٠‏ والواو والياء يمنعان ف السريانية 
االرخاوة . كنيرها من الأصوات الصامتة , مثل ١‏ " قابرهم «بيت» , على حين أنهما 


« إذا جاءت بعدها حركة » وهو سدهو من المؤلف (المترجم) ٠‏ 


فقك-ه 


بقط. طماهء1//: مط 


«بيت» * 
١1‏ وفي الآشورية تنقلب الكاف قافا ٠‏ بتأثي الضمة التالية لها ؛ وذلك مشثل : 
سطع > مدلوة «عيّن» ٠‏ وفي الآشورية أيضا تتحول ( التاء ) أحيانا الى ( سين ) 


متأثير الكسرة أو الضمة التالية لها , مثل : > نان> 1و1 «مع» ع 4ه !08> 
الك الات «كثير» ٠‏ 
#ر عر 
1 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


(و) الممائلة أو تأثر الحركات بالأصوات الصامتة 


-ءو56ه" 1 لتأثير أي الأسوات الصامعة ‏ المحيطة بها 2« الأمر الذى لاتلهر آثاره أبدا في الك ا 
المحافظة ٠‏ ولا ينبغي أن يذكنى هنا من ذلك , إلا بعض الظواهن المهمة : [ 


: تأثير أصوات الحلق‎ ١ 


6 2 في كل اللغات السامية , كثيرا ماتتحول حركة المضارع من الضم أو الكسر إلى 
الفتح ؛ إذا كانت عينه أو لامه صوتا حلقيا ؛ فالفعل : ( فتح ) مضارعه في العربية : يفتح, 
وفي الحبشية ٠:‏ طقاعلا ‏ وفي العبرية : جهكا 2 وفي السريانية : طواقعم 

وفي الآشورية  :‏ قامآ ( من : طمامة» | ) ٠‏ 





5 .2 وف العبرية » نشا عند الانتقال من الحركات الطويلة : 1 4ةءة 
إلى أصوات الحلق المنطوقة نطقا مبالغا فيه حركة مصاحبة هي (8) ١‏ التي ليست 
لها قيمة المقطع المستقل , ولكنها تكون مع الحركة الطويلة صوتا مركبا ؛ مثل : 509 
«روح» , طووطقع «مرتفع» » 

ويؤش. صوت الحلق ( ماعدا الهاء والحاء ) المضعف أصلا . وكذلك الراء ‏ في حركة 
(1) فتنقلب إلى (8 ) , وفي ( 8 ) فتنقلب إلى ( 8 )2 وفي ( ل ) فتنقلب إلى ( 6 ) 


مثل : طقصساط* > طدةط «بارك» طغصوطقه* > طتفطقم 4 ططقسنطقب > طقروطةقه . 
ويؤشر صوت الحلق في حركة (1) غير المنبورة , فيقلبها إلى ( © ) ؛ مشثلل 
صيفة 11 من عقكةط : عأمطعط «أنقص» ٠‏ 


هنا 2 وتحتففك الحركات القصيرة , التي تحولت اي 
قوانين النبى ‏ هذه الحركات تحتفظ بنفمتها الأصلية , مع أصوات الحلق ء وذلك مثل : 
كاقوة» ‏ «صعربة ‏ ؛صتطةان” «إله»ه ؟؛ قط «مرض» ٠‏ 
/ا١ 1‏ وفي الآرامية تبقى (6) المأخوذة من (1) كما هي مع أصوات الحلق ٠‏ و 
المنداعية تتحول الحركات القصيرة حتى (2 ) فالباء إلى (») ا أسداث الخلق قم 
تمد بعد ترك هذه الأصوات , مثل : طن * > 186 «تحت» 2 هم“ 2:* > قحاة1 


و«رعد» * 


», وكذلك تود ثى في الآشورية ء العين والحاء في حركة 0(ه) السابقة ة أو اللاحقة‎ ١١ 
فتقلبها الىى (6) »2 وفي (ه) فتقلبها إلى (2) ,» مثل 5 ساكعوط* > ناوط‎ 
وعلى العكس من ذلك ء يظهر في أول مافاوًه‎ ٠ «سيد» ,4 لطقره *> تعره «دخول»‎ 





كأفقط.طمامع1// :مقط 





همزة أو عين أو هاء أو حاء : حركة ( 8 ) غالبا , بدلا من حركة ( لا ) و (1) الجائزة 
اشتقاقيا » مثل أناطة دكل» 0 ؛ اذاه «إذهبٌ» . 


؟ - تأثير أصوات الشفة : 





6 2 في اللغات السامية كلها , تؤشش اصوات الشفة في حركتي الفتحة والكسرة, 
غالبا إذا كانتا سابقتين . ونادرا إذا كانتا لاحقتين » فتنقلبان إلى الضمة على النحو التالي: 

١‏ في الحبشية 2 قد تكون كلمة : 59 «نفس» منقلبة عن الكلمة المشتركة 
في اللفات السامية : ومهصط ‏ عن طريق : وعنم * 

١‏ ل وفي العبرية , تتأثى الحركة المخطوفة في واو المطف : (8:) يأصوات 
الشفة التالية لها , فتنقلب إلى١(‏ نا ) ثم تدغم في الواو فتصير معها( 5 )2 مثل : طءاقصة > 

طعل فص م وملك , ٠‏ 


٠ وفي الآرامية » انتشر هذا القلب في اللهجة الفلسطينية المسيحية على الأخص‎  '" 


قارن في السريانية : #اإلنامومهم «سقوط» بالعبرية : 6مصقده » وكذلك : 
نا بالعبرية : مم4 ١‏ «تقطير» ٠‏ 


ل وفي الآشورية , كلمة ‏ لاصعنطا > الكلمة المشتركة في 'اللفات السامية : 


حممة «اسم» و لالاصناع اع توفع * «كزم» . 
ب تأثي اصوات الصفير ه 
٠‏ كثيرا ماتؤش أصوات الصفير في حركة (2) , فتقبلها إلى (») أو (1) 





مثل صيفة “تمه في السريانية : طوطلةة2 «وجد». ومثل : سنن «لحم» 
( من قف فاه ) وف الآشورية : قققامه > قنقامة «ثلاثون» , 
تقطهج* > نتقاج «ذك» 1 بامهوعة” * > اتوم «أرض» ٠‏ 


- تأثير الأصوات المائعة : 





0١‏ 2 في الآرامية الفلسطينية والمنداعية » تؤثر ( الرام ) ونادرا ( اللام ) في الفتحة, 
فتقليها أحيانا ضمة ء, فالكلمة العبرية  :‏ ©6ل2هلا أصبحت فيهما  :‏ لدم لعنلا 
07 الأردث » ٠‏ وعلى العكس من ذلك تؤش في السريانية « الراء » و «اللام» غالياء في 


الضمة والكسرة ء فتتحولان إلى فتحة 2 مثل : اعئة* > اداة «متخفض» , 
قالسطاعة* > قالوططمة «سئيلة» ٠‏ 
وفي الأشورية , غالبا ماتقلب الأصوات المائعة حركة (5) إلى (8) , مثل : 
نمقادم* > تارقاهم «فطر» ؛ لالسهوعة* > لالمقومة «صرخ» * 
5 


الوق ط. ط0)ه؟1//: خط 


(ز) نشوء حركات جديدة فى أول الكلمة أو آخرها 
( اللقاطع الفرعية ) 


,)41 لا يمكن بحسب قوانين المقاطع في اللغات السامية ( انظر فيما مضى الفقرة‎ ٠" 
صيغة ماء. نشأت حركة جديدة , قبل الصوت الأول ونادرا بعده 2 وكونت معه مقطعها‎ 
: تلا‎ 


١‏ وهذه الحركة المساعدة هي في العربية : الكسرة ؛ مثل  :‏ هلط *.> صسمط» 


مسدذز «ابن» / ومثل : ليلدك 1 لين «انقتل» ٠‏ 


'وهي في الحبشية ‏ (6) ,2 مثل: هنمق» همنم” ) مم > قم 417 «من» * 
وفي صيغ الفمل تبدخل (ه) بدلا منها , قياسا على صيخة السببية ؛ مثل : هلاه':ضوط 
0 آرى » * 


*" ب وهي في العبرية والآرامية ©) كذلك , غير أنها في صيغ الأفعال العبرية , 
تتحول إلى (:ط) قياسا على صيخة السببية , مثال ذلك في العبرية : '25658* > '2008ه” ْ 
« ذراع » ٠‏ والوزن السرياني  :‏ 1ضإهظطم هو في العبرية ٠:‏ [هاإوطايظ. ١‏ 


١1‏ الصوتان الصامتان الملتقيان في آخر الكلمة » يفنصلان في العبرية والآراميية 
والآشورية بحركة مساعدة . وهي في العبرية والآرامية (ء ) التي تتحول بسبب أصوات 
الحلق إلى ( 8 )2 وتتحول في الآرامية إلى ضمة بسبب الضمة التي قبلها ( انظى فيما مضى 
النقرة ٠١4‏ ) , وهي في الآشورية تمائل حركة المقطع الرئيسي ؛ مثل ‏ بوهم > 


عبرى ‏ 6868م ( انظى فيما مضى النقرة ٠١8‏ ) ؛ آرامي مم ؛ أشورى 
«عوومر «جثة» , ومثل : جاة* > عبرى #وكقة 2 , آأشورى ‏ عأصملنة 
«كتاب» , ومثل :2 «ننلا* > عبرى «مدة< | ء أشورى معنا «أذن» 


والأصوات المركبة ( '8 2و( 2# ) في المقاطع المغلقة , تتحول في العبرية إلى : 
( اق ) , ( لناعة" > عة ) , مثل : تروط > )نرق «دبيت» ؛ ا" 34 
سقس > إمدقه دموت» ( انظ. رقم في النقرة ١4١‏ فيما يلي ) ٠‏ 


د طالات 





أآ.دقط.طمغامسع1//: مغط 


ثانيا : تغيير الأصوات [عقطعة )0ق ]1 
١‏ المخالفة بين الأصوات الصامتة 
)١(‏ بين الأصوات المائعة 
غ١‏ في كل اللفات السامية , كما في معظم اللفات الأخرى , يغير احد الصوتينالمائعين 
الموجودين في كلمة واحدة مخرجه ٠‏ وهذه الظاهرة التي تهم المعجم اكش من القواعدء 
لا يمكن عرضها هنا ء إلا في بعض الأمثلة الرمرية : 

هدي القريية + لمل “في الليجات ١‏ لعن «وكدلك «اهلوان» إلى جات وعتزات:ه 
وفي الحبشية : لوءء* > عوم* بالمماثلة > نوء” بالحذف «رجل» ٠‏ 1 





وفي العبرية : هت «بات» ,2 مأخوذة من : إلإة[ «ليل» ٠‏ وفي الأبنية ٍ 


ذات المقاطع المكررة ١‏ مضعف الر باعي ( » يحذف الصوت الماع من المقطسع الأول 2 مثل 1 
مقلطانة*_ > مقلقطط ‏ م«عارء , ) تتتوتصقط*> كقوةفقط ‏ منفير» ؛ عسامنفاكي>» 
«قططنط ‏ «دائرة» ٠‏ 


وكذلك الحال في الآرامية : قالطامة* > قالطقة 2 -- «سلسلة» , قمكلامع!* 
قاعم « محراث » ,ب قاتمفوبرهع*> 15رقووهع) « حلق» ٠‏ ولاحظ كذلك : 
معمتا* > مهن «اثئنان» ٠»‏ 


وفي الآشورية : نعططا «نعجةم <دلإلها* بالمائلة من : «لؤس* 
ح في العبرية : !856 


(ب) بين الأصوات الشفوية 


9 في السامية العربية : ماوعا جم «كوكب» ء مأخوذة من :2 طوطاطقط 
التي تنطق في الآشورية  :‏ دطهاطقط بالممائلة حسب قانون عام آخر ٠‏ 


وفي العربية القديمة : قَمَم > في العربية الحديثة : ثّمَم » في الحبشية هجصه*عه 
«يقبل» ٠‏ 


وفي الآرامية : وزاةمهم في السريانية  :‏ هلطم «دكيار» ٠‏ 


وفي اللفة الآشورية تخالف ( الميم ) التي تقع في أول بعضص أبنية الأسماء , إلى (نون)» 
إذا وليها صوت من أصوات الشفة ء مثل : بنطقطيقده* > نططوطتهم «عربة» ٠‏ 


د كلات 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


(ج) بين أصوات الصفير والأسنان 


5 9 في العربية القديمة : «شمس» من : 5هه* > السامية الأولى 5صطة*/ 
514 «دستة» من لأنو* عد علو* (انظر الفقرة 9 فيما مضى ) ٠‏ 
وفي السبئية القديمة والحبشية . خولفت ( الثاء ) الأولى في كلمة : 1 
«ثلاثة» إلى (شين) , ففي السيئية القديمة : 5ل 0 ء وفي الحبشية : :تأققامة ٍ 
الصقير أو الأسئان »2 إلى (لام) مثل : قاع * > لالوادة «ثلاثة. م 





نا مممقط* > ناالمتمقد «منزلة» , أوقه* > أله «صرخت» ٠‏ وعلى العكس من ذلك, 
تخالف (اللام) إلى (نون) قبل صوت من أصوات الصفير ( انظر الفقرة 17 )١(‏ فيما مضى) 
فىيء *ديزهة1 > دذرواث> دوقعم «أسد» ٠‏ 


(د) بين أاصوات الحلق 
/ا"١ ‏ في السامية الأولى « تركت الهمزة الواقعة بعد حركة مسبوقة بهمزة أخرى» 
ومدت الحركة تمويضا ؛ مثل :. تنا 780 * > “لاق ” «تكلمت» ٠‏ ويحتمل انه 
قد حدث في السامية الأولى كذلك , أن حذفت من المقطع الثاني في الكلمة » التي يبداآأ 
فيها مقطعان متتاليان بالهمن , ومدت الحركة للتعويض ء وهي كلمة : قصود «اأنا» 
< وممو* 
وفي العربية القديمة 2 نفد هذا القانون الثاني ء في جميع الأمثلة المشابهة 2 مثل : 
عق طو”* > عقطة< « آبار » ٠‏ وفي الحبشية تدغم الهمزة الثانية . في الكلمات 
المستعارة من الآرامية م مثل : ومة”6ع< * > هقهطط8ة” , أثم ٠‏ ه. 


وتمد الحركة للتعويض , في : : طتلطعط* > طتلقط* > وتامط «أذهب» ٠‏ 


وفي السريانية تخالف «المين» التي تليها «عين» آخرى في الكلمة . إلى «همزة» , 
مثل : 8 "> 583 «خشب» , م خ'إم' *> 5< 3 «ضلع» 9 


(ه) بين الأصوات المضعفة 





الآشورية 0 يفك التضعيف في الأصوات الأسنانية والشفوية والغارية 0 بإقحام «نون» 0 


)١(‏ في الأصل : 54 وهو خطأ مطبعي على مايظهر (المترجم) 





ْ 
ا 
) 


6لا 





باأ.كقط.طامامعا//:صغط 


ففي آرامية المهد القديم  :‏ مطهنه'مفدن «ستعرف» ٠‏ وفي الآشورية : 
61 نا > الاصهم «صرخ» ٠‏ وفي الأمهرية والآشورية , توجد هذه المخالفة 
كذلك , بين الأصوات المضعفة حديثا , ففي الأمهرية :#طهة*> عوطهل* > موططهل* > عقطسمة 
«حدود» , وفي الآشورية : © منةقمة* > منةههمة* > منتفسهمذ 
( تنطق : صنل مهما انظر. فيما مضى الفقرة 80 ) «يعطى» ٠‏ 


0 





اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 





"' 2 المخالفة بين الواو والياء 


هه إذا توالى في العربية مقطعان يبدآن «يالواو» فإن الواو الأولى تخالف إلى 
«٠‏ همزة » ء, مثل : ووَاقٍ 4- آَوَاقٍ ٠‏ 


وفي العربية والعبرية والآرامية ٠‏ تُخالف «الياء» إلى «همزة» , إذا وليها صوت صفيرء 
أو «راء» أو «لام» , قفي العربية : علم الشخص : يشجب 54 أشجب , وفي العبرية : 
5< « طوبى ! » من الأصل ٠:‏ “نا , والعلم الشخصي في العبرية معصضةةلا.> 


هو في السريانية : همسصاقه. 
“' ل المخالفة بين الواو والياء والحركات 


مر قبل الضمة أو الكسرة , إلى همزة أحياناء 

: العلم الشخصي : وَهَيْبِ أهيب ؛ ومثل وشاح .> إشاح ؛ غير أنه غالبا 
0 الصسوت الأصلي » بسبب 0 الباببعلى وتيرةواحدة ٠‏ وفي بعض أبنية الاسم تخالف 
الواو المضمومة في أول الكلمة , إلى «تاء» م مثل : وق *>» تقى ٠‏ 


وفى الحبشية تخالف الأصوات : *ن4 اوس؛ 41# آلاء غالبا إلى: 
في الحبشي 2 ا 
اله / 96 ؛ له ؛ «لا ؟ مثل  :‏ كتاس#ممه*> 520860 «رميت» ؛ «لإلاهو*> 
ات « مَشُربهدذ» ٠‏ 


وفي العبرية تخالف الأصوات : كو مس4 مسمس إلى ود 5< هباء 


مثل : سارقومو* > ممتقواقة « غزلان» ؛ ؛ ؛أةسقم* > أمقم « مروج »؛ 
ههه > ابالحقص؟ > اععقم «موت» (انظر الفقرة ١1"1"‏ فيما مطى ) ٠‏ 

وفي الآرامية تخالف الأصوات  :‏ 1[9>ز1>ة )١(‏ (انظر فيمأ مضى الفقرة 14) 

كما في اسم المفعول : وألمع* > انلقع *> قالمع «جلى» ٠‏ أما مجموهة 

الأصوات : 103314 ٠‏ فإنها تخالف إلى لذ > في السريانية : بوبه فى 


كلمة  :‏ مقبطانط > مسلط > سرياني : لنيشت"! «أبيض» ٠‏ 
ع - المخالفة النوعية بين الحركات 


١‏ في العربية القديمة ., تخالف الفتحة القصيرة إلى كسرة قصيرة » قبل الفنتحة 





الطويلة أو بعدها ؛ مثل مصدر فعل السببية : لقاطلة” * > أقاعزز< وكنلك نهاية 
)١(‏ في الأصل :1 اعم وهو خطا (المترجم) ٠‏ 


لأكقط. طم امع ا//نصغط 








التثنية : خصة 2 في مقابل نهاية الجمع : هعنا»؛ وكدلك ايشا عالة الشب دي 


جمع المؤنث السالم هاة* > غ5 ٠‏ ويظهر أن هذه المخالفة » قد حدثت كذلك ف 
السامية الأولى 2 في :قله * > قيون «عشرون» ٠‏ 
وتخالف الكسرة القصيرة أو 0 
( ونادرا إلى فتحة علويلة ) ٠‏ مثل : نُمرق > اتمَرىٌ , يني > مَدَنَيُ ؛ حير 2< 
ارق * ويبدو أن هذه المخالفة نفسها . قد تمت كذلك في السامية الأولى ٠‏ في 00 
متموط «بنين» ٠‏ 


وفي الحبشية تخالف (1) التي تتلوهاتأهرى , إلى (6©) ؛ مثل : لماطهط*> 
تد#طقط «هبيني» ٠‏ وبالمغالفة تتحول : +15“ > أثلة1 «ليل» ٠‏ 


وفي العبرية والأرامية .إذا توالت حركتان مننوع (8 ) أو( ؟ ) قصيرة أوطويلة, 
فإن الأولى تخالف إلى : 41 35 :© ؛ 8 »ء ونادرا ما تخالف الثانية ؛ مثال ذلك فى 


العيرية : مموتط* > مقاط 5 خارجي» 4 »> 1315 « إن 3 :2 
قططمم* > قططتم د مقايلة » ٠‏ وفي الأرامية : اط > عبرى : 

عأعصماخدطا > فينيقي : 00 « منداعي : لل ف 022 ياني : 

« قميص » ؛ وفي الآشورية  :‏ ننستاان! ؛ ومثل : 27 أطالةط 2 «قتلوم.» 


6 المغالفة في الكمية بين الحركات 


5 49 في المربية والآرامية » تقصر الحركة الأولى من الحركتين المتواليتين أحيانا , 
ففي العربية : مُدِيني* > وي > مدني ( انظر فيما مضى الفقرة 2)1١5١‏ 
وكذلك مصدر الفمل : « فاعل » : كأعال* ,> فيال ( انظر فيما مضى الفقرة 414 


فمال ٠‏ وفي الآرامية  :‏ عهط 'هص* > مقطقص* > مقطغم «غدا» ٠‏ وفى السريانية : 
لإقمق» هده ٠‏ وفي الآرامية  :‏ 3معل* > هد6ل «هذاء» ؛ 05 


«شارع» تصغيسر من : قلق , 


5 الحدذق 
١57‏ في السامية الأولى » حذفت مجموعة الأصوات ( 1« ) التي لا ت تستحب في النطق 
(انظر. فيما مضى الفقرة 15 ( من أول فعل الأمر المعتل الفاء بالواو 08 مثل ناا > 


انا « اجلس ٠»‏ 


٠ مابين الممقوفين زيادة لازمة » وليست في الاصل (المترجم)‎ )١( 





دشلا 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


وفي العربية تحذف أحيانا الضمة غير المنبورة قبل الواو . والكسرة غير المنبورة أيضا 
قبل الياء ؛ مثل : وَهَوَ » وهو ؛ وَهِيَ > هي ٠‏ 

وفي الآرامية يحذف من أول الكلمة قبل « حاء » , المقطع المكون من همزة وحركة 
قصيرة أو حركة مخطرفة ؛ مثل  :‏ إقطه *> إقط «أخت» ؛ 4“ لهطة'*> 20ط 


« واحد » * 





#© همه 
ل الاكتفاء باحد المقطعين المتماثلين 


4 - إذا توالى مقطعان ,أصواتهما الصامتة متماثلةأو متشابهة جداء الواحديعدالآخر 
في اول الكلمة , فإنه يكتفى بواحد منهما 2 بسبب الارتياط الذهني بينهما ٠‏ وكذنلك 
يدغم أحيانا المقطع ذو الأصوات الصامتة المتماثلة , في أول الكلمة وآخرها ء مع المقطلع 
السابق له والمنتهي بحركة ٠‏ وأحيانا يعوض في اللفغات السامية » فقدان المقطع في الحالة 
الأولى 2» بتضعيف الصوت الصامت * 


مثل : رَدَدُوا* 4 دوا ٠‏ وإذا وقمت العين واللام في مقطع واحد , فلا يحدث الحذف 


إلافي الآرامية » وفي العربية في اللهجات ؛ مثل  :‏ قامقتدة* > سرياني هط 
٠‏ سلكت » ,2 وفي العربية : أحسست >> أحَسْتُ ٠‏ وكذلك حدث في السامية الأولى أن 
< اختصرت الأسماء المكونة . من أصليين مكررين ء مثل : السريانية :لاةالاةا «ليلا» 
0 والعربية « ليل » ؛ والحبشية  :‏ 18ح الزةانزدا* (انظر فيما مضى الفقرة ١5١)؛‏ 
والعبرية  :‏ 1881 ؛ والآشورية : طقانا ( جمع ) * 


إٍ 
1 
١‏ 
ا 
: 


وفي العربية » يحذف أحد المقطعين في الأصوات الأسنانية , عند التقاء حرف المضارعة 
«التاء» , مع تاء الوزنين : « تَمَمُلٌ » و « تَمَاعل » ؛ مثل : تتقاتلون 4 تقاتلون ؛ وفي 
الأصوات المائعة عند التقاء نهاية الجمع في الفعل ( 8ه ) » مع ضمير النصب المتصل : 
١ه‏ )( 5ه ) مثل : يقتلوننا > يقتلونا . وكذلك عند التقاء أحرف الجن : «من» و «على» 
والنهايات الإعرابية  :‏ هناوهة و هه » مع أداة التعريف ؛ مثل : أهمتصي> لثم 
اهله؟) له" ؛ انمد انا ٠٠‏ الخ ؛ وفي الواو والياء ؛ مثل : مَك > بت ٠‏ 
وفي الحبشية » يختضر ضمير الرفع المتصل لجمع المخاطبات » من قهمعط > إلى 
قا . قبل ضميرى النصب :( 55 ) و( 5ه )ءويحدث ذلك أيضاء قبل ضمائس النصب 
الباقية عن طريق القياس ؛ مثل : أمقصمعط*> نصهط. 
ددهلا تب 


3 


اأ.دوقط. ط0)ه؟1//: خط 





وفي العبيرية » تتحول مجموعات الأصوات : آلز1 16 ( المنقلبة عن : #بلاة ‏ ) 
اك تتحول إلى (1) ؛ مثل  :‏ صلزوضط؟*> صهون' « عبريون » ؛ ومثل: 
قم تمصع ورتم *> (. ستمسمتصسع رمنن* )> مقس لتعتدم « من ايمانهم نت 
ومثل : مالزمونو* > م8 « أحصنة » " وكذلك تختصىرى صيغ الكلمات 
الطويلة علولا زائد! ؛ مثل : . تطتاتصدغلهداءط > ناطنالماةط ( قتلتموه ) ٠‏ وفي 
العبرية والآرامية » تختصر كلمة : 68886 ١‏ «ببيت» إلى : 686. ١‏ 
1 في الآرامية  :‏ ت#ترقمة** > 3,و< « أسد » 4 8لوقنزوابروا* > فبرقائرد1 
« ليلياً » ؛ وفي السريانية ‏ كإقؤعياء> مقط 1 
وفي الآشورية :5 نمك للقلمة* > عاد «ثلاثة عضي » ٠‏ 


ال© لآ 
8 الزيادة ونوعطامممع 


0 - تؤدى ظاهرة المخالفة فياللفة العربية إلى تطور كلمة : أَنْوّْق* > أَؤْبُق * 
0000 ب 5 ع 
وفي اللفة المنداعية , تراد «الياء» بعد الأصوات المائعة كذلك , دون تأثير قانون 
المخالفة ؛ مثل : لزمقط* > فمزدع « قناة ».2 ومثل : لتإمهة* > مره 
0 أعمى » * ١‏ 
ل© لد 


4 القلب المكاني وزمعطاهاءكة 


3 
١1‏ تمت ظاهرة المخالفة ,2 بصلة قرابة شديدة ؛ لظاهرة القلب المكاني » التي هي 
عبارة عن تقديم بعض أصوات الكلمة على بعض , لصعوبة تتابعها الأصلي على الذوق 
اللغوى , وهي تحدث أولا عند اتصال الأصوات في الكلمة » غير أنها غالبا ماتعمم في جميع 
التصاريف , عن طريق القياس ٠‏ وهي تشبه ظاهرة المخالفة ‏ في أنها عموما لا تهم ناحية 
القواعد , بقدر ماتهم الميادين المعجمية ‏ الصرفية ؛ ولذلك لا يلاحظ منها هنا » إلا بعض 
الحالات المهمة على وجه الخصوص : 


ففي السامية الأولى » تدخل تاء الصيغة الانعكاسية (تاء الافتعال ) بعد فاء الفعل , 
إذا كانت هذه صوتا من أصوات الضفير ؛ مثال ذلك في العربية : « اشتمل » * وفى الحبشة 


في مقطع السيبية الانمكاسية ::-918ة ( وفيما عدا ذلك تحدث المماثلة ٠راجع‏ الفقرة 
همه 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


: فيما مضى ) ؛ وفي العبرية : تعصسما تلط « احترس » ؛ وفي السريانية‎ ٠ 


اعصاده< « اعتمد » ؛ وفي الآشورية : 320 « أقاتل » ٠‏ 


وفي العربية » يحدث القلب المكاتي وغيره ,+ بين صوت الص قير و ١‏ الواو » في : 
فقوو س* > قسوو* )> قسِيَ (بالمخالفة) , كما يحدث القلب بين «السين» والأصوات 
الفارية والشفوية , في الكلمات الأجنبية » مثل : الاكسندر* > الاسكندر » ومثل الكلمة 
اللاتينية : 5 لزعلا «< عسكل. ؛ ومثل عرمعج7سرئة برخ إسفنط . ويحدث القلب 


المكاني كذلك في كلمة : « الْوْمٌ » بعكس « امرءا » ( انظى الفقرة ١١17‏ فيما مضى ) ٠‏ 


وفي الحبشية , يحدث القلب المكاني , بين الصوت الشفوى وصوت الصفير » في : 
للأوعو]ء: 88> لمع وع2 «كم» » كما يحدث بين الصوت الغارى وصوت الصغير 
في : واددوم «يعضص» ومتلوبة : لملا «فكٌ» , وغير ذلك » 
وف العبرية .» يحدث القلب المكاني , بين الأصوات المائعة في : قاصمنة ( > شملة) 
> قصاعة كما يحدث بين الصوت المائع والحركة في : عققة نهم > 
2 *2623 5 أمام الرءوس ٠ ٠‏ 


وفي الآرامية » يحدث بين الصوت الشفوى وصوت الصغير ٠‏ في الكلمة العبرية: 
ةط « بشارة »,2 التي قلبت في الآرامية : 60 «بشارة» 2 كما 
يعدث كذلكيين السوت المائع وصوت الخلق ٠‏ في« الكلبة العوبية :2« ثفن . > عبرى : 
و م5 0 آرامي : 28مهها , ويحدث أيضا بين الواو وصوت الشفة في : 66وبن * 


- في لعبرية : 121 )> وعدم > 6 قر (بالمخالفة) ع5 «جميل» ٠‏ 

وفي الآشورية 2 يحدث القلب المكاني » بين صوت الصفير وصوتكث الشفة 2 في : 

دمنك * ( > في العبرية  :‏ 5ه280 انظى فيما مضى الفقرة )1-١‏ » نامتك 

«عسل» كما يحدث بين صوت الصفير والصوت الأسناني في ف اغناطو) » وهو بناعء 
على وزن  :‏ 4لماننا من 1 )بؤطده «يمسك » ٠‏ 


#© سم 
٠‏ 7 المغالفة في الكمية بين الحركات المتجاورة غير المتلاصقة 


اي ون الكو جد ل 0 يَمَانٍ ؛ 
ل ا ا“ مييت* > ا 


د امه 





: أأققط.طماسع1//:صغط 





ثالثا : صوتيات الجملة 61 همطممضهة 2 


(او الوصل نطاموة ع» ‏ ) 


6 الكلمة المستقلة » ليست في الواقع إلا تجريدا نحويا , ولا توجد غالبا في 
الاستعمال اللنوى في الحياة 2 إلا متصلة بغيرها في الجملة , التي يعدها الذوق اللفنوى 
البسيط , وحدة واحدة ؛ ولذلك غالبا ماتؤثشر تلك القوانين الصوتية 2 التي تفسر داخلية 
الكلمة , بين الكلمات في داخل الجملة الواحدة أيضا ٠‏ غير أن الكتابة الموروثة التي جاءتنا 
عبى التاريخ » غالبا ماتخفي هذه التأثيرات » وتلك التفييرات , ولا نعلم عنها شيئا ما , إلا 
عن طريق روايات النحاة ٠‏ 


ففي العربية , عند تلاوة القرآن الكريم , كثيرا ما يدغم آخر الكلمة , وعلى الأخص 
النهايات الإعرابية للاسم : هنا 4 مذ عع » في أول الكلمة التالية لها ٠‏ وليس من 
النادر كذلك , الدلالة على هذا الإدغام , في النسخ الخطية المكتوبة بعناية » وعلى الأخصفي 

وفي العبرية والآرامية 0 يتحول الصوت الشديد في أول الكلمة 2 إلى صوث رخو ,2 
تأثي الحركة الأخيرة » في الكلمة السابقة ايضا ( انظر فيما مضى الفقرة ٠ )١1717‏ 


دام 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


القسم الثاني : الصيغ 


3-3 َه 


مقلدمة 


4 باستثناء كلمات التعجب ٠‏ والضمائشي التي تمت لها بصلة . فإن كل كلمات 
اللغات السامية تقريبا » تنضوى تحت مجموعات ٠»‏ يتعلق المعنى الأساسي المشترك فيها , 
بثلائة أصوات صامتة » فالكلمات العبرية ‏ طهلقص ‏ «مَلَكَ »)4 هولقص مملك» 
الاقم م َلك »؛ ؛ قطقتصقمه « مملكة  »‏ ترجع كلها إلى أساس واحد ,2 
هو : الميم واللام والكاف ٠‏ ويسمى هذا الأساس عادة بالاصطلاح « أصل » امكف 
الذى (طلقه عليه علمام النحو اليهود ٠‏ 


وغالبا ماتنضوى كذلك , مجموعات الأصول تحت وحدة أعلى » يبدو المعنى الأساسي 
فيها » متعلقا بصوتين صامتين مشتر كين 0 فكثير| ماتحتوى الكلمات العديدة 2 التي تدل 
على المعنى المشترك : «القطع» 2 على أصوات غارية أو طبقية »وأخرى صفيرية أو أسنانية » 


ولكن , كما أنه في حياة اللفات , لا يتعلق بالكلمات دائما ٠‏ إلا بعض المفاهيم المحددة 


الضيقة , إن قليلا وإن كثيرا » والتي يرتبط بعضها ببعض ارتباطا عقليا » وينتقل ميدان 


استعمالها من المحسوس إلى المعقول , ولا ينمو من معنى أساسي واسع غير محدد ‏ فإن القول 
بأن هذه الأصوات الثلاثة الصامتة 2 أو حتى الصوتين الصامتين 00 الأصول » 2 تكون السلف 
التاريخي للكلمات الحقيقية 2 أمن غير ممكن التصديق 58 


وليس للنحو والقواعد صلة «بالأصول» 3 ولكن له صلة بالكلمات الكاملة ٠ووظيفة‏ 
الجملة » وشرح أسبابها ما أمكن ذلك 2 وتوضيح تطوراتها البعيدة » عبى التاريخ اللفوى*٠‏ 


وهذا التطور مرهون ء في المقام الأول , بالقوانين الصوتية ٠‏ وإذا كانت كل صيغ 
تصريف معين ,2 وكذلك كل الكلمات المبنية على وزن معين ,» تنضوى في الذاكرة 2 تحت 
مجموعات مترابطة » فإن تأثير القوانين الصوتية ‏ التي تعكرى صفو هذا الترابط أحيانا ب 
كثيرا مايلفي عن طريق الأبنية الجديدة القياسية » فمؤنث كلمة 55 في العبرية , 


المنقلبة عن : 0 «ثلاثة » , كان ينبغي في الحقيقة أن يكون : 56هافة 
( انظر الفقرة لا فيما مضى ) » ثم ينقلب إلى : 6ه بحسب الفقرة "ا11, 
ولكن جاءنا بدلا منه المؤنث : 55 ء قياسيا على  :‏ إوامة 

اكلام 


1 اوفط طم0)مع1//: ماعط 





ويسوى القياس أيضا ء تلك الاختلافات غير المريحة في داخل تصريف معين ,» فمثلا 
تصريف الماضي ينتهي أصلا , في المخاطب المفرد المذكر , بالنهاية ٠:‏ 18 (ها) , وفي 
المؤنث بالنهاية : » رج ) » وفي المتكلم المفرد بالنهاية : هط ( 3ط )» غير أنه فيالعربية ' 
دخلت ( ف ) بدلا من ( فاط ) , وفي الحبشية على العكس من ذلك , دخلت ( هطا) و( )2 
يدلا من (8١ا)‏ و (8). 





-عه4- 
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لاأنكقط. ط60)نء]1//: ماغط 


أولا : 


8ه 


الاسم 











ملاحنظلات : 


اسم مْن أسماء الاشارة , ولكنه دخل فيعلاقات إعرابية معينة مع ضميرى التكلم والخطابء, 


وضميرا التكلم والخطاب في المفرد » مركبان في السامية الأولى من : هه 
وكذلك : 2 التي لا تزال تقابلنا وحدها في الفعل ‏ ومن: 8 وبذلك تصبه 

:8'هه*> قهه ( انظى فيما مضى الفقرة /171 ) ء والحركة الأخيرة قصيرة فيمعظم 
الأحوال , في وزن الشعر العربي ٠‏ وفي الآشورية تؤكد ( ههة<) بالضمين. ( تلاط ) , الذى 
يقابلنا وحده في الفعل مرة أخرى ٠‏ وفي العبرية قيست حركة ( نا ) في المتكلم المفرد 2 
على حركة ضمي النصب المتصل ( انظب فيما يلي الفقرة ١6١‏ ), فصارت لذلك (1) 
أما بناء ضمير التكلم الجمع »2 فهو غامض , وأقدم صيغه توجد في العربية والعبرية , وفي 
العبرية والآرامية والآشورية , يزاد عليه في الأول ( 8 ) قياسا على المفرد ٠‏ وفي الحبشية 
والآرامية والآشورية , جعلت حركته الأخيرة » مناسبة لحركة ضمير النصب المتصل ٠‏ 
والصيفة الأصلية لضمير الخطاب الجمع » هي : 0 ومؤنثه ٠:‏ فسصنامة , 
ويمكن أن تكون الصيغ الحبشية ( 6نا و1 انظر فيما مضى الفقرة 5لا) مشتقة' 
منها مباشرة ,» وقد جعلت الحركات فيها واحدة , في العربية والعبرية , 'أما في العربيية ' 
فقد تبع المؤنثٌ المذكس . وأما العبرية فقد حدث فيها العمكس ٠‏ وقد بقيت الحركات فى 


كل من الآرامية والآشورية » غير أن «نون» صيغة المؤنث , قد انتقلت إلى المذكر كذلك ٠‏ 


ولا يوجد التوزيع الأصلي للأصوات » في ضمير الغيبة , إلا في اللهجة «المهرية» من 
لهجات جنوبي الجزيرة العربية : المذكن (86) ء وجمعه (هنط )2 والمؤنث ( 6ه ) 
وجمعه (2ه8: ) وفي الآشورية ,2 تبع المذكنُ المؤنث في الصوت الأول . كما حدث العكس 
في اللغات الأخرى ٠‏ وفي الحبشية والفينيقية , أكد الضمير بأحد عناصر الإشارة 2 وهو 
« التاء » ٠‏ وقد اختفت ٠‏ الهاء » في الحبشية , وتبادلت الحركة مع الواو والياء في ( #ن) 
195 ) الوغليفة » ثم صارت : :> 50 4 كما صارت : ألا> هلا وقد حدث في 
الأصوات الصامتة والحركات , في الجمع هنا ء ماسبق أن حدث مثلة في ضمير الخطاب »غير 
أن ميم المذكر قد انتقلت في الحبشية إلى المؤنث كذلك ٠‏ واستحدثت الحبشية , إلى جانب 
الصيفة القديمة , بناء حديثا مشتقا من المفرد » على مثال ضمير النصب المتصل ٠‏ ولايوجد 
إلا في العربية 2 ضمير للمثنى المخاطب والغائب »مشتق من جمع المذكر :«انتما» و «هماء٠‏ 


شكممت 
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( ضمير جر مع الاسم 


 '‏ الضمير الشخصى المتصل 
» وضمير 


نصب مع الفعل ) 








ملاحظات : 


يبدو أنه قد نشأت في السامية الأولى , الى جانب الصيفة الأصلية للمتكلم » صيفة 
أخرى هي (4)1 بسبب نوع آخر من النبى » ومن هذه الصيغة نشأت صيغة الضمير 
المتصل بالفعل ( 835 ) بزيادة النون ؛ منعا لما يسمى : لاقن , وهو التقاء حركتين , 
وهي تأتي لهذا السبب ء فيما عدا الفعل أيضا + في العبزية , مثل أمقسقط ) سثلىء. 
ولم تكن (1) منبورة أصلا في العبرية والآرامية » ولذلك احتفظت بنغمتها الأصلية , 
حسب الفقرة 59 ٠‏ 


وفي العبرية وبعض الآشورية ,. جملت صيفة الجمع ( 5ه ) مساوية لنهاية الضمير 
المنفصل فيهما ٠‏ وفي ضمير الغيبة المنرد » وكذلك في ضميرى الخطاب والعيبة الجمع » 
حدث من المساواة ماحدث في الضمير المنفصل ٠‏ 


ولا تزال اللهجاتالعربية البدوية, تحتفظ بالأصلفي ضمير الخطاب الجمع: تصناط 

والمؤنث منه : :هلط ٠‏ وقد نشأت الضماش الحبشية  :‏ ه؛ظصة؛مة؛ بسبب ادغام 
حركة :(8) الموجودة في آخر الفعل أو الاسم» في الصيغ الأصلية للضماشر و هي : قاط ؛ 

تااصاط ؛ صسط . ولم تحتفظ الآرامية بالصيغة الأصلية » لضمير الغيبة 
الا في صورة « الواو » ء في الصوت المركب : 18 ر#ه ( قارن الفقرة 49 فيما مضى ) , 
وفيما عدا ذلك , زاحمتها الصيفة الفرعية ( لظ ) الناتجة » بسبب قانون المغالفة بمد 
حركة انا ( انظر فيما مضى الفقرة ١5١‏ ) ء تلك .الصيغة التي تتعلق . حتى بتلك 
الأصوات المركبة مرة أخرى : في آرامية العهد القديم هه وفي السريانية : ( قط) 8# , 
( قط ) بو 


0 - 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


اسماء الإشسارة 


7 تعد من أسماء الإشارة البدائية 2 لفظة : ( قط ) ٠»‏ التي لا تزال تستخدم في 
العربية للتنبيه 2 بمعنى : «انظر» , وفي العبرية (واللحيانية) للتعريف في أول الكلمة 
وفي الآرامية للتعريف في آخرها ؛ ففي العبرية : الاقطط قط وفي الآرامية : 8هطالاةط» 
هلاوط 0 البيت » ٠‏ وهي ترتبط في العربية والعبرية والآرامية » باسم الاشارة 
الذى يستخدم الآن على الأخص , ضميرا للغيبة » وذلك في الآرامية للدلالة على البعمد 
«ذلك» ٠‏ وفي الآرامية سقطت الهاء الثانية  :‏ باهط ؛ نزشّط4 ممممقط ؛ ممممقط 
وفي العربية الحديثة . خولفت الهاء الأولى : هقطة؟ لطة؛ تمطة. 


١1‏ وتستعمل « النون » اسما للإشارة في الآشورية : لامقراع « هناك »؛ 
وفي السريانية : 0)مقصسمو  «١‏ اليرم » ؛ ‏ سقصصم « ثم », كما يتصل في 
السريانية كذلك بأسماء الإشارة المعتادة ( انظى فيما يلي الفقرة ٠ ) ١08‏ وفي الآشورية 
تكون اسم الإشارة العادى : تاهصه «هنذا» , الذى يبنى منه المؤنث : اتهمع 
وجمع المذكن : لانتهصة والمؤنث : فقهمه 2 2 بتصريف كتصريف الأسماء ٠‏ ويماثل 
هذا في الآشورية أيضا : الاسم المصسرف : 81010 « ذلك » ٠‏ 


4 وأهم أسماء الإشارة في السامية الغزبية , في المفرد : "َل أذ , بتوزيع 
. متبادل بين المذكر والمؤنث ؛ وفي الجمع ١ ٠:‏ ؛ ففي العربية تخصصت (2) 
بالمذكر , كما تخصصت ( [ق ) بالمؤنث » إلى جانب الصيغ الفرعية : (1) , (كا) وفي 
الحبشية على العكس من ذلك , تخصصت ( 25 ) بالمؤنث ,و( من ) بالمذكر ٠‏ وكذلكالحال 
في العبرية » تخصصت ( 28 ) بالمذكر <24. (انظي فيما مضى الفقرة 59 ) . كما 
تخصصت بالمؤنث ( 25 )2 التي غالبا ماتتصل بها نهاية التأنيث الاسمية » فتصبح (286 ). 
أما الآرامية فإن ( نك ) تستخدم فيها اسم موصول عام » وتستخدم ( 48 ) للمؤنث ٠‏ وفي 
السريانية إلى جانب ذلك  :‏ 06<إكق* ( انظى فيما يلي الفقرة ٠ ) ١60‏ والجمع 
سواء في المذكى والمؤنث في العربية : :()قان”. وفي العبرية وآرامية العهد القديم : 4*8 
زود * ولكنه في الحبشية يفترق فيه المذك. : 115 عن المؤنث : 5لاء* 





06 2 ويتصل باسم الإشارة في العربية ( 88 ) للدلالة على قرب المشار إليه ؛ المذكس : 
مهذا» ؛ والمؤنث : «هاذى» و « هذه » ؛ والجمع : « هؤلاء » ٠‏ 
وتصل السبئية والفينيقية والحبشية والآرامية . إلى الغرض نفسه ء باضافة «نون» 
إلى اسم الإشارة » ويؤكد ذلك في الحبشية باضافة (5 ) ؛ نفي السبئية : هل 
والجمع : هل” والمؤنث : 14* © بنهاية تأنيث الاسم ؛ وفي الحبشية © ادم 
والجمع العام هقاك” وجمع المذكر.  :‏ 665م116م” وجمع المؤنث : 6غصقلاء” + 


498 
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دك هه 4 وفي الآرامية :2 متك ؛ تضتك ( انظى الفقرة ١57‏ فيما 
مضى ) 8 والجمع ف آرامية العهد القديم : اله 5 وفي السريانية 8 يؤكد اسم 
الإشارة هذا مىرة أخرى بإضافة : ( هط)؛ فتصبح ا قمقط < جمه 530 «* 6 والمؤنث 


#ذقط ف تيقط > والجمع : صقاللقط. 


1 وترمنل العربية والحبشية والآرامية , لبعد المشار إليه , بإضافة صوت «الكاف»* 
وتقلآى الصيغ العربية : «ذاك» 2 و المؤنث 5 «تيك» 0 والجمع 00 أولاك » » عادة بإقحام 
«لام» أيضا ٠‏ فيقال : « ذلك » والمؤنث : « تلك » والجمع : « أولثئك » ( ليست هناك 
صيفة : « أولالك » , والسيب في ذلك هو في الغالب : الاكتفاء بأحد المقطعين المتماثلين 2 
انظى الفقرة ١5485‏ فيما مضى ) ٠‏ 


وقد أكدات الصيغ الحبشية ع2 ومؤنثة 7< والجمع : تاعاءااة* 
بإضافة اللاحقة ( 18 )؛ فتصبح : كلاه«طامد ‏ #طهادت' : كاطهلاع» + تناعسطاءاله”. 
«وني آرامية العهد القديم قل » » والمؤنث : يقل ء» والجمع د انالك ويؤكدبالنون 
دقاعانك وبالأداة : ( 5ط ) في الفلسطينية : #قاقط وفي الجمع السرياني : 
إقاقط و هعلقط ‏ وفي اللهجة البابلية : طفهصقط. 


د © عر 


دب *©5ة-ه 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


- الأسماء الموصولة 


لاخ اسلها ل كز الماك البداتة اناي مازع » افق العويية و اسه وو ا 
وفي النقش الذى يرجع إلى عام 78م ( انظرى الفقرة ١!‏ فيما مضى ) كلمة : « ذو» بمعنى 
«الذى» , وكذلك في السبئية : 240 والمؤنث : ( كل ). وفي اللفة الأدبية تستعمل 
الصيغة المؤكدة باللام وأداة التعريف : «الذى» » والمؤنث : «التي» 3 ويبني منها الجمع 
قباسا على الاسم : « الذين » .والمؤنث : « اللاتي » ٠‏ 


وفي الحبشية : 2دء والمؤنث :2 هاه< , والجمع ٠ 8 ٠‏ وفي العبرية 
تستعمل أحيانا : :20 و 6ه وصيفة : لك في الآرامية 2 وصيفغة : 046 
الشريائية :هي الشبيع الميميلة + 


15 


وتستخدم الآشورية والعبرية » اسم الموصول : 8ه ( ده ) , والعبرية 2568 8 » 
تلك الصيغ » التي تستعمل فيما عدا ذلك في العربية : «دَّمَّه , وفي العبرية  :‏ مف 
وفي الآرامية : 120101 أسم إشارة بمعني «هناك» 5 غير أنه غالبا ماتستعمل في 
العبرية : 2 وهي في الأصل على مايرجح ؛ اسم بمعنى «مكان» », ثم استعملت 
فيما بعد ظرفا ء بمعنى «حيث» , كما في الآشورية : عه . 


عاد © عر 


51١ ل‎ 
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ِ 
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6 ب أسماء الاستفهام 


نشأت أسماء الاستفهام, كما نشأتأسماء الإشارة,ءمن أدوات التنبيه التي تطورت 
في داخل كل لفة ٠‏ وهكذا تستعمل : قت في الآشورية والحيشية ,بمعنى : «ما» أو«كيف» 
وفي العبرية : قم بمعنى : «مَنْ» , غير أن الصيفغة الفرعية : 8285 (انظن الفقرة 19 
فيما مضى ) ٠‏ تستعمل فيها بمعنى : «ماء » وهي تدل في الآشورية والحبشية على المعنى 
المعتاد «ما» , بتأكيدها عن طريق عنصر الإشارة : « النون » ؛ ففي الآشورية : لامر 
وفي الحبشية : #صعصط ١ع‏ أما ( قم ) ااس توا سن 
«ما» . غير أنها حين تؤكد بعنصير الإشارة «النون» 2» تصبح بمعنى : «مَنْ» في الآشورية 
والآرامية والعربية والحبشية ؛ ففي الآشورية والحبشية : تأصصقصم وفي الآرامية 
والعربية : هقطط2 ؛ أما السريانية الحديثة 2 فقد بقي فيها معنى «ما» , في صيغ مثل : 


مقم ؛ فمقده ‏ 605لقد" 
وقد تطورت أدوات الاستفهام الوصفية , من الأصل : ( 88 ) , الذى هو في الحبشية 


سواء في المذكى والمؤنث , ويتصل به النهايات الإعرابية في الآشورية : لاللا8 » كما يتصل ١‏ 
به في العربية » نهاية التأنيث التي تدخل على الأسماء 2 فيقال : «أى» و «أية» 2 وتؤكد 





في الآرامية باسم الإشارة “ قي فى السريانية : قمع" » والمؤنث : هل ” ٠‏ والجمع : : 

مقارة ' ١‏ 
د © عر 
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١ب‏ الأسماء الظاهرة 
-١‏ أبنينة الاسم 


ات ترجع الكثرة العظيمة + لأبنية الاسم في اللقات السامية . إلى ثلاثة أصول من 
الأضوات الضامنة + غير آنه يوجد أيضا بين الثروة اللنوية القديمة » أسماء دات اصلين 
من تلك الأصوات ٠‏ وهي أولا : تلك الكلمات التي تدل على القرابة » مثل : «أب»و «أخ» 
و «حم» والتي تعد كلمات منحدرة من لغة الأطفال . على نحو ما ٠‏ والمجموعة الثانيية 
من هذه الأسماء هي : العدد «اثنان» ( انظى الفقرة 4 فيما يلي ) . وكذلك الكلمات 
الآتية : في العربية : «شفة» , وفي العبرية : كُكَهمٌ , وفي السريانية : قامه 
وفي الآشورية : > ناصرقة ٠‏ وكذلك : في العربية : « ماء » ؛ وفي الحبشية : 2283 
وفي العبرية  :‏ اررقم ؛ وفي السريانية #لالإق ؛ وفي الآشورية  :‏ قم 
وكذلك في العربية : « شاء » ؛ وفي العبرية :د © ؛ وفي الآشورية : ظا'ل ‏ وكذلك 
في العبرية : «متإقص ؛ وفي الآشورية : فاكتاهم | ؛ وفي الحبشية : 2266 
« رجل » ٠‏ 


وهذه الكلمات السابقة , توجد أيضا في المصرية القديمة : 
50 - اثنان 2 لان - شفة 2 بلزمر ماأمعو, داق دك شام , 1 -- رجل ٠‏ 


١‏ وفي اللفات الهنداوروبية 2 يمكن أن يشتق من الأصل  :‏ #مطط صيغة 
فعلية مثل : نأمقطط* «يحمل» 2 وصيغة اسمية مثل : ومهوهم© «حامل للشىء» 0 
وكذلك الحال في اللغات السامية . تستخدم الأوزان : لهاهط , لتااتاط م أناليا 
في الفعل والاسم 1 


وتؤيد مقارنة معظم اللغات ٠‏ القول بأن معنى الفعل , ليس إلا اشتقاقا من معنى 
الاسم . ويؤيد ذلك في اللغات السامية كذلك , أن الأوزان الاسمية » تطورت تطورا أكبر 
من تطور الأوزان الفعلية ٠‏ والعرض الكامل لهذه الأوزان , أو حتى المهم منها 2» يضيق 
عنه محيط هذا الكتاب ٠‏ ولا يجوز أن يذكر هنا ء إلا أن الأوزان ذات المقطعين 2 يمكن أن 
تصير مقطعا واحدا ؛ بسبب انتقال النبر إلى المقدمة , مثل : انمه > لالط 4 لأضاط 
كما يمكن أن تطول بمد الحركة : لقاه! ؛ اتاهط ؛ اطاسط وغير ذلك 2 وهو 
الطول الذى يساوى الاتصال بنهاية التأنيث ؛ مثل : هط وغيرها., في 
أنه وسيلة بناء مرادفة ٠‏ وفي معظم هذه الأبنية 2» توجد إمكانة الاستعمال الحسي والمعنوى 
والاسمي والوصفي » الواحد بجوار الآخن ٠‏ 


7# 
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وتتكون بعض أبنية الاسم كذلك , بإضافة المقطلع : (هصه) و(ه) إلى أول 
الكلمة : تماطقم ‏ لماكلما والوزن الأول غالب في المعنى الحسي للمكان » أو آلة 
العمل والثاني غالب في المعنويات ٠‏ 
وينتج النوع الثالث من الأبنية » بإضافة مقاطع إلى آخر الاسم , وأهم هذه المقاطع 
0 وقد تتصل هذه المقاطع الأخيرة , بالأسماء الجامدة كذلك ,2 ففي 
العربية : « أرض » و « أرضي » ٠‏ 
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7 - تفرق اللفات السامية ٠‏ بين نوعي مايسمى بالجنس . وهما المذكر والمؤنث ٠‏ 


| ويعبى عن الأول عادة , بالكلمة الأصلية المجردة , كما يفترق الثاني عن الأول , في معظم 
| الأحوال . بنهاية تتصل به ء غير أنه يرجح أن هذه التفرقة 2 ليست لها علاقة في الأصل 2 
| بالتذكير والتأنيث الحقيقي ٠‏ ففي الحالات التي يلفت فيها الجنس الحقيقي النظي ,2 
ويسترعي الملاحظة حتما . تفرق اللفة بين الجنس لا بوسيلة نحوية . ولكن بكلمّة أخرى 
من أصل آخر ء قارن في السامية الأولى : «حمار» و «اآتان» . وفي العربية : «حصان» 
و«فرس » ؛ وفي العبرية  :‏ الإ «كبش» و امَظِكم «نعجة» 2 وغير ذلك - 


وكذلك تستغني عن علامة التأنيث مطلقا , في اللفة العربية » تلك الصيغ التي 


تعيل. عن الأحوال الخاصة بالمؤنث , والناتجة عن خصائص ذلك الجنس , مثل : «عاقر» 
و «حامل » و « مرضع » وغير ذلك ٠‏ 







وفي كل اللغات السامية . كلمات كثيرة مؤنثة , بلا علامة للتأنيث , وإن كانت الآشورية 
تميل إلى الحاق نهاية التأنيث , بهذه الكلمات أيضا , فمثلافي العرببة :«نفس» وفيالحبشية 
15ب ؛ وفي العبرية : 000 ؛ وفي الآرامية : كمم وهي فبي 
الآشورية : داق أمرقم ؛ وكذلك في العربية : «أرض» ؛ وفي العبرية : 001 
وفي الآرامية : ع » وهي في الآشورية : تاودا 


ومن ناحية أخرى 3 غالبا ماتحمل الأسماء المذكرة » الخاصة بالمهن 3 تنهاية 
التأنيث 2 مثال ذلك في العربية 0 «خليفة» و«علامة» و «رواية» دفي العبرية 4 ما قطةها 
« واعظل » ٠‏ 


وفي اللفات البدائية » ليس هناك نوهان فحسب من الجنس ء كما في اللفات السامية » 
ولا ثلاثة أنواع كما في اللفات الهندأوروبية . بل فيها غالبا أنواع كثيرة .» يفترق بعضها 
عن. بعض نحويا » وتتوزع فيها كل أشياء العالم المحسوس 2 ويرجع هذا التوزيع في 
الأناسن. إل كاثلات: لاهوعية + "أو بين اعسق تائلات شرافية" > هل قدن ايندو للرجل 
البدائي , أن العالم كله من الأحياء ٠‏ ْ 


 ١*‏ وقد يمكن العثور في اللفات السامية كذلك , على بقايا أنواع , أكشر منالنوعين 
السابقين ٠‏ فإلى جانب نهاية التأنيث العادية : ( :8 ) ء التي تتبادل معها () حسب 
النبى في الكلمة يوجد كذلك بعض النهايات الأخرى ,2 التي يعدها الذوق اللفوى الآن 2 
مترادفات مع تلك , غير أنه يحتمل أنها كانت تدل في الأصل على. معنى آخر ٠‏ وهسذه 
النهايات هي في العربية :2 ”8 > في العبرية : 5» وتوجد في العربية الآن , على 


ل 52- 
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الأعس: ق عبكة 2 مكلت مومه عافن + للالالة “هن الالران-والنيوث "العسصةة + 
ولم تبق فى العبرية . إلا في أسماء الأماكن ,. مثل : ص ٠‏ ومن هذه النهايات في العربية ش 
كذلك +5 (ة) وتوجد الآن على الأخص في صيغة : «فئق» نؤنك + «[فمل» الدال : 
على التفضيل »2 وهي تطابق في العبرية : ( لاه ) في: وصقة إلى جانب : 52 كما ١‏ 





تطابق في العبرية كذلك : (8) في عَاك” «أنثى»ء 2 تعكم» «عشرة» , وتطابق ١‏ 
في الآرامية : ( لاه ) في الكلمة السريانية :د لاهرنيسب 2 «شضلالة» وما أشبهها. كمسا 2 

تطابق (ع) و (1) في السريانية : ( ها )قبط وفي آرامية المهد القديم : أرهطه” 

ه أخرى » ٠‏ 


618 وقد احتفظت الآشورية والحبشية . بنهاية التأنيث المادية : (6ه) , (+) 
غير مغيرة ٠‏ أما العربية ء فقد تحولت فيها هذه النهاية في الوقف . أى في نهاية الجملة 
الواقع عليها النبى بشدة , إلى (88 ) ٠‏ وقد انتقلت هذه الصيغة الخاصة بالوقف , إلى 
الكلام المتصل أيضا في الآرامية والعبرية , ثم تحولت فيهما إلى © , على حين لم 
تبق النهاية ( :2 ) , إلا عند الاتصال بمضاف إليه ( انظر فيما يل الفقرة ١7١‏ )2 وفي 
الآرامية قبل أداة التعريف , التي تتعلق بآخر الكلمة ه (انظر فيما مضى الفقرة )١61!‏ 


6 وهذه النهايات نفسها , التي تدل على المؤنث النحوى ,2 تستخدم كذلك للتعبير ٠‏ 
عن اسم الجمع 1011 » واسم المعنى عطاهاوطه ٠ ٠.‏ وتوجد هذه الدرجات 
الثلاث أيضا , كما هو معروف , في بعض صيغ اللغات الهندأوروبية . الواحدة بجوار 
الأخرى دون تفريق ٠‏ وقد نشأ الجمع في اللغات الهندأوروبية من مفرد هو اسم للجمع 
) 81 ص ١١7‏ ) ء وكذلك نشأت الجموع السامية أيضاء من مثل هذا 
المفرد ٠‏ 


ويمكن للجمع أن يشتق من المفرد ٠‏ بتفيير طفيف في حركاته , وهكذا نجد جمع 
كلمة : «حمار» في العربية : « حمير » ؛ وفي السريانية : 5تقصط جمعها  :‏ 2تصنط 
كما أن كلمة : « قرية » في العربية » جمعها : « قر < قَرَىَّ* ؛ وفي السريانية : قلاط 
جمعها : #لاتناط | وكما في الآرامية يوجد كذلك في العبرية مثل هذا الجمع , بتفييي بنام 
المفرد » في أمثلة قليلة ٠‏ ولكن هذا النوع من الجموع . قد انتشر أعظم انتشار وأوفره 
في العربية والحبشية . وضيق فيهما الخناق تضييقا شديدا , على أبنية الجموع الأخرى 
ولا يمكن هنا التعرض لتفاصيل طريقة قة بناء هذا الجمع . الذى يسمى « جمع التكسين » ٠‏ 
5 ل غير أنه يتحد في الجوهر والأصل , مع هذه الأبنية » تلك الجموع العادية ذات 
النهايات » ولم تستخدم السامية الأولى هذه الجموع » بصفة دائمة , ولذلك لا يشترك فيها 
دائما 2 إلا بعض اللفات ٠‏ وفيها النهايات التالية : 


شاكوةقتب 
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0010 





١‏ هه وهي كثيرة الورود في كل اللفات , للدلالة على اسم المعني » وهلي 
النهاية المعتادة في الحيشية 2 لجمع الأسماء والصفات , مثل كما «قسس» 2 

علق « جدَدُ » - ولم د تبق هذه النهاية في العربية . إلا متصلة بإعراب المفرد , 
الاجم الدكسر لامك كران د فوساوت :ومن العاف جد ادق الاشور :411 لوزن بق 
هذه النهاية في صورة : فمة ؛ مثل : نهها1 « آلهة » ٠‏ وفى السريانية توجد متصلة 
بحركة : © (انظر فيما يلي رقم 5 ) في كلمات العقاقير والرتب ؛ وذلك مثل:٠‏ وق 
« زيوت » ؛ ومثل  :‏ مموطع روم « شرفاء » ٠‏ وقد انتقلت هذه النهاية في الآرامية 
للدلالة على جمع المؤنث في حالة الإطلاق , من الفعل فيها . لأن الاسم في حالة الإطللا 
يشبه الفعل في المقام الأول , في صلاحية وقوعه خبرا في الجملة ٠‏ 


2 


6 


؟ ‏ 0 : وهي أكش. شيوعا في العربية » وقد خصصت فيها بحالة الرفع » في 
مقابل النهاية :+ 1 (انظى فيما يلي رقم ”" ) + وتدل على اسم المعني . عند اتصالها 
بنهاية التأنيث العادية( ‏ )في صورة (دالا  )‏ في الآشورية 2. وصورة : ( هإنا ) في 
العبرية والآرامية . التي استعيرت في الحيشية في صورة (00 ) ٠‏ ولم تحتفظ هذه النهاية 
بشكلها الأصلي في العربية , إلا عند الاتصال المباشر بمضاف إليه ‏ على حين أنهاتطور ت إلى 
يليك (انظىر فيما يلي رقم " ) عند الاستقلال ٠‏ وهي كذلك شائعة جدا ء في البابلية 
القديمة في لفة «حمورابي» ؛ إذ خصصت فيها كذلك بحالة الرفع , في مقابل 2 ( انظر 
فيما يلي رقم 4 ) ؛ مثل : 2330 «أناسي» ٠‏ وعند اتصالها من جديد بتاء التأنيث , 
في ضورة * 0ن + تكن في الآشورية كذالك..:السيفة»الوعيدة" المستعملة فجممع السنات 


“«مثل2 أناطهء أمقلاً « الآلهة الكبار» ٠‏ وتظهرهذه النهايةفي أحد نقوش الآرامية 


القديمة . التي وجدت في ( تل زنجيرلي ) » في كلمة : مسطمللن” « الآلهة » ٠‏ 


« 0 1 : وهي في الآرامية والحبشية ١(‏ ( #هطه- واحدة ) نهاية للتأنيث ٠‏ 
وعند اتصالها من جديد بالتاء 2 تكوّن في الحبشية والعبرية والآرامية . النهاية العادية 
لاسم المعنى ( في العبرية : 1581 ع بداية ) ٠‏ وقد خصصت في العربية , في مقابل 
(8 ) بحالات الاعراب الباقية ( الجر والنصب ) , وتتصل بها . كما تتصل بتلك أيضا : 
هم في حالة الإطلاق ٠‏ وتتصل هذه النهاية في الحبشية 2 بكل صيغ الجموع والأبنية 
المشاكلة لها ء حين يتصل بها ضمير متصل , في جموع التكسير ؛ مثلل : تلطتمععتاطع] 
د كبراؤه » . وفي جموع التصحيح ؛ مثل 6 «آباؤها» ٠‏ وهي النهاية 
العادية للجمع + فاعالة الاطلاق ...قل الميزية والازامية # توتو كنا ل العريية « بالفون) 
(جهم ) في الآرامية والمؤابية . ونادرا في العبرية المتأخرة , و «بالميم» فيالعبرية 


القديمة والفينيقية ٠‏ 


غ ب © : وهي شائعة في العربية والعبرية والآرامية . للدلالة على التأنيث 2 وفي 


| الآرامية للدلالة على اسم المعنى في المصادر , وكذلك في الحبشية ( ( 604558« ح ثناء)٠‏ 


دالآاهة مه 
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وهي في الآشورية ( إلى جانب نسة) ) النهاية العادية للجمع . سواء في حالة الاطلاق 2 
مثل : 8ططهر ل » أو قبل الضمير المتصل على الأخص , مثل : هيزهاءط 

ه أسيادى » ٠‏ وقد خصصت في البابلية القديمة , بحالتي الجر والنصب , في مقابل(.5 ) 
كما و ضبعت في الآرامية , في الأسماء المعرفة ( حالة التعريف دنءتاقطمصء وهاه ( 
في مقايل : (مز) ٠‏ أما آرامية العهد القديم , فلا توضع فيها إلا بعد نهاية النسب (298 ) 
وفي دائرة اوسع في الآرامية الغربية الحديثة ء وهي النهاية المسيطرة في الآرامية الشرقية: 


6ه وو .: وهي النهاية المعتادة للجمع ٠‏ في حالة الإضافة » وقبل الضمير المتصل 
في العبرية » حيث يتحتم أن تتحول إلى 5 إذا تطرفت ( انظر الفقرة ١١7‏ فيما مضى ), 
وفي الآرامية كذلك , غير أنها ربما لم تكن في اللفتين , إلا منقولة من المثنى ٠‏ وفي الآرامية 
الغربية » ينتج منها مع أداة التعريف : 82 (انظى فيما مضى الفقرة )١517‏ نهاية الجمع 
المعرف : قطلزة*> هلاه , 


١17‏ ويعتمد على مبدأ آخن , بنام الجمع بنهاية التأنيث : اه التي تمد فيهيا 
ظ الحركة , فتصبح : 4 ( قارن في العربية : الجمع المبني على هذا النحو : اللاتي , 
بالنسبة للمفرد : التي ٠‏ وانظى فيما مغى الفقرة ٠ ) ١21‏ ولكن هناك في كل اللنات. 
السامية » أسماء تنتهي في المفرد بنهاية التأنيث , غير أن الجمع فيها يبني على العكس من 
ذلك , قياسا على المذكر , من الأصول المجردة من هذه النهاية ( ففي العربية : سنة »2 وفي 
العبرية : م5 وفي الآرامية : :م5 ٠‏ والجمع : سئنؤون ؛ متمق ؛ متمقة ). 
كما يوجد من ناحية أخرى » عدد كبير من الأسماء المجردة من علامة التأنيث . ولكنها 
تقبل تلك النهاية في الجمع , لاسيما في الحبشية , إذ اصبحت النهاية : (86) فيها . هي 
نهاية الجمع السائدة , للأشياء غير الحية والمعاني ٠‏ ويندر أن تدخل النهاية : (ج6 ) 
في العبرية . على المفرد المنتهي بتاء التأنيث , عندما يفقد معنى التأنيث في الذوق اللفوى 
( مثل ٠:‏ 6ماقءطا ت أقواس ؛ منالمفرد : فط ).غير أن هذه الحالة السابقة 
هي المعتادة في اللنة الحبشية ؛ مثل : له «عام» وجمعه : أقاقسة" , وإعراب 0 
النهاية : 6 هو نفس إعراب المفرد ( انظى فيما يلي الفقرة ١7١‏ ) » ولكن العبرية 
غالبا مايحمل فيها الضمير المتصل الجمع , في المؤنث على المذكر ؛ فإلى جانب ٠:‏ صقاةمة” 

« آباؤهم » , ظهر متأخرا : عط 3016 » بعكس : « آيائي » فإنها دائما : إهؤن0ة< 


6 وبناء الجمع بتكرار الأسماء المكونة من أصلين , يعد من الأمور القديمةجداء 
بحسب طبيعته ؛ مثال ذلك في الآرامية : 8588 ؛ وفي السريانية : 288*588 - «كبار» 
من المفرد : 868 , وكذلك : 5طز6ةطقك «صغار» ٠‏ ولا يوجد ذلك في العبرية ءالا 
في الأسماء المنتهية بحركة في : قرام إلى جانب : 56لام « قطعٌ »2 من : مم 
1 ومعناه في الحقيقة : « فم » ؛ وفي : #صقم » بجوار الصيفة الشائعة : ع0 
وهي حالة إضافة من : تمالاقمم « مياه » ٠‏ 





دامقمةا ب 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


ا ا ا 0 0 


6 وإلى جانب الجمع ء قام المثنى في اللفات السامية . أصلا للدلالة على الأزواج 
الطبيعية . كالأعضاء المزدوجة , غير أنه أصبح فيما بعد , يعبر كذلك عن التثنية مطلقا , 
وهو ينتهي بالنهاية ( 5 ) , ( 9ه ) , وهما في العربية لحالة الإضافة من ناحية . ومن 
ناحية أخرى للتفرقة بين حالات الاعراب ٠‏ أما حالة الاطلاق / ففيها يتصل بهما . كما 
. يتصل بالجمع » النهاية ( 22 ) , التي تخالف بعد (3) بحسب الفقرة ١4١‏ , إلى : ( نه ) 
ثم تحمل : ( لاه ) عليها كذلك ٠‏ وكذلك الحال في العبرية والآرامية ؛ إذ تؤكد (31) 
في حالة الإطلاق « بالميم » أو « النون » , كما في الجمع ٠‏ 

ويكاد المثنى أن يندش في الآرامية » على حين يوجد في آرامية العهد القديم ؛ مثل : 


ستوفلقر «يدان» 2 ولا يوجد في السريانية إلا في الأعداد : مع «اثنان», 
«١ 0‏ يد » ٠‏ وفي الآشورية ( 3 ) هي النهاية المعتادة للمثنى , سواء المطلق 
المقوى بالنون منها ,2 : مدقمو « حيلان » » أو المتصل بضمير متصل ؛ مثل :. اقم 


ا ا احير ما ا و م ل و 8 
في ٠:‏ قرلم» «عشرون» (انظر فيما يلي الفقرة 00 صورة 8 (<لاة ) في 

116 «اثنان» 2 وفي 6 «حقو» التي فنك نيه معنى المثنى » وفي الصيغ المتصلة 
بضمير متصل » مثل :2 بطةل* ‏ «يداءه», وغير ذلك ٠‏ 


عاد © ار 


دفوو 





اأأ.ذقط. طم)هع1//: خط 








“ا حخالات الإأعراب 


١٠٠‏ بينما لا يمكن أن يعزى بكل تأكيد , إلى اللفة السامية الأولى 2 تلك الفروق 
التي توجد في « الجمع » » بين حالة الرفع وحالتي النصب والجر , والتي لا تظهر إلا في 
العربية القديمة والبابلية القديمة , فإنه من الراجح أن هذه اللفة 2 كانت تملك فسي 
المفرد » حالات إعرابية راقية نوعا ما ٠‏ 


وانه ليظن أن السامية الأولى 2 كانت تفرق بين حالة الرفع 2 بوصفها حالة تحديد 
للمسند إليه » وريما المستد أيضا ء بالنهاية : ( ا ) » وحالة الجى بوصفها حالة تحديب 
للاسم . بالنهاية : (1) » وأخيرا حالة النصببوصفها حالة تحديد للفعل , بالنهاية( 8 
وإلى جانب ذلك يأتي - دون علاقة بهذا التصريف ‏ حالة الظرفية . بالنهايية : (ن) 
تلك الحالة , التي ربما لا تكون مقصورة ء في السامية الأولى » على المفرد » ولكنها انتقلت 
كذلك إلى الجمع والمثنى . 


والأصل الأول لكل نهاية على حدة غامض , وعلى أية حال فقد كانت الحركات أصلا 
طويلة » غير أنها أصبحت في السامية الأولى » جائزة التطويل والتقصير 2126 
كما سبق في رقم ١‏ من الفقرة 44 ٠‏ وربما كان الشكل الكامل , لنهاية النصب , موجودا 
في الحبشية : قط , وكذلك في الأعلام في الأكادية » وقد تكون ( 5ط ) هذه 2 متصلة 
بسبب وثيق بالأداة ( 85 ) الإشارية ٠‏ التي سبق أن تحدثنا عنها في الفقرة 161 , أى أنها 
قد تكون دالة في الحقيقة » على التوجه نحو شىء ما ٠‏ وقد تكون نهاية الرفع » راجعة 
طبقا لذلك , إلى الضمير : ( 8ط ) , وآأخيرا بالنسبة إلى نهاية الجر (1) »ء ليس الافتراض 
نهائيا » أن لها صلة بالنهاية : ( 50 ) » التي ذكرت في الفقرة ١ ١6١‏ والتي تكون صيفة 
النسب والتبعية ٠‏ وهناك إلى جانب هذه النهاية في اللفات السامية . وسيلة أخرى كذلك, 
للتعببير عن علاقة الإضافة بين اسمين 2 فالاسم الأول «المضاف» يتصل بالثاني «المضاف 
إليه » » اتصالا وثيقا عن طريق النبى ؛ ولذلك يقع في حالة إضافة ٠‏ 


١/ا١١! ‏ وقد احتفظت العربية القديمة . بحالات الاعراب الثلاث الرئيسية سالمة » غير 
أن الحركات قد قد قصّرت , ولا تحتفظ بطولها إلا في الوقف والقافية أحيانا ٠‏ وقد بقيت 
ملويلة دائثما » في كلمات القرابة في حالة الإضافة 0 «أب» و «أخ» و «حم» ؛ تلك الكلمات 
التي يعوض فيها سقوط لام الكلمة »2 بهذا الطول للحركة ٠‏ 
وإلى جانب هذا الاعراب الكامل » هناك فيالعربية كذلك .نوع من الاعراب الناقمص., 
تشترك فيه حالة الجر مع حالة النصب , في النهاية : (8) » ويتمثل ذلك على الأخص 
في الأعلام » وبعض الأبنية التي تشبه الفعل شبها شديدا ٠ويرجح‏ أن ذلك عقد انتقل إليها 
من الفعل المضارع . الذى لايفرق فيه إلا بين حالتين فقط , من حالات الإاعراب + أما 


تلات 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


سر 


ا و و ا ع ا 


از[ 1 1111111 


اشتراك جمع المؤنث السالم » في حالتي الجر والنصب , في الإاعراب ينهاية واحدة ٠‏ فإنه 
يرجع إلى سبب صوتي خالص » حين تتحول نهاية النصب : 2 (كمافي الفقرة ١4١‏ ) 
إلى : 4 ٠‏ وقد تركت حالات الإاعراب في اللهجات الحديثة2 بسقوط النهايات الحركية؛ 
1 لأسباب صوتية + وبقيت فيها بعض هذه الحالات » تحت حماية الضمائر المتصلة ٠‏ 


١7 ِْ‏ وفي الحبشية ,» بقيتحالة الرفع فيالأعداد لاغير » مثل : تقوطة< 2 «واحدىء 
ٍ أما حالة النصب بالنهاية ( 2 ) ء فقد بقيت حية كلية ء غير أن دائرة استعمالها قد 
تسعت ؛ إذ تدخل في حالة الإضافة , للدلالة على حالة الرفع , وذلك مثل : *26656<تنتهه” 
« سيد العالم ‏ الله » ٠‏ وقد بقيت نهايتا الرفع والجر , ولكن بدون معناهما الأصلي » 
قبل الضمير المتصل , وذلك في صورة الحركة المجهولة : هء (انظن فيما مطى الفقرة 74) 
وفي كلمات القرابة : «أب» و «وأخ» و« وحم» 2 بقيت الحركة الطويلة : (3) لحالة 
الرفع » والحركة الطويلة : ( 5 ) لحالة النصب » قبل الضمائي المتصلة * 


١١/9‏ وفي العبرية ,» تبق كذلك إلا حالة النصب : ( 2) غء غير أنها لا تدل على 
حالة المفعول المباشر . بل على الاتجاه المكاني نحو شىء ما ء لاغير » نحو : قوقاط 
«إلى الخارج» « 22 « إلى بابل » 2 وقد بقيت متجمسدة في كلمة: 12 
ومعناها في الأصل : «ليلاء » ثم أصبحت تعني : «ليل» مطلقا , كما بقيت حالة النصب 
بدون معناها الأصلي ٠‏ قبل الضمير المتصل للمفرد الغائب المذك. : 205<5 والمؤنث : 
طة حقطه ٠‏ وبقيت حالة الجر ءفي صورة الحركة الطويلة (1) عفي كلماتالقرابة 
الثلاث , في حالة الإضافة . وقبل الضمير المتصل ؛ مثل ‏ 86185< «أبوك» وغير ذلك ٠‏ 
ْ وقد انتقل ذلك قياسا من الأعلام , مثل : اءاتمصاطم » إلى غيرها التي لا يوجد فيها 
إاحدى كلمات القرابة . مثل  :‏ عءث يانلا » وفي اليونية : لقةطتاممدلز وكذلك 
بعض التراكيب المسماأة  :‏ ع0وااعءممه* 0 المنادى المضاف إلى ياء المتكلم ) مثل : 
مواق" آومةط «١‏ مهر أتانه »2 كما بقيت نهاية الجر في صورة : 8< ء قبل الضمير 
المتصل للمخاطبة المفردة : 9 ٠‏ ولا توجد حالة الرفع ٠‏ إلا في البقايا المتحمدة من 
الأعلام ٠‏ مثل : 11 وفي البونية : المطملكة! ع لوعؤط وعم 
م« مُساعَدَة البعل » » التي يرجح أنها بناء قياسي على كلمات القرابة ٠‏ 


وفي الآرامية , لم يبق ‏ فيما عدا حالة النصب , في آرامية العهد القديم , في 

يرن « فوق  »‏ إلا بعض حالات الاعراب المتجمدة / قبل الضمائر المتصلة ؛ ققد 
بقيت نهاية الرفع : (5) في كلمات القرابة الثلاث , ونهاية الجن : (1) في ضمي 
المخاطبة : طم وضمير الفغائب : هه ؛ ونهاية النصسب :(2) في ضمير المخاطب : 
لط وضمير الغائبة : طة . وكذلك في ضمير المتكلمين : 1ه التي قصرت الحركة 
فيها » قياسا على الفمل ٠‏ 


-٠١١ 





اأمقط.طم)معا1//: معط 


6 وفي البابلية القديمة » لاتزال حالات الاعراب الثلاث » حية كلها في الاستعمال, 
ثم اختلطت في الاستعمال اللفوى . الفروق الاعرابيةشيئا فشيئًا ,ولذلك استعملت النهايات 
مختلطة غالبا » إلا أنه يرجح أن ذلك لم يكن إلا في الكتابة , التي تقلد خطأ الكتابة 
القديمة + بعقا ان اختفى الاعراب من اللئة السسية + 


01 وقد بقيت حالة الظرفية بالنهاية : ( 7 ) » أكشش ماتكون شيوعا في الآشورية٠‏ 
ولم يحدث ذلك في المفرد فحسب ,بل حدث في المثنى كذلك ,مثل ٠:‏ 3728م «على رجل»- 
وفي العربية والحبشية » تتمثل هذه الحالة في عدة ظروف ؛ مثال ذلك فى العربية : «تحت 
« وقبل » و «بعد» ؛ وفي الحبشية : 15018 «فوق» ؛ ؛ قاطقا ‏ «تحت» ؛ #صتفهط 
« قديما »,2 وبالتمييم ) انظ. فيما يلي الفقرة ١/4‏ ( في مع 1 قسمة) حصن هدوم * 

د أمس » ٠‏ وفي العبرية لا تزال هذه النهاية موجودة في مقرد مع التمييم هو : ١‏ سافان * 
هك « قبل أمس »2 وفي جمع هو : 208 <جنازق0 725 «دمعاي ٠‏ 


ا © عو 


د٠١‎ 





ال.وقط.طم)هع1//:ماغط 


1 
ظ 
ظ 





4 - التعريف والتنكير 


0 لم تكن اللفة السامية » تملك في الأصل , رمزا أو أداة معينة للتعريف ٠‏ وقد 
حافظت الآشورية والحبشية , على ذلك الأمى , ففي الحبشية يمكن للاسم المجرد أن يدل 
على التعريف الاشارى الدقيق ؛ مثل : دور « اليوم » ٠‏ ولا تزال تلك المقدرة على 
ذلك , موجودة كذلك في العربية ؛ مثل : ممصةء «١‏ هذا العام »2 وفي العبرية ؛ مثل : 

هنة؟'ء ١«الآن‏ » ٠‏ 
وفيما عدا ذلك ٠»‏ يوجد للتعريف في العربية : الأداة : «ال» ء وفي العبرية الأداة : 
(قط) اللتان توضعان في أول المعرف », وفي العربية الجنوبية : الأداة: (8) وفي 
الآرامية الأداة : 3١‏ ) , اللتان توضعان في آخر المعرف ٠*‏ 


غير أنه في السريانية.2 فقدت ( 3 ) قوتها التعريفية » وأصبحت النهاية العادية 
للاسم . ولا تدل على التعريف ء إلا في المفعول المباشر , الذى الحقت به السريانية لام الجىء 
وغالبا مايعبر عن التعريف فيما عدا ذلك , بالضمير المتصل , ففي الإنجيل تكتب الترجمة 
السريانية القديمة كثيرا : « تلاميدٌه »» حيث لا يوجد في النص الإغريقي إلا « التلامين ٠»‏ 


وقد سارت اللفة الحبشية » خطوة إلى الأمام .حيث يمكن للاسم فيهاآن يعرف يضمير 
عائد عليه ؛ مثل : تنطروة ”56 - «الرجل » ٠‏ 


4 وف كل اللفات السامية . تتعرف من نفسها , الأسماء التي تأتي في حالة 
إضافة , وبعدها مضاف إليه ( انظنى فيما مضى الفقرة ١7١‏ ) , ولهذا تتعرف الأسسماء 
التي تضاف الى الضمائي المتصلة عيذلك ٠‏ 


64 وتمتلك العربية الشمالية والجنوبية . في الاستعمال الحي » رمزا أو أداة 
للتنكير , وهي في الأخيرة النهاية : د (التمييم) . التي يرجح أنها مختصرة من «ما» 
بمعنى : «شىعما» التي لاترال مستعملة بهذا المعنى » في العربية الشمالية ٠‏ 

وقد تحولت « الميم » إلى «نون» , في العربية الشمالية , كما في الفقرة ٠ 5١‏ ولا 
يزال هذا التمييم » حيا جدا في الاستعمال , في البابلية ‏ الآشورية , ولكن دون معناه 
الأصلي ٠‏ ويرجع ذلك على الأرجح إلى أن الضمير ( 505  )‏ الذى بقيت نهاية التمييم 
مرتبطة به في الذوق اللفوى ‏ لم يكن له معنى العموم ,بل كان له معنى التفخيم والتعظيم* 
ولا توجد هذه النهاية الدالة على التنكير , في الحبشية والعبرية ٠‏ إلا متجمدة في 
الظروف مثل : الحبشية :2 «#لقتص ١‏ أمس » (انظى فيما مضى الفقرة ١15‏ ) ؛ 
سدع «رغدا» ؛ والعبرية : لف «قبل أمس » ؛ ستقصهلاا «١‏ نهارا»ء؛ 
سقممنط « مجانا» ٠‏ 


- ٠١" د‎ 


الأكقط.طماس1// :معط 


























02 


ولا تزال هذه النهاية في اللنة الآرامية في : 21 « تهارا » 2 قير أنهاتحتسف 
هنا جزءا من الكلمة ؛ ولذلك ياتى بعدها آداة التمريف ؛ مثل : #سقمة< وكذلك 
نهاية الجمع أيضا في وقت متأخر ؛ كما هو الحال في الحبشية فى كلمة : مرمومع 
التي تتصل بها نهاية النصب في : 000 





خ © عار 


ه١‎ 





١‏ مقط طامامع1//:صغط 





(ج)الاعم اد 


٠‏ (واحد ) : في العربية : « أحد » والمؤنث : « إحدى » ( انظر فيما مضى الفقرة 
١‏ ) ؛ وفي الحبشية : 5ههطه< والمؤنث : ظَاهطةٌ< (انظى فيما مضى الفقرة 55١)؛‏ 
وفي العبرية : فِقَطعُ< والمؤنث : هفطة< ؛ وفي الآرامية : يهط والمؤنث : فط 
( انظ فيما مضى الفقرة )١57‏ ؛ وفي الآشورية حلت : 1568 محل : لاه «وحيد» ٠‏ 


( اثنان ) : في العربية «اثنان» <ر ثنان* , والمؤنث : «اثنتان» و «ثنتان» , 
وفي الحبشية : 6*ءط ( حت في العربية : كلا ) ؛ وفي العبرية : ممترقمةة 2 والمؤنث: 

«اناهلاة ( وفي إعجام المدرسة الطبرية , قياسا على المذكن : «زلاهاة « انظن 
الفقرة 41 فيما مطضى ) ؛ وفي الآرامية : 62م والمؤنث : «ع#يهط ‏ (انظى الفقرة 
غ١‏ فيما مضى ) ؛ وفي الآشورية :. همزا و«المؤنث قاازة 


زثلاثة) : في العربية : «ثلاث» والمؤنث : «ثلائة» ؛ وفي الحبشية : قل 
والمؤنث ٠:‏ اوقلع (انظب الفقرة ١5‏ فيما مضى ) ؛ وفي العبريية :0 5155 
والمؤنث + 561538 2 ,2 وفي الآرامية د 1/36 والمؤنث : كوقله ‏ ؛ »في الآشورية : 
اقلم والمؤنث : القلهة 


( اربعة ) : في العربية : « أريع » والمؤنث : «أربعة» , وفي الحبشية : قط 
والمؤنث : 5“همه” ؛ وفي العبرية : “هم والمؤنث : 9“2ضمه< ؛ وفي الآرامية : 
“ومة< والمؤنث : #8غ'طمةة” ؛ وفي الآشورية : 1'ه5مه” ‏ والمؤنث : تأخلط. 


( خمسة ) : في العربية : « خمس » والمؤنث : «خمسة» ؛ وفي الحبشية : ميك 
والمؤنث : كُمممصفط ؛ وفي العبرية  :‏ 5عصسقط والمؤنث : كدقتصقط ( قياس 
نائي على العدد التالي : 58 و لوللا بدلا من الأصل : سعط )2 وفي 
الآرامية  :‏ ##صصهط (بدلا من : #مصط قياسا عبى.. ©وم,د< ) والمؤنث متسهط 
وفي الآشورية : :وسمح 2 والمؤنث : مونسدع, 

( ستة ) : في العربية : «ست» والمؤنث «ستة» ؛ وفي الحبشية : 5همه 2 والمؤنث: 


نلادء0هة , وفي العبرية : 5ق والمؤنث : 5كنة ؛ وفي الآرامية : ذا والمؤنث 
اانه , وفي السريانية : تام ( قياسا على : للأصفط ) ؛ وفي الآشورية  :‏ 5580 


| والمؤنث : :لقان ٠‏ ( وانظر الفقرة 45 فيما مضى ) ٠‏ 


( سبعة ) : في العربية : «سبع» والمؤنث : « سبعة» , وفي الحبشية  :‏ 693 


| والمؤنث : لنطهتطهه ؛ وفي العبرية : نوكلا والمؤنث :د هن ؛ وفي الآراميية: 
3 عهاة والمؤنث : 589“5 “ ؛ وفي الآشورية : اطنة والمؤنث : الله ٠‏ والراجح 


هس٠١6‎ 


اتمقط.طامامعا//:صغط 














السين إلى 0 بدليل مطابقته للممرية القديية: 0 في مقابل : 58 «ستة», 
على حين حمل في العبرية والآرامية , على الرقم ستة . 





( ثمانية ) : في العربية : «ثمان» والمؤنث : «ثمانية» ؛ وفي الحبشية : 5ُصقصده 
والمؤنث : ثاتمقصده وفي العبرية : 25مقه6ة والمؤنشك : قمقصكة ؛ وفي الآرامية :© 
عمقدا والمؤنث : الإمقصس ؛ وفي الآشورية : 65هقصدده والمؤنث : اتصقصجه 
وصوت السين في الآشورية + بدلا من صوت الشين المنتظر » حسب القانون الصوتي , إنما 
هو قياس على : أطاو 


(تسمة) : في العربية : «تسع» والمؤنث : «تسعة» , وفي الحبشية  :‏ “هم 


والمؤنث 2 يّيو»م» ؛ وفي العبرية :د #6 والمؤنث  :‏ 0765 ؛ وفي الآرامية : 
عه والمؤنث : 5 ؛وفى الآشورية : للآن والمؤنث :+ إلأت 


( عشرة ) : في العربية : «عشر» والمؤنث : «عشرة» ؛ وفى الحبشسية ٠‏ نوو 
والمؤنث : نتدكة* ؛ وفى الصبرية : بعيه» والمؤنث : ترؤذة> ؛ وفى الآرامية : 22؟' 
والمؤنث : 53,وه» ؛ وفى الآشورية : للام؟» والمؤنث  :‏ إتعيع؟ 


والمددان : «واحد» و هماثنان» صفتان ,. أما الأعداد الباقية فهي أسماء يتعلق 
بها المعدود أصلا 2 في صورة المضاف إليه ء غير أنه يوجد في كل اللغات بدايات لاستعمالها 
صفات كذلك ٠‏ والأعداد من «ثلاثة» إلى «عشرة» 2 تقع فيالجنس المخالف لجنس المعدود ء 
دائما في الأصل » غير أن هذا الاستعمال اللنوى » قد تقهقتهر كذلك , لاسيما في الحيشية » 
تقهقرا شديدا ء» يرجحان المؤنث على المذكل. ٠‏ 


17 - وأما الأعداد من ١١‏ إلى ١94‏ فإنه يعبر عنها , بالاتصال لمباشر للآحاد » التي 
تقع في الأول م»بالمشرة » حيث تذك. هذه إذا كانت الآحاد مؤنثة . والعكس بالمكس ٠‏ 
و الساكس تمدو ل( الحريا كتين القن التسدة ة ( بالنسبة للمدد ١١‏ في 
الآشورية ٠‏ انظى الفقرة 8 فيما مضى ) , وفي المعشرة 5 هنا حركات أخرى » مفايرة 
لحركاتها في المقد الأول » ففي العربية : «مَقّتر » والمؤنث : «تشرة» , وفي العبرية : 
:84> والمؤنث : #5ته» (انظى فيما مضى رقم 4 في الفقرة ٠ ) ١17‏ والحبشية وحدها 
تبني هذه الأعداد 2 يربطك الآحاد بالعشرات المطابقة للأحداد الأصلية ء بواسطة واو العمطف 


(ه8»") 
١41‏ أما المشرات من "١‏ إلى د ا 1 يجمعها جمما مذكرا ٠»‏ 
وأما العدد ٠١‏ فانه يبنى , على الفكس من ذلك » بتثنية العدد ٠١‏ بالنهاية  :‏ 8 2 أى: 


158" “( أنظى فيما مضى الفقرة ة ١141‏ ) وفي الحبشية والآشورية : قم 4 غير 


كت 1١٠ل‏ هس 


ذ الوقط.طم)معا// :معط 
ٍ 


م ا ل 


ْ 


أنه في هاتين اللفتين ,» قيست على ١١‏ كل العشرات التالية لها في نهايتها ؛ مثل : قل 
في الحبشية , 5 في الآشورية 2 وغير ذلك على حين تبعت ٠‏ في اللغات الأخرى» 
العشرات الباقية , مثال ذلك في العربية : «عشرون» ء وفي العبرية : 2 صرتم؟ » وفي 


الآرامية : متركم> 


5 2 (ماثة ) : في العربية : «مائثة» ( وفي كثير من اللهجات , وكذلك أيضا في اللهجة 


التي وضع الخط على أساسها : ماية صنههبرقم ) , وفي الحبشية  :‏ 6 عء*مصم » وفي 
العبرية : 568 ؛ وفي الآرامية : 8ه ؛ وفي السريانية : 5ه ؛ وفي الآشورية في 
. حالة الاضافة : 6”<86م 





( ألف ) : في العربية : « ألف » , وفي العبرية : ©ماة ؛ وف آرامية العهد القديم : 

عقلة”ر قمله* وفي السريانية  :‏ 6هلة, 8" , بمد الحركة مدا غير قياسي , 
بسبب الحماس المعتاد في نطق الأعداد العالية » وفي الحبشية 16©” معناها : عشرة آلاف(١)‏ 
أما الألف في الآشورية ء فالراجح أنه : صنا 


60 والعدد الترتيبي من العدد ( واحد ) » يبنى كما في اللغات الهندأوروبية , 
لإمن العدد الأصلي , ولكن من أصول مختلفة في اللغات السامية , ففي العربية : «أوّل» 
٠أوَل*»‏ والمؤنث : أولى ؛ وفي العبرية : مقت (مأخوذة من : 5655 - راس ٠‏ 


انظر الفقرة ١5١‏ فيما مضى ) ؛ وفي الحبشية : تصقدقط ‏ ؛ وفي الآرامية : #بلإقسلوط 
دفي الآشورية 2 يمكن للعدد الأصلي : ه15 أن يستعمل عددا ترتيبيا كذلك ٠‏ أما 
! الأعداه الترتيبية من * إلى. ٠١‏ في العربية والحبشية + فإانها سني بوزن. اسم القاعل + من 
الثلاثي المجرد ( فالثاني في العربية : ثان 2 وفي الحبشية : 21قةه ومعناه : « اليوم 
| التالي » , أما «الثاني» مطلقا , فهو فيها : مانا ) ٠‏ أما العبرية والآرامية . ففيهما 


تبني الأعداد الترتيبية من " إلى ٠١‏ بوزن «فعيل» المتصل بنهاية النسب ١‏ فالثالث في 
العبرية : #اناقة »2 وفي الآرامية : #ترقواة) ) ٠‏ أما العدد الترتيبي من ١‏ فهو 
في العبرية :د لظ , وفي الآرامية  :‏ 55تلام , إلى جانب الصيفة الحديثة : 
قمة وها في السريانية ٠‏ أما الآشورية ,2 فتبنى الأعداد الترتيبية على وزن 

ادنوط ؛ مثل : دقلهة والمؤنث : لطاساوة ‏ (انظى الفقرة ١5‏ فيما مضى) ٠‏ 


فى و 
1 ألما الكسور فتبنى على وزن «فعل» ,2 ففي العربية : « ثلث» , وفي الآرامية : 
8ن ؛ وفي العبرية  :‏ 65265 « خمس » ؛ وفي الآشورية : «قأدناة ومعناها في 


الحقيقة : « سدسان » ٠‏ أما الحبشية , فإن هذه الصيفة فيها . تدل على الكثرة » مثل : 


واءة « مثلث » وغير ذلك ٠‏ 


٠ آما الالف نفسها في الحبشية فهي : 30 أي عشر مثات (المترجم)‎ )١( 


ب ا١٠-‏ 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


( د) الظروف وحروف الجر والأدوات 


1 بعضض هذه الكلمات في اللغات السامية ضمائي » وبيعضها الآخر أسماء في الأصل, 
وليس لسردها هنا مكان ٠‏ غير أنه يجوز الإشارة هنا إلى أحد الأقيسة النحوية المهمة 
فى حروف الجى ء فإن الأصل في «على» هو : لاداة' * ( في العربية : على وفي الحبشية : 

ه181 2 وفي العبرية والآرامية : 1ج“ )ء كما أن الأصل في (إلى) هو : جوز »* (في 
السرية : ©” ء وفي العربية : إلى ) » وقد احتفظ بهذا الأصل في الحرفين ٠‏ قبل الضمائر 
المتصلة , ولذلك انتقل هذا البناء الذى يبدو كبناء المثنى أو الجمع ,2 إلى كثير من حروف 
الجى الأخرى » في العبرية والآرامية 2 وعلى الأخص في الحبشية » ففي العبرية يبنى 
قياسا على : معطةلة > « عليهم » » أيضا : سمعطقاطه « تحتهم» ؛ وكذلك : 

«عطقمةط «بينهم» وغير ذلك ؛ وفي الآرامية موطوهة65 4 ممطبرهصروم 
وغير ذلك ٠‏ ومثل ذلك في الحبشية : لاطعممة ”* «منه » ؛ نتطة لوء2 « به 26 
وما أشبه ذلك ٠‏ 


ا © عار 


-٠١8- 


غتفقط.طهغمعل//:مكم 


ثانيا : الفعل 
١‏ أبنية الفعصل 


4- للتعبير عن 5 شتى أوجه المفاهيم 'الفعلية 0 +4110531 2كيفية الحدث ونوعه ).2 
إنستخدم اللغات 0 : أبنية فعلية مختلفة , مأذوذة من الأصل الذى يكون الأساس 
االمشترك للاسم والفعل ( انظى الفقرة ١1١‏ فيما مضى ) الا أنها لايمكن أنتستعمل جميعها 
أمع كل فعل , ولكنها تؤدى مع ذلك » إلى تصريف ثابت ٠‏ ويقرب من هذا الأصل جدا ء 
إماضي الغائب المفرد المذك. . ولذلك نتستخدمه في التصريفات القادمة . من الأفعال : 4ام 
ا( في السامية الجنوبية : 84 ) بمعنى «يلاحظ» , وكذلك لاي ( في السامية الجنوبية: 
لايخ ) بمعنى : «يقتل» , على الرغم من أنها لا توجد في الآشورية ٠‏ 









١89 |‏ الوزن الأصلي  )١(‏ ( صصهافلصم© ) في العربية : 08دطلة# 

اوفي الحبشية : هلةل 2 »ع وفي العبرية  :‏ 4ذططفم , وفي الآرامية  :‏ 4هطتم 
أوفي الآشورية : 4هّطهم وهذا الوزن الذى تحتفظ الحبشية . بصيفته ونبره الأصليين» 
امعناه متعثٌ » وهناك إلى جواره وزنان آخران لازمان . أحدهما للدلالة على الخصائص 
الثابتة المستمرة ؛ مثال ذلك في العربية : م«حَسَن» ؛ والعبرية : «َمُيهها «صمّر» , والوزن 
الثاني للدلالة على الأعراسن المتفيرة » مثال ذلك في العربية : «يبس» », والعبرية : 65ؤةز 
ديبس» ٠‏ وفي الحبشية يتفق هذنان الوزنان معا , بسبب القوانين الصوتية / انظن الفقرة 
7/4 فيما مضى ) ٠‏ الورك الأول في العبرية نادرا جدا , ولا يوجد في الآرامية » إلافيبعض 
البقايا المتجمدة ٠‏ 


- وينتج بتكرير. عين الفعل » وزن يدل على الشدة والتكرار ( لالاهية)1 - اأقمعاطط ). 
عير أنه غالبا مايدل كذلك , عر, معنى السببية ( “الاهوتاهط ) ؛ مثال ذلك في العربية : 
ٍ ديا ؛ وفي الحبشية : عل ةل ؛ وفي العبرية : انم 
ار انظر الفقرة 0 فيما مضى ) , وفي الآرامية : 4اطزوم 2 ء وحركة العين فيهاتين 
القن الأخرتين , مقاسة على حركتها في المضارع , وفي الآشورية : 0لعاطهم 
3 


١5١ |‏ وتبني السامية الجنوبية 2 وزنا ثالثا يسمى : وزن الهدف ( #«#ممهاواء21 ) 
:وذلك بمد حركه فاء الفعل ؛ مئال ذلك في العربية 3 «قاتل» من «قتل» ٠»‏ ولا يوجد هذا 
الوزن » فيما عدا ذلك »ء إلا في العبرية في البقايا المتجمدة ؛ مثل . تان اي 
:من الفعل : لق «قضى» ٠‏ 


7 وتشترك اللفات السامية كلها مرة أخرى ٠‏ في في بناء وزن السببية ( «تصيهاوووسه1 ) 
)١(‏ وهو مايسمى في العربية : مجرد' الثلاثي (المترجم) ٠‏ 


- ٠١68 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 








بواسطة مقطع يزاد في الأول » بعد سقوط حركة قاء الفعل ( كما في رقم ١‏ 
من الفقرة 44 ) ٠‏ وهذا المقطع هو( 8”) في العربية والحبشية والآرامية » و قطر©ر نط ) 
فى العبرية , و ( 8ه ) أو ( هه ) في الآشورية والمعينية * غير أنه يندر في العربية ( 88 ) 
كذلك ( مثل : هراق > آراق ) ء وذلك مطرد في آرامية العهد القديم . كما ترد ( 58 ) 
كثيرا في الآرامية » وكما ترد ( هه ) باطراد في الصيغة الانمكاسية , في العربية والحبشية٠‏ 
ويبني من كل وزن من الأوزان السابقة » وزن جديد 2 وهو مايسمى بوزن 
الانعكاسية (*»68ه ) , بزيادة المقطع (8؛) في الأول ٠ )١(‏ وفي الانمكاسية مسن 
الوزن الأصلي »2 » ينبغي أن تسقط حركة فاء الفعل » كما جاء في الفقرة غك رقم ٠ ١‏ وهذا 
البناء القديم لا وجود له , إلا في الحبشية في صيفة : مما « ارتفع »2 وفي 
العربية التونسية في صورة : 1 ٠‏ ولا وجود له ء, فيما عدا ذلك , يسبب القياس 
البنائيى ؛ ففي العربية القديمة » نتجت صيغة : « اقتتل » .. قياسا على نموذج المضادع » 
إذا كانت فاء الفعل فيه » صوتا من أصوات الصفي ( انظن الفقرة ١537‏ فيما مضى ) * 
دفي الحبشية ة يقاس الك الذي واي 0 الشدة 2. كما 


وفي العبرية لا يوجد هذا الوزن إلافي : تلق طنط دا » قياسا ظ المضارع٠‏ 
ومثل هذا القياس موجود في الآرامية . في : لمماصاة 7 ٠‏ وفي الآشورية كما في 


العربية » تسم نموذج الفعل , الذى فاؤه أحد أصوات الصفير , في كل الأمثلة ٠‏ 4مققاط . 


وأما الانعكاسية من وزن الشدة »2 فهو موجود. في صورته الأصلية 2 في العريبية 


ْ والحبشية : كام و0 هلهكنااهطها ٠‏ وقد تقهقل هذا البنام في العبريية 
ظ والآرامية ( ونادرا في العربية كذلك ) ؛ يسبب بناء جديد » مقيس على المضارع ؛ ففي 
ْ 0 : 4 1لةمة ؛ وفي العبرية وآرامية العهد القديم : 1هإإهطالط 


تأثر المقطع الأول » بمقطع السببية ٠‏ وفي الآشورية مَمّم هنا كذلك , نموذج النعفل 
الذى فاوّه أحد أصوات الصفس : 1 


وتطرد في العربية والحبشية أيضا ء الانمكاسية من وزن الهدف : : «لهاكؤه 
٠ 18 3‏ أنما الانعكاسية من وزن السببية ان يشتق في العربية والحبشية , 
٠‏ من السببية بالسين ( 8ه ) ء ويعدل بالقياس على المضارع ؛ ففي العربية : لم1 
ظ وفي الحبشية ٠:‏ هاقاطهامة” بقياس جديد على المبني 0 من السببية ٠‏ وقد فقدت 
العبرية هذا الوزن ٠‏ أما الآرامية فيبنى فيها هذا الوزن من السببية بالهمزة ؛ مثل : 
لمالماة< ‏ ( انظ فيما مضى النقرة 91 ) ٠‏ وفي الآشورية  :‏ هطع دائما ٠‏ 
68 وإلى جانب هذه الانعكاسية بالتاء » هناك في العبرية والعربيية والآشورية 2 





(1) يسمى كذلك بوزن الافتعال أو المطاوعة (المترجم) ٠‏ 


د ١٠أسه‏ 





أأ.عهطا.طامامءا//:ماكط 


انعكاسية «بالنون» من الوزن الأصلي , في صورة مقطع يزاد في الأول ٠‏ وتوجد المصورة 
الأ صلية لهذا الوزن 2 في العبرية في الماضي : فلن « وفي الآشورية في الأمن : 
4مطص ٠‏ وقد عدلت في العربية من جديد قياسا على المضارع ,2 فقصارت فيها : 
كما ٠‏ وأخيرا , لا تبني هذه الصيغة , في الحيشية , من الوزن الأصلي 2 بل 
تبنى من الرباعى الأصول , مثل: ‏ هيه" عكمة «وثب» ,2 وبعض التصريفات مثل : 
هاهادكهة” ١‏ اقشعر » لاغير , وقد قيس فيها المقدلع الأول , على مقطع السببية » 

ويؤش ذلك على المعنى أيضا ؛ فإن من معاني : مامامدمة ” « قشعس » كذلك ٠‏ 


606 ولكل وزن من الأوزان الأربعة الرئيسية الأولى , في الأصل صيفة للمبنى 
للمجهول , ويظهر فيها في العربية الحركات : ل - 2-1 متتابعة , بدلا من .8-8٠-8:‏ 
سدس اران اسطوا الحاد وا عر مم جو 
للمجهول من الوزن الأصلي ( بحسب رقم " من الفقرة 44 ) ء مع المبني للمجهول منوزن 
الشدة : 4اسر « ولد » ؛ مثل : سمقصصناط 0-0 


أما المبني للمجهول من السيبية 2 فهو على وزن : 11 ( انظى الفقرة 
/ا/ا ) 2 وقد قيست حركة العين هنا » عليها في المضارع ٠‏ وفي آرامية المهد القديم »الم 
يبق خالصا إلا المبني للمجهول من وزن السببية : اقطصمط « أثرل » ٠‏ أما المبني 
للمجهول في الوزن الخاص بالشدة 2 فقد ضاع منها 2 وأما المبني للمجهول من الوزن 
الأصلي , فقد حور قياسا على نموذج اسم المفعول : 14 « طرد » ٠‏ ولا يظهر 
المبني للمجهول في الآرامية المتأخرة , إلا في أسماء المفعولين والمصادر , التي لاتعد شيئا 
أكثر من أسماء المفعولين ٠‏ وأخيرا فإن المبني للمجهول » ٠‏ لا يظهر في البابلية ٠‏ إلا في بعض 
الصيغ النادرة ٠‏ هذا وتصوغ العربية المبني للمجهول » من الأوزان الانمكاسية كذلك , 
ولا يجين القداق العيوية إلا اكان سثيلةة.* 


3-1 وفي بعضصس اللغات السامية » عدا الأوزان الأربعة الرئيسية 2 أبنية أخرى #2 
لا نذكى منها هنا إلا وزن : « إفعل » في العربية ؛ مثل : « احمتّ », الذى يطابق في 
العبرية 9 محر 13 «واخضة  )»)‏ * 


 1/‏ وتشترك الحبشية والآشورية 2 في الميل نحو توسيع دائرة الأوزان الأربعة 
الرئيسية , بأبئية جديدة ٠‏ فإن الحبشية تبني وزن السببية ٠‏ لا من الوزن الأصلي فحسب: 
هاكاطه” بل من وزني الشدة والهدف كذلك : مل هه و دافاقلة . 
ويقل وزن الشدة السببية » في الآشورية كذلك ٠‏ 
وتميل كلتا اللفتين . علاوة على ذلك ٠‏ إلى تكديس حروف الزيادة , المترادفة 
المعني ٠‏ في الوزن الانعكاسي  ٠»‏ فإن الحبشية تصوغ من الوزن , الذى يعد الآن انعكاسيا 


ورك 


سيبيا : 3 ؟ 2864016 0 على 53 المبني للمجهول الانعكاسي : و“ عاماصها «غطى » ؛ 


-١١١ 





#أ.كقط. م)مع1//: معط 


وفي الآشورية : 


ومن النادر جدا 


العيزية القديية + شن 


الب 
ناطة ا مهام « يعظمون » ٠‏ 


»أ وجود الخغخلط ببن الانعكاسية بالتاء 0 والانعكاسية بالنون 5 في 
نه ساكي اق "لله ,نميا © بواتعلطك العربية "التينة" الاتمكاسية 


السسية م بوزن الشدة , في الكلمة الشائعة الاستعمال : « استنى #4 بشعتى « انتظر. » ٠‏ 


( من الاصل : أنى ) 





اكتوقط. مغو ء1//: معط 


© سد 


ه١”‎ 


1 


 '‏ الأزمنة وحالات الإعراب 


6 تفرق اللفات السامية , بين نوعين فحسب من الأزمنة » يبنى أحدهما بزيسادة 
مقاطع في الأول , على صيفة الأمر , وهو مايسميه العرب المضارع ( اللعتتغمس1 ) 
ويبنى الثاني فيما عدا الآشورية ‏ بزيادة مقاطع » في نهاية أصل آخر . يغتلف عمسن 
الأمر , بالتدريج المطرد للحركات فيه . وهو الماضي ‏ (غطء86:2 ) 


وتعبير الماضي ( ااعممعم ) والمضارع ( اعاءأمعصم 1 ) هنا . ليس له 
المعنى النحوى الموجود في اللنات الهندأوروبية ٠‏ ولكنه يحمل معناه الأصلي 2 وهو : «الحدث 
الذى انتهى » و «١‏ الحدث الذى لم ينته بعد » ٠‏ 


ومن استعمالات هذين الزمنين التي تذكر بالتفصيل في علاقات الجملة ‏ نفاضلا5 
لانشير هنا إلا الى أن القصة ء. تحكى في معظم اللفات السامية , في صيفغة الماضي » ولكنها 
تحكى في الآشورية في صيفة المضارع , كما تستممل صيفة الماضي فيها , في معنى الحاضر 
| والمستقبل ٠‏ وهذا الاستعمال المعكوس » موجود كذلك في كل اللفات السامية الأخرى ٠‏ 
< وتبدأ الحكاية في كل من العبرية والمؤابية » بالماضي , غير أنها تستمس بعد ذلك بالمضارع 
( المجزوم 5517لا أحيانا ٠‏ انظى الفقرة ٠٠١‏ فيما يلي ) مع واو المطف (8») 





| 9ؤط- وللامس من الوزن الأصلي , ثلاث صيغ في الأصل , اثنتان متعديتان , وهما : 
ا لعلنام* ر 4تلام* » والثالثة لازمة وهي : 2 ٠‏ ولا توجد هذه 
الأخيرة بهذه الصورة , إلا في الأشورية , وفيما عداها تحولت بسبب التبس السريع الذى 
هو من خصائص صيفغة الأمى ( انظن. رقم 4 في الفقرة 59 ) , إلى : 20اةم 


والصيغة الأخيرة تتبع الماضي : 4:4هم 2 , والصيفتان الأوليان تتبعان الماضي : 
٠ 4‏ ولا يمكن القطع بشىء 2/ في أى صيغ الأمر ,. كانت تتبع في الأصصل 
الماضي : فنطهم 


وفي الحبشية 2 حيث يتفق الماضي : طلقم مع الماضي : لوط 2 
يخصهما الأمن 1 4تاءم ٠‏ وفي العربية يختس بالماضي 5 الساقط الأمنى ٠:‏ [نميا 


وفي الطريق إلى الاندثار في العبرية والآرامية » صيغ الأمى يحركة : ادع ءمن 
الوزن الأصلي , فلا توجد في العبرية في الأفعال الصحيحة , إلا في صيغ معينة , تجذبها 
اللفة عن طريق القياس الغاطىم » نحو صيغ السببية ٠‏ ولا توجد في السريانية إلا في : 
6'4ه « يعمل »2 وفي  :‏ مهعم «يشترى » ٠‏ وهي أكثل وجودا في اللنتين» 
في الأفعال المعتلة » وقد تخلفت فيما عدا ذلك 2 وراء صيغ يحركة : 60-0 وحركة : ه 


باس 





؛ اوفط ط6)هع1//: ماغط 


وتتحرك عين الأمر في الأوزان الباقية بحركة :(1)ء فيما عدا الانمعكاسية بالتاء , ٠‏ 
من وزني الشدة والهدف في العربية 2 ومن أوزان الأصلي والشدة والهدف في الحبشية 2 / 
ومن وزن الشدة في العبرية ( ومنه أفعال محركة إلى جانب ذلك بحركة : 1-ع في الغالب 
أيضا ) 2 ومن وزني الشدة والسببية في الآرامية » ومن الوزن الأصلي في الآشورية , تلك 1 
الأوزان الانعكاسية . تتحرك العين فيها كلها بالفتحة ٠‏ 1ْ 





اب ومن الراجح أنه قد وجدت في السامية الأولى 2 إمكانة التفرقة بالنهايات . بين 
بعضص العلاقات الاعرابية في المضارع , غير أن الاستعمال اللنوى هنا . مختلف من لفنة 
إلى أخرى ؛, بحيث لا يمكن استخلاص تصريف معين منها . للسامية الأولى ٠‏ 


وقد بلغ تطور إعراب المضارع , إلى أقصى مراحل الوفرة والثبات , في العربية ؛ 
ذنميها إلى جانب حالة رفع المضارع ( باناهطنهم1 ) بالضمة (ا) , حالة النصسب 

( باناطمعزطن5 ) بالفتحة (8) , وحالة الجزم ( وننةممعامهم ) بفير حركة , 
كما أن فيها حالتين لتأكيد المضارع بالنون الخفيفة ( ص ) والنون الثقيلة ( هقصمة ) 


وفي الحبشية » تصلح الصيفة عديمة النهاية , لحالة النصب ٠‏ أما حالة الرفع 
فيها , فانها كانت تفترق عن تلك , بالنهاية : ( 28 ) ء غير أن هذه النهاية لا توجد الآن 2 
إلا في الأفمال اللتصلة بضماش. النصب » وقد انتقلت هذه النهاية 2 بطريق القياس », إلى 
الأفعال في حالة النصب كذلك , عند اتصالها بما عدا ضماش الخطاب ٠‏ وعندما تشابه 
الفعل في حالتي الرفع والنصب , بعد سقوط نهاية الرفع » من الآخر غير المتصل بشىء 
استفلت اللفة وجود الصيغ الموازية 2 في الوزن لاني ووزن الشدة ء للتفرقة بين حالتي 


الرفع والنصب من جدايد , ففي الوزن الأصلي : يوجد إلى جانب : أعاعاءل 7 
أيضا : أعاوعاء 5 ؛ وفي وزن الشدة : يوجد إلى جاتب  :‏ اتعوووءز م 
صيغة أخرى نتجت من هذه بسبب مماثلة الحركات لعووء ]اه ل 81> جمعوة]ه لا ٠‏ وقد 


حملت هذه الصيغ الفرعية , وظيفة حالة الرفع ٠‏ 


وأما العبرية . فإنها كانت تفرق أصلا ء بين حالة الرفع , بحركة في نهاية الفعل » 
وحالة الجزم بدون نهاية , غير أن هاتين الحالتين , قد تشابهتا في الأفعال الصحيحة , بعد 
سقوطل النهايات ٠‏ ولكن الأفعال المعتلة العين بالواو أو بالياء » قد حافظت على هذا الفرق 
بين الحالتين بان واس الرحع هذا حكن الجركة الطوياة لوزن النعيبية ٠»‏ تلقن 
على حين تقصصر تلك الحركة في حالة الجزم ملقو" > سمطقر (كمافي 
الفقرة 1 ) ٠‏ وقد انتقلت هذه التنرقة بين العالتين , إلى جميع افعال السببية الباقية 
كذلك ؛ إذ تبنى ‏ إلى جوار صيفة  :‏ اعنكلهنا الموافقة للقاعدة # صيفة أخرى جديدة 
لحالة الرفع » وهي أنهو , ثم انتقلت هذه الحركة الطويلة , إلى الماضي كذلك ؛ إذ 
يقال فيه 2 انعلط * وهناك بقايا من تأكيد الفعل , بمعناه الأصلي في العبرية , 


ه-(١5-‎ 





| كأققط.طماوع1// :معط 


فيما يسمى : التحريض ‏ (0نلهاةهطل4 ) للمتكلم ؛مثل : قطةاة<” «الأرسلن »2 
حيث نتجت ( 8 ) من (8ه) في حالة الوقف , كما هو الحال في العربية ( انظ رقم 6 
من الفقرة 44 ) ٠‏ وقد انتقل هذا البناء كذلك , إلى الأمر للمخاطب المفرد المذكر , كما 
حدث في العربية ٠‏ وهناك أيضا بقايا من تأكيد الفعل في المضارع ٠‏ عند اتصاله بيضمائر 
النصب , ولكن دون معناه الأصلي . مثل : تسممعطقططتز < تطععطة اتا 

(انظى فيمامضى الفقرة 95 ) ٠‏ 


ويظهس هذا البناء أيضا في الآرامية الغربية » التي يوجد فيها كذلك آثار لحالة 
ْ الجزم ( انظر فيما يلى الفقرة )١(!١‏ ) » على حين فقدت الفروق ٠‏ بين جميع الحالات » 
في الآرامية الشرقية ٠‏ 


وفي البابلية ‏ الآشورية ٠‏ ينتهي الفعل بالضمة (8) , التي تدخل غالبا » في 
العصور المتأخرة , في الجمل الفرعية أيضاء كما ينتهي بالفتحة (8) » التي ترمن غالبا 
إلى مواصلة سرد إحدى القصص , غير أن هذه النهايات قد اختلط استعمالهاني وقت ميكر.,» 
وأصبحث فيما بعد عديمة القاعدة كلية ٠‏ 





٠ وهو خطأ مؤكد (المترجم)‎ )٠١7( : في الأصل‎ )١( 


عتوقط.طمغمء1//: معام 





, في فعل الأمر » تستخدم الصيغة الخالية من النهايات » للمخاطب المفرد المذكر‎ - 7١ 
وتنتهي المفردة المؤنثة بالنهاية : (1) ء وجمع المذكى بالنهاية : (5) وجمع المؤنث‎ 
) )١(١١/ 7 بالنهاية : (5) ء في الحبشية والآرامية والآشوريةء ونادرا (في سفير إشعيا‎ 
وفيما عدا ذلك » ينتهي جمع المؤنث في العبرية , كما في العربييةء,‎ ٠ في العبرية كذلك‎ 
بالنهاية : ( 8ه ) في هذه اللغة الأخيرة » وبالنهاية : ( 5ه ) في العبرية » قياسا على الماضي‎ 
)5( : ولا يوجد إلا في العربية » صيغة الأمى للمثنى المذكى والمؤنث , بالنهاية‎ ٠ فيهما‎ 
وهذه النهايات جميعها غير منبورة » غير أن النهايتين : (1) و (2 ) ء تنيران الآن تبرا‎ 
» ثانويا » عند وصل الكلام‎ 


5*5 ل آأما المضارع , فيصرف بالمقاطع التالية , التي تزاد في أوله ( معققعم ) 
للغائب المذكر المفرد : ( 8 ) وللغائبة المؤنثة المفردة : ( 8) ) ؛ وللمخاطب المفرد :8 ) 
وللمتكلم المفرد : (8”) ؛ وللمتكلم الجمع : ( 58 ) ٠‏ وتدخل الكسرة (1) في تلك 
المقاطع , بدلا من الفتحة (2) , في الأفعال اللازمة مفتوحة العين 2. بسبب مايسمى : 
د التحويل الحركي » ( ؛نهاط4 ) ء غين أن الفتحة . قد عادت إلى الظهور مطلقا فيالعربية, 
ولا تظهى فيها الكسرة الا في اللهجات ٠‏ 


أما العبرية والآرامية والحبشية ٠‏ فقد انتشرت فيها حركة : أده ففي الوزن 
الأصلي كله . ولم يتمسك بالتفرقة الأصلية , إلا اللفة العبرية , في أنواع معينة منالفعل 
( حلقي الفاء ؛ مثل : 5هطهر « يربط » في مقابل : تقوطاء 3 « يفتقر إلى » »2 
وواوى العين ؛ مثل متلق «يقوم» في مقابل 16 « يخجل » 2 ومضعف العين؛ 
مثل : 028556 « يحيط» في مقابل : مشلا «يصاب بالمرارة » ) ٠‏ 


وقد دخلت « النون » في السريانية , بدلا من «الياء» في الفائب المذكل. مطلقا ٠‏ وفي 
الآشورية صارت : ووه نهذ حسب القوانين الصوتية ( انظلر الفقرة ١١4‏ فيما 
مضى ) ٠‏ كما تحولت : ( 88 ) قياسا على الضمير المتصل ( انظل فيما مضى الفقرة )6١‏ 
إلى : (له8)» 


وفي أوزان الشدة والهدف والسببية » تحولت الفتحة غير المنبورة ( 8 ) » فيالعربية 
والآشورية إلى الضمة د) 2 التي يحذف بعدها في العبرية . مقطع السببية (و2) ٠‏ 
وتدخل بدلا من حركة : (ل) في الحبشية والعبرية والآرامية . حركة : 6 أو © 
التي تصير مع مقطع السببية , في العبرية والآرامية : ©) » وفي الحبشية : ©) 


- وهو خطا (المترجم)‎ )١١/97( : في الأصل‎ )١( 


ب 5١(ا‏ سه 





عتوقط.طماوء1//: مط 


7٠#‏ وتنتهي صيغة المخاطبة بالكسرة الطويلة () »2 كما تنتهي صيفة جمصع 
المخاطبين والغائبين » بالضمة الطويلة (0) ٠‏ وفي العربية تعقب هذه النهايات » في حالة 
الرفع : (9م) أيضا , تلك التي تظهن في العبرية , كثيرا في صورة : لفق بلظا فرق في 


وفي آرامية العهد القديم 0 تختفي هذه «النون» في حالة الجزم ٠‏ أما السريانية فان 
هذه «النون» هي السائدة فيها وحدها . وتحتفظ بشكلها الكامل : (58 ' قبل ضماشس 
النصب ٠‏ وفي الآشورية » تدخل بعد النهاية : (8) أحيانا : (0) دون فرق في المعنى* 

وتنتهي صيغة جمع المخاطبات والغائبات , في العبرية والعربية بالنهاية ٠:‏ (08) 
أو (02) 2 وفي الحبشية والآشورية بالنهاية : (©) , ريما قياسا على فعل الأمس ٠ويظهر‏ 
في الآشورية , عقب () هذهء أحيانا : 6 ؛ قياسا على المذكل ٠‏ وقد تطورت (©) 
في الآرامية » قياسا على المذكر , إلى : (82) دائماء وإلى (02) قبل ضمائن النصب* 


النائبين » غيى أنه في العبرية » قيس عل المفرد » فدخلت «التاء» بدلا من «الياء» ٠ولايوجد‏ 
إلا في اللغة العربية » صيفة للمثنى في المضارع للمخاطب والغائب » وتبنى هذه الصيفة 
من المفرد , بالنهاية : (([ه)2. 





(١7#‏ ه 





الفقط.طام)معا//:صغط 





1 


1 


5 يتصرف الماضي بالنهايات الآتية :للفائب المذكرالمفرد  :‏ 0©) » التي سقطت 
حسب القوانين الصوتية , في العبرية والآرامية » ولا توجد فيهما إلا قبل ضماش النصب , 
وللفائية المؤنثة المفردة : 0) », التي تصير قبل الضمير المتصل في الآرامية والعبرية : 

(إ) »2 وهي في العبرية ‏ الفينيقية : ( 3 ) , قياسا على الاسم ( انظى الفقرة ١545‏ فيما 
مضى ) ؛ وللمخاطب المذك. المفرد : ( 8) ) في العبرية وآرامية العهد القديم , وقبلالضماشسر 
المتصلة في السريانية » حيث تسقطظ 3©) فيما عدا ذلك في اللغة الأخيرة » وقد قصرت في 
العربية إلى : ( 8 ) ؛ وللمخاطبة المؤنثة المفردة : ( 86 ) » وتبقى في العبرية كما هي 
أحيانا » في آخر الفعل غير المتصل بشىء , ودائما ‏ كما في الآرامية ‏ قبل ضمائرالنصب» 
عبى حين تسقطظ (0 فيما عدا ذلك ٠‏ وفي العربية تقصر إلى : (1) في معظم الأحوال , 
وللمتكلم المفرد في العربية : (00) ؛ وفي الحبشية : () ؛ وفي العبرية : (0 ؛ وفي 
الآرامية : 0) ونادرا : (م) ٠‏ والصيفة الأصلية لهذنه النهاية » هي : (0ا) ‏ في 
الحبشية , التي جذبت نحوها في تلك اللفة . نهاية المخاطب : (68) , والمخاطبة : (6) , 
على حين حدث في اللغات الأخرى . على العكس من ذلك , أن تحولت نهاية المتكلم المفرد » 
في صوتها الأول ٠‏ قياسا على نهاية الخطاب ٠‏ وقد قصرت الحركة : (0) في العربية,طبقا 
للقاعدة » كما سقطت تلك الحركة في الآرامية ٠‏ وفي العبرية والفينيقية . ونادرافي الآرامية 
تحولت الحركة إلى : () » قياسا على ضمير النصب ٠‏ 


6 وفي الجمع تنتهي صيفة الغائبين بالنهاية : (0) » التي سقطت في السريانية, 
حسب القوانين الصوتية » ثم عوضت فيما بعد ,2 بيناء جديد مقيس على الضمير ؛ وهو 
فكل: مسلقاعا ٠‏ وتنتهي صينة جمع الغائبات » أصلا بالنهاية ©) » التي لاتزال 
موجودة في الحبشية , وآرامية العهد القديم » وقبل ضمير النصب في السريانية » في حين 
سفطت من الأخر غير المتصل يشىء » ثم عوضت فيما بعد ببناء جديد مقيس على الضمير.ء 
وهو مثل : 84150)ك! ٠‏ وفي العربية عرضت «(83) قياسا على المضارع , بالنهاية : 
(ده ) ٠‏ وفي العبرية فقدت (2) ٠‏ إلا في أمثلة قليلة غير مؤكدة , ونابت عنها صيفئة 
المذكن ٠‏ 

وأما نهايات الخطاب الجمع ٠‏ فإنها تتعلق بصيغ المفرد » كما هو الحال فيالضمائ. 
المنفصلة والمتصلة ٠‏ والصيخة الأصلية للمذكر هي : 5ف , التي تقصير في العربية 


غالبا » قفتصير : زيياتنا » وأما في الحيشية » فقد صارت : تالماع كل ٠‏ كما في المفرد , 
وي العبرية والآرامية تحولت قياسا على المؤنث فيهما إلى : 8 ( وقبل ضمائرالنصب: 


ال١46‎ 


غز.وقط. غم 1//:مكم 





<: تنصتة ٠‏ انظر فيما مضى الفقرة ١585‏ ) وإلى : 1468 ٠‏ والصيفة 

الأصلية للمؤنث هي ٠:‏ #5همط », التي تحولت في العربية , قياسا على المذكر , إلى : 

هسمل ؛ وفي الحبشية : ا ( قبل ضمائر النصب : قصمعط » بحوار : شط 

انظر الفقرة ١485‏ ) ؛ وفي العبرية : قممه . وغالبا: هن ؛ وفي الآرامية : هت , 
وقبل ضميسر النصب فيها : >2 ويقاس عليه المذكر كذلك : 1605 


وآخيرا تنتهي صيغة الماضي , للمتكلمين » في العربية والآرامية قبل ضمير النصب , 
بالنهاية : (8ه) التي تؤول في السريانية إلى : ) في الآخر غير المتصل بشىء 2 ثم 
تحولت فيها بعد ذلك إلى : ( 8ه ) قياسا على الضمير المتصل ٠‏ وفي الحبشية قصصرت النهاية 
الى ( هم ) ٠‏ أما العبرية 2 فقد دخلت فيها : ( 5ه ) بدلا من : ( 88 ) ؛ قياسا على الضمير 
المنفصل ٠‏ 


وليوعن إلى العريية «رصينة للحاضي "الى لي «القيية والعطاب ومن فى 
الفيبة من المفرد بزيادة : (5) , وفي.الخطاب من الجمع بزيادة : (8) كذلك ٠‏ 





ه-(١68‎ 





ا .كت قط طماس1//: خط 


6 اسماء الفاعلين والمفعولين والمصادر 


انإقط ؛ ويصير في الحبشية : 6ط ؛ وفي العبرية : 661ب ؛ وفي الآرامية: 
مقط غيل أنه لا توجد هذه الصيفة في الحبشية , إلا في بعض الأسماء .» مشل : 


وقد «وارث» ٠‏ 


أما الأوزان الباقية _باستثناء وزن الانعكاسية بالنون في العبرية » حيث يبنى 
اسم الفاعل من الماضي » بمد حركة العين ‏ فيبنى منها اسم الفاعل بزيادة «ميم» في أوله 
وتحرك بالضمة ( ا ) في العربية والآشورية دائما ٠‏ أما العبرية والآرامية . فإن هذا 
المقطع فيهما » يدوب في مقطع الانمكاسية «بالتاء» » ومقطع السببية . كما يشكل في وزن 
الشدة بالحركة المخطوفة ٠‏ وفي الحبشية تشكل «الميم» داثما بالفتحة , غير أن استعمالها هنا 
محدد ؛ إذ لايبنى بها اسم الفاعل منوزن الانعكاسية «بالتاء», فيماعد! السببية الانعكاسية, 
ولكنه يبنى بها من الوزن الأصلي بدلا من ذلك ٠‏ أما العين فإنها تتحرك في كل اللفنات 
يحركة : (1) التي تتحول في الحبشية والعبرية والآرامية إلى : (ع) ,و(8) 


أما اسم المفعول من الوزن الأصلي ٠‏ فهو في العبرية : انا 2 , الذى يزاد 
عليه «الميم» في العربية : لنااعا ةم ؛ ويتحول في الحبشية بمماثلة الحركة إلى : 
أصاععا وقد انتقلت هذه الصيغة في الحبشية , إلى الأوزان الباقية كذلك , مثل : 
مستاجوع 1 «متكمل» ؛ غطنءتاط «مبارك» ٠‏ أما الآزامية فيستعمل فيها . بدلا من 
الصيفة السابقة 2 صيفة ٠:‏ 1إ5 ا » التي تؤدى مماثلتها : إنله؟ أحيانا هذا المعنى » 
في اللفات السامية الأخرى ٠‏ 


ويبنى اسم المفعول من الأوزان الباقية » بزيادة «الميم» في أوله ٠‏ ويصلح لحركتها 
هنا ماسبق أن قيل في حركتها , مع اسم القاعل ٠‏ أما عين اسم المنمول , فإئها تتسرك 
بالفتحة ٠»‏ هذا . واستعمال صيفة اسم المفعول هذه , أكشش ندرة في الحبشية , من استعمال 
صيفة اسم الفاعل ٠‏ أما الآشورية فليس فيها صيغة لاسم المفعول مطلقا ٠‏ 


ا واتستخدم كل لغة على حدة , أسماء فملية ( قدتسمملوطي787 ) مختلفةللدلالة 


على المصادر » فحين تمد حركة عين الماضي » ينتج مصدر الوزن الأصلي , في الآشوريية 
١‏ دلقةهط > فتح البلاد ) ٠‏ وهذه الطريقة نفسها ,» تستخدم في العبرية , فيما 


بيسمى * المصدر المطلق ٠.‏ لا من الوزن الأصلي فيها فحسب : ( اماقها ) 2 بل كذلك من 
وزن الانعكاسية بالنون : (]تغ زم ) ومن وزن الشدة : (5إإه0) والمبني للمجهول 
منه : ( 01إإأناط ) ٠‏ أما العربية ( انظى فيما مضى الفقرة ١4١‏ ) », فإن هذه هيالطريقة 


ه-١١١‎ 





الوق ط. 0)ه؟1//: خط 





! المعتادة فيها , في بناء المصادر من الأوزان الأخرى , فيما عدا وزن الشدة , في المينسى 
| للمعلوم » ووزني الشدة الهدق في الانمكاسية ٠‏ وفي الآرامية يزاد على هذا المصدر «ميم» 
في الأول ٠‏ ويفير هذه الميم » يبنى المصدر القديم »من وزن الشدة المبني للمجهول ( لقنانط ) 
1 كاسم للمصدر 8 


]1 وفي العربية » تستعمل مصادر للوزن الأصلي ؛ أسماء مختلفة جدا » حسب معنى 
: الأفمال ٠‏ وكذلك الحال في الحبشية .» وإن كان يغلب فيها صيغتا : اندي 
اد مما * وتستخدم العبرية للدلالة على المصدر , فعل الأمر كذلك . حتى من 
ا الأوزان الأخرى ٠‏ وفي الآرامية ينتج المصدر من الوزن الأصلي 2 بإضافة «ميم» إلى أول 
١‏ الماضي ؛ مثل : مااع “آنا مصدر الانمكاسية » من وزني الشدة والهدف في 
!| العربية » فتضضم عينه , مثل : «فَثْلء و «وتَقَائلَء ٠‏ وهذه هى الطريقة الممتادة , في كل 
الأوزان الأخرى في الآشورية 2 مثل : بتاعا 5 000 » وغير. ذلك ٠‏ 

. وكذلك في الحبشية . حيث تزاد النهاية : (0) و 60) ؛مثل: مسعودةة 2 «إكمال»؛ 
١‏ 5ععالة” «حب» وغيس. ذلك ٠‏ وهذا البناء نفسه 2 يوجد في الآرامية الشرقية ( التلمود 
البابلي والمنداعية ) بالنهاية : (5) كذلك ٠‏ وأخيرا فإن مصدر الشدة المبني للمعلوم 
1 في المربية : «تقتيل» ٠‏ ذلك المصدر الذدى يشيع فيما عدا ذلك ,2 في الآرامية على الأخصس 
| للدلالة على اسم المصدر ٠‏ 


جه ط. 0ع 1//: مقط 





5- ازمنة أخرى ثانوية 


4 يوجد في الآشورية » إلى جانب الزمنيين القديمين 2 زمن ثالث كذلك , للدلالة 
على الحدث المستمن وهو مايسمى 3 26 5 وينشأ في الوزن الأصلي مسن 
صيغة فرعية لاسم القاعل . ذات حركةقصيرة : 18514 » ومنها يبنى المؤنث  :‏ ©ولكهط 


وكذلك الجمع قياسا على الفعل , مذكرا : (نم)ة للها قامواننا : 2 

وفي الخطاب والتكلم . تتصل الضماش. بالأصل بحركة : ( 8 ) , التي لا يعرف مصدرها 
حتى الآن : المخاطب المذكر المفرد : ()غ لها » والمؤنث : أاقلكامط 2 
والمتكلم المفرد : (د) 5ق » والمخاطب المذكر الجمع 1 ص قل 0 2 


والمتكلم الجمع : (ه)نمعلكوا * وفي الأوزان الأخرى , يجرى مثل هذا التصريف, 
ممع أبنية المصادر منها 5 


48 وفي السريانية 2 تنتج صيفة للتعبير عن الحاضر ( وبه#وهءط ) باتصال 


أسم الفاعل 2 بالضمائر. الشخصية التي تتعلق بأخره و تختصر لذلك ٠‏ وفي السريانية 
الحديثة م عه .هنم السيدة وهدما .نيه الأزننة السانية القدينة ال “ققدت ليها > 


1ه 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 





اأوقط.طم6)ه؟1//: ماغط 


"ا( اد 


(ن)اهافها 


()8161ء! 








3 (ن)ك نكا 





أ أ.كقطآ. مامء1// 


ماعط 


الضمائر 
حالة الرقع. | حالة الجزم أحالة الرقع أحالة النصب 
اامعلهة | 1ا6أهعاءة 1 سم 0 





اماه 2 


- ١١6 - 


قمناتيلدي | 1613هعور يء لا 





مد 


01 





-4 


تصريف 


المضارع من الوزن 


اله 












0 
اوها 
ا 
فادها 

د فادها 
قا 
مواقاهها 
(1)0كداة أقأهها 
قصصن! امنهها 
ةما 
ةا 
اماقها 


قصل اقلهعا 


ال و معن رن الس 
١‏ ضيب | معس | مسا | تين | ضية | 


غأوقط.ط60)مء1//:صااغط 


4 - تصريف ال ماضي 
(1) مفتوح العين 


خا 
مدا 
هكاافاة»ا 

]ا اقاتقها 
كااةاهعا 
اهمها 
مها 
تامة )ا لمادعا 
معطا ةا 


سكا 


ةا 

98 55 اعم 
1 (1)5ادؤقها 
(34611)5ءا )61114 
قا أ العا 
(0)اهاةكا 

(1)3لة)8ا 

نا اماقها م115 قا 
قا م216 »ا 


لفقا (3)ماأقها 





اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


ا مصدر ا مبني للمجهول 


5 لا أكوع ]ادا 


قا مها 
7 و 
دنأ الغقعابام 21م 











اأوقط.ط6)ه؟1//: خط 


وزن الهدق : 








اأ.دقط. 0)ه؟1//: خط 


١١8 -‏ هه 


وع هيم 





سوبع ازع 


لي 1 





باع لاق | 


الخالانا 


امناو ' 








لديا 8 


ا 1252! مره إعلنائنا 








0 فعات - 0 


لم 

مي 

طريير انيرا لاسر 
طريهرن لي ل 








بتخامم 660 





الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


الانعكاسية بالنون من الوزن الأصلي : 


5 ل 5ع0 باتلاء إأ[أع 8 حم 








الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


1لا 


4و 


1- :3131م موه ولرنام5إعلنائناة؟ 








تبحر مجم ص مووز متسودمر 
































2 
م 
2 

8 

5 
ع 

ثم 

- 


ماعط 


الانعكاسية بالتاء من وزن الشدة 016055 ! 5ع اتنا الع8 -1 


العربية السريانية 






العبرية الآرامية 














ام ةا اخ ةا اماه علا اط اا اط 12م 2 


أت !212 ا ااا قعلاء ا دعل ألا أقااة كلا الا ةاعم ان 





كانه انا 


تا 11١ب‏ 


16د علا نط دااع 





اقأخاقعاةا امأاقعاةا 





مسا لله لاص أماج معلا ندم أهخكهعلاء م أقغ ةلاع مل 2551 انام 





3 5 5-5 3 558 5 
صانق عات () ماما 416 علا قط ل ‏ لكللنا ةلاع م نال نا 35 نكا 





الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


”لاد 


1- 8131814 م53 3!27[كإعلنالتاج؟ 


دباع 21 8 


“| خم | ىم | 


كم 60 ص عووم بتموصمم 









اليد[ ادقن 


كسمم ميتو 2 








عا رعرع 














ب 
8-6 
02 
2 
8 
5 
5 
-0 
3 
ثم 
- 

بع 
82 
2 


- ١7” 











00 21356 















و, : 
م 8113 بذرع| 758 لأبطرع 
و6 كجم وترم رجتم 


+- بزدررةت»!م/ مده بات دوع زرده إعنانادك ‏ : كخم( > صم دوز لتسوودمم 


» افعال فاؤها « نون‎ ١ 


كما جاء في الفقرة ٠١١‏ ء تدغم فاء الفعل , إذا كانت تونا ساكنة , في عينه 
في العبرية والآرامية والآشورية ؛ وقد كان لذلك نتائج بعيدة في اللنات الثلاث , إلى درجة 
أن قعل الأمن , أصبح يبنى بناء جديدا .بدون النون »قياسا على المضارع2 وذلك فيالآشورية 
تحوكة قبل بعين الأمر.: حيت: يكون العمل نتطعين» و0 القيري وزالار امي بددوتها + عيث 
يكون الفعل مقطعا واحدا ء, غير أن ذلك لا يحدث في العبرية ,إلا فيما تحركت عينه بالكسرة 
الممالة (ه) أو الفتحة (2©) 


الوزن الاصلي : 


550لا 0 
1 ألا اعااعم 


15 إلا 6552 


10 0 


و0 
ع1 


0 
025 





الانعكاسية بالنون من الوزن الأصلي ا 


في العبرية : الماضى اه 





الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 


في الآشورية : المضارع : عاج والمصدر ناكلا أ 





5 





اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


000 


لماضي المبني للمعلوم 
المضارع المبني للمعلوم 
الأبر 

اسم الفاعل 

المصدر 

الماضي المبني للمجهول 


المضارع المبني للمجهول 
اسم المفعول 


الانعكاسية السببية : 


5 كوواط 
05 
0 
0 
5 
5مووناط 


5وونلا 


#ا- 
1ن 


باع ممق 
باع مم2 م ف اح 
٠0 8‏ 
عا مم3 2 كلاه 


٠١ 5‏ 
باع مم13 نام 11152015 


اماه م5720 اناي لاناك 


امهط 


لسعم 


علق ممق در 


»1 م2683 








ملاحظات : 

معنى كلمة : 12 في العبرية والآشورية د العام في الآرامية «يحرس » " 
مه لان ا اعم م ا ا تت 
فيما مضى الفقرة 8 ) « يعطى 1 526 ف الأزامية « بيجن و« 
ومعنى كلمة : ع و السواب لسر + يض كلفةا مهعم في 


الآرامية «يأخذ» ومعنى كلمة : 


مقطهم ‏ في الآشورية «يعصى» ومعنى كلمة : 68م 


ف الآرامية «يخرج» ٠‏ ومعنى كلمة غ266 في آرامية المهد القديم 0 ينزل ») * 


اأ.دقط. 0)ه؟1//: خط 


- ١6 





« أفعال فاوّها « همزة‎ ١, 


68 9 في السامية الأولى , خولفت مجموعة الأصوات : (*8”) إلى )2 كمنياا 
جاء في الفقرة 01 من قبل + ولم تعد إلى الظهور من جديد إلا في الحبشية » في المضارع 
للمتكلم المفرد : (6”) , بسبب طرد الباب على وتيرة واحدة ٠‏ 


وفي العبرية انتقل ترك الهمزة » من المتكلم المفرد » عن طريق القياس , إلى جميع 
تصاريف المضارع في الوزن الأصلي . من الأفمال : 8684 « هلك » ,. 85ة< «أراد , 

58 ,م طبخ » 4 ؛لهطة< « أكل » ؛ عقصة< «قال» ٠‏ ولا توجد مثل هذه الأبنية 
القياسية ٠‏ فيما عدا هذه الأفعال , إلا نادرا + وقد زالت تماما في وزن السببية ٠‏ 


وأما الآرامية » فإن الهمزة فيها تختفي في نهاية المقطع دائما ٠‏ واتفاق المضارع 
مع مضارع الأفعال المعتلة الفاء « بالواو » , سببه البناء الجديد لوزن السببية » على نموذج 
تلك الأفعال ٠‏ وكذلك الحال في الآشورية 2 إذ تختفي الهمزة في نهاية المقطع كذلك 2 وتمد 
الحركة للتعويض ٠‏ وانظر. لفعل الأمس فيها 0 ١138‏ . 


وفي العربية » تحذف الهمزة , في الأمر من الأفعال الثلاثة : « أكل » و « أمسسر » 
و« أخذ » ٠‏ وفي الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي » تدغم الهمزة من « أخذ » في تام 
الانعكاس كما في الآرامية ٠‏ أما الحبشية فلا تراعى فيها إلا قوانين ممائللة الحركات 
( الفقرة لا ٠ ) ٠١‏ 1 


الوزن الأصلي 


010 22002 


2ج ”3 لا 62 : 2مطة موب 
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الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلى : 
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لإتلئنت؟ اتايل 





مدة 1 نلق ط6أاع مم 





13 2 626)1( 





0 لاق للع 1 16 


183 2 2 2 2 2 2 12 2 2 ز0ز 000001110 


#لابتب أفعال فاوّها »م واو «( 


06 9 في السامية الأولى » حذف المقطع :( 1* ) من أمن الوزن الأصلي , في الأفعال 
المكسورة العين ( انظر فيما مضى الفقرة ٠ ) ١47‏ وقد قيس في السامية الفربية . كل من 
المضارع والمصدر المنتهي بتاء التأنيث 2 على فعل الأمن ؛ إذ يبنيان فيهما بدون «م الواو « 
كذلك ٠‏ وقد عوض حنذف الفاء في كل من العبرية والآرامية » بمد حركة مقطع المضارعة , 
التي سويت بحركة المقطع في الأفعال الصحيحة : ( > 86 ) ٠‏ وفي الفعلين : 

16 «يجلس » و : *هل1 « يعرف » ( انظ فيما يلي الفقرة 7١5‏ ), لم تمد 
الحركة . بل ضعف الصوت الصامت التالي ٠‏ 


وفي العبرية والآرامية » تنقلب « الواو » في أول الكلمة «٠‏ ياء » ( انظى فيما مضى 
الفقرة 8 112 ) وتتماثل هذه الياء مع حركة ( © ) في السريانية 2» فتصسر : 7 (انظير 
يد حي ع و د ادوس ل ا ل ل » في كل 
من العربية والآشورية ٠‏ ويتحول الصوت المركب (١:‏ 88# ) في العبرية إلى : (8) 2 
الأشورية بعد ذلك إلى : 5 ( انظى فيما مضى الفقرتين 1١7‏ و ٠ ) ١14‏ وفي الآشورية 
يدخل في مضارع السببية أصوات ٠:‏ 834849 بدلا من تلك الموافقة للقوانين الصوتية, 
وذلك قياسا على الأفعال المعتلة الفاء بالهمزة ( الأمن : عنطدة : لط : م5 


- عنؤوكه : فنألامكم :د طلأودد) 


الوزن الاصلي 


000 ان 
ديك ليلنا 
لل أ ألا ١‏ 


ل فخين 


11 64 24 14 
1 56 0 


0 ل (4ة١)‏ غعلة ١‏ 5124م 
(16040) 00001 611 
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الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلى : 






ادا درت اللشإا 
22 اه لحتس ككس 
اي | «سصين| سمي | سي | ا | «سييا 
شع سك 5 9 3 لمك و 1 
١‏ سس | سس |أصاست | ييه | - | ساي 
8ج كح كع ورك ممه 5 














ملاحللات 


الأصل : فإبنا معناه : «ولد» ٠‏ والاضل: وبي معتاه : «جلس». 


-3١5١ 
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4 افعال فاؤها « ياء » 


57 تسقط « الياء » في الآشورية , إذا وقعت في أول الكلمة , تماما « كالواو ٠»‏ 
ويتحول الصوت المركب : 89 في العبرية إلى : (انظى الفقرة ١١6‏ فيما مطى ٠)‏ 
أما الأصوات المركبة : ( لاذ) و (لانا ) , فانها تد تتحول إلى : (7) و (1). غير أن 
الحبشية تعيد الصوت المركب ل ا و 


وفي السريانية تتحول :'( 7 ) في المضارع إلى : ( 5 ) قياسا على الأفعال الصحيحة ٠‏ 
ولما كانت الصيغ يائية الفاء » تتفق في الوزن الأصلي », مع الصيغ العديدة الواوية الفاء؛ 
فقد تبعتها في السريانية صيغة السببية , بلا استثناء تقريبا ٠‏ ولم يحتفظ بالصيغة الأصلية 
إلا : العميرةة ( بجوار : لإعمة< ١)‏ أرضع » و: هلاه" وولول ٠),‏ 


وفي العبرية مثل هذا القياس البنائي عام فالفعل : 86لةخز « عرف » المساوى 
للفعل الحبشي : خ“علترة' والفعل الآشورى : 805 تحول في المجرد إلى واوى 
الفاء تماما 2 ومثله : 06 - في العربية : « يئس » , وكذلك : واطقط نحتن 
الفعل : 212065 - في العربية : « يبس » ٠‏ 


وقد تساوت في العبرية كذلك , صيغة السببية من يائي الفاء » مع معتل العين بالواو 
والياء » وعلى هذا القياس يجرى الفعل : 8845 « أيقظ » من الفعل وتطلةو ؛ إذ 
يبنى منه المسند للمتكلم هكذا :5 قواطاقط والمضارع منه هو  :‏ وآلةة ٠‏ وعصلى 
العكس من ذلك » تقاس على يائي الفاء صيغة السببية ؛ ‏ 8886 « أحسن » », من الأصل: 
طلع المأخوذ من الاسم : 166 « حسن » ٠‏ وينشأ من ذلك في المجرد : داه 
حسن » * ومثل هذه الأبنية الحديثة ,2 أمنى تعرفه الآرامية كذزلك ٠‏ 


صند ص | صب | سه ]صب عد 


ناك ةط لاق لا 





21( س 
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باه أطثالا 8 أ و8 ١‏ اقةذنا 


و أطبرعا : اة+ة 5 كن 


5 : يا 
اناق أمانامر 05 1 عط بم د أ65 5 ناترر 


واعقط1؟ (9) 5و6طبرع< ينك ناكةط اقم نماك ناك 





الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 






يات | ري | سبضة | اسن |«وية| دية | 


111023 01 وطق بره 
|3135 لا مأك هاة لإ 5 راع لا 


الأصل : والا معناه : «يبس» ؛ والأصل : و8[ في الآشورية معنأه : « يصور » ؛ 
والأصل : 0 . معناه : « استقام » ؛ والأصل : 8 ومنه : « اتسير » معنه في 
العربية : « لعب الميسر » ٠‏ 









ملاحلات : 


15219 - 


: أأوقط.ط6)عع1//: ماغط 








6 إفعال عينها « واو » أو « باع » 


17" سقطت «١‏ الواو » و م الياء » في السامية الأولى » كما سبق في الفقرة 6 5 
إذا وقعتا بين حركتين قصيرتين + أو بين حركة قصيرة وأخرى طويلة : وبعد صوت صامت: 
ثم تتعول الحركتان القضيرتان إلى حركة ملويلة .كنا تمد الجركة الثالية تمويضا :+ ومكنه 
لا تبقى « الواو » و «م الياء » إلا إذا كانا مضعفين , أى في وزن الشدة , أو كان قبلهما 
صوت ممدود ,2 أى في وزن الهدف 2 وفي اسم الفاعل من الوزن الأصلي , غير أنهما في هذا 
الأخير » قد تحولا إلى : « همزة » في العربية والآرامية . 


م١5‏ فإذا التقت حركتان متماثلتان بعد الحذف , تحولتا إلى حركة ممدودة من 
جنسهما ٠‏ أما إذا اختلفت الحركتان , فإنه ينتج من الفتحة والكسرة الصوت المركب الإ8 
كما ينتج من الفتحة والضمة الصوت المركب : ( 2# ) , ويأتي بدلا من هذين الصوتين 
المركبين , في الوزن الأصلي في العربية » فتحة طويلة (8) , إذا لم تتصل الكلمة 
بالضمائش. ٠‏ 


الفة 8 », كما تتحول الأصوات المركبة : ( لزه ) و( 88 ) إلى : (1) و(ن). 


7 وقد حدث في السامية الأولى » أن تناسبت الحركات المميزة , للمضارع 
المتعدى في الوزن الأصلي 2 مع « الواو » وم الياء » , خيث لا يظهر مع الأولى إلا : (5) 0 
ومع الثانية الا : (1) 


0١‏ 2 وقد سار هذا التناسب في العربية » خطوة أخرى إلى الأمام » حتى إنه ليظهر 
دائما في ماضي الوزن الأصلي , المتصل بالضمائش. : حركة الضمة (8) , إذا كان الفعل 
معتل العين بالواو » وهو مالا يجوز في الحقيقة , إلا في الأفعال المضمومة العين فقط (مثل: 

مالناهما؟ > فايع ) كما تظهل. حركة الكسرة (4) دائما إذا كان معتل المين 
. بالياء » وهو مالا يجوز كذلك . إلا في الأفعال المكسورة العين لاغير ؛ غير أن الأفعال المعتلة 
بالواو » وهي مكسورة العين » لاتزال تحتفظ بالكسرة ( مثل : مائاسميا* > هائن ) ٠‏ وفي 
المبني للمجهول من الوزن الأصلي + تتحول :باج زيمن ولكنها تكتب : (15) وتنطق 
غالبا هكذا أيضا ٠‏ وتسقط « الواو » في مصدر السببية » ويعوض ماينتظر من المد 
الزائد » بدخول تاء التأنيث ( انظر الفقرة ١‏ ) ؛ مثل : « إقامة » ٠‏ 


7 وفي الحبشية سار هذا التناسب , خطوة ثالثة إلى الأمام » فكما ظهرت في 
ماضي الوزن الأصلي , الضمة (فا) والكسرة (1)ء تظهر هنا كذلك الحركات التي لم 
١55 -‏ سه 
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( 











تقصر وهي : 6 جرورة في الأفعال المعتلة العين بالواو ؛ و 5<تزج في الأفعال 
المعتلة العين بالياء ٠‏ وقد انتقل ذلك أيضاء إلى الصيغ الخالية من الضمائر 2 حيث لم 
تعد تظهص. فيها حركة : ( 8 ) ٠‏ كما انتقل ذلك مرة أخرى إلى السببية من الوزن الأصلي» 
التي انتقل إليها ‏ في المضارع والأمىر ب تصريف الوزن الأصلي كذلك , غير أنه يوجد إلى 
جانب هذا , التصريف الأصلي أيضا ء إلا أنه قد عممت فيه الحركة القصيرة , التي لاتجوز 
في الحقيقة , إلا في الصيغ المتصلة بضمائي الرفع , المبدوءة بصوت صامت ( فمثلا ينطق 
الفعل  :‏ 8ص0قاة” » بدلا من : 8هصقطلة” » قياسا على : وللصسولة” ) ٠‏ أما 
المضارع المرفوع . وكل أوزان الزيادة . فإنها تتصرف تصرف الأفعال الصحيحة تماما ٠‏ 


71 ل وفي العبرية » لم تتحول : (5) الأصلية ء في ماضي الوزن الأصلي , إلى: 
((5)», بل ظهرت : (8) بدلا من ذلك ء قياسا على : ( 2 ) في الصيغ المتصلة بضماش. 
الرفع ٠‏ أما وزن الانعكاسية بالنون 2 فقد بقيت فيه : (5) ء لأن الحركة في الصيغ 
المتصلة بالضماشس هنا 2 ليست قصيرة ٠‏ 


وقد قيست الصيغ المتصلة بيضماشسن الرفع 3 من ماضي أوزان الزيادة 2 وكذدلك 
مضارع كل الأوزان , على الأفعال المعتلة اللام 2 يالواو » أو 0 بالياء » 2» عن طريق قياس 
آخر على مضعف الثلاثي » فدخلت فيها حركة : ( 6 ) في الماضي ,. وحركة : (8). في 
المضارع ,بين الفعل وضمير الرفع ٠‏ وفي أمر الوزن الأصلي , كان من الواجب أن تظهنس : 
( ا ) التي قصيرت في السامية الأولى » في صورة : (5), ولكن ظهن بدلا من ذلك ,. مد 
هذه الحركة , قياسا على الصيغ ذات النهاية » مثل : 5هلآط 2 , فتنطق لذلك تتتاط. 


وفي وزن السببية . يجرى هنا كذلك » تغيسر حركة المقطع الأول ء في الماضيوالمضارع 

زنط في صورة : 88 مو هلز في صورة : ثلا ) » وبذلك يتفق الماضي هنا 

فكل:-: ماعط مع ماضي الفعل المعتل «بالياء» في فائه ( «تباقط ‏ مثل : وتياقط ) 

انظر فيما مضى الفقرة ٠ !١1‏ وتبعا لهذا , يبني كذلك اسم الفاعل ( «ااغصة' بدلا 

من : متعلقص* » بعكس الجمع : ل ل ) » وكذلك كل المبني للمجهول 
( سعاناط ) قياسا على معتل الفاء بالياء ٠‏ 


أما وزن الشدة , فانه يبني هنا خلافا لكل اللفات الأخرى ‏ لا بتضعيف العين , 
بل يقاس في بنائه على وزن الهدف من مضعف الثلاثي ( انظر الفقرة لا!ا؟ فيما فيما 
يلي ) » مثل : لمعصرة 1 . 

8 2 وفي الآرامية » بقيت (5) في ماضي الوزن الأصلي , حتى في الصينالمتصلة 
بضماشسر الرفع , المبدوءة بأصوات ضامتة ٠‏ والبناء الوحيد اللازم الباقي هناء, هو : 

7د دمات » وحركته : (1) غير مغيرة كذلك ٠‏ وقد طغت الأفعال المعتلة العين 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


« بالواو » على الأخرى المعتلة « يالياء » , ماعدا الفعل الوحيد : ته «دوضع» 
ومضارعه : «اوقم * وعلى العكس من ذلك , اتسعت في وزن الشدة , الأبنية المعتلة 
العين « بالياء » » على حساب الأفعال الآخرى المعتلة « بالواو » ٠‏ وقد عوض وز الانعكاسية 
من الوزن الأصلي ء كلية بوزنها من السببية ( «كيلقناه : ). 

06 وفي الآشورية 2 تسقط « الواو » و «١‏ والياء » » حتى في وزن الشدة ,بسيب 
إلفاء التضعيف , ثم تتماثل الحركات المحيطة بهما » غير أنه بدلا من طول الحركة المنتظر 
في المصدر 2 يظهر قصرها مع تضعيف الصوت الصامت التالي لها ٠‏ 





- (١45 
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7 الوزن الاصلي 


الماضي المتعدى الواوى 
الماضي اللازم الواوى م 
الماضي المتعدى اليائي لييليكن 
نكا .2 مقا 
الماضي للمخاطب كيلك 5 قؤقط 
همأو تَ قأمووة 
المضارع المتعدى الواوى دالرتاكاة با ناكا اماق لا 
المضارع اللازم الواوى داقوه نا م طقل 
المضارع المتعدى اليائي لا 251 نا 4 10 
المضارع للغائبات 8ناكأة ل قمع ورناءاة 1 


الأمر المتعدى الواوى تنما نا ناكا 
الآمر اللازم الواوى را 3 د 
الامر المتعدى اليائي مأه 5 اا 


اسم الفاعل نام قا قا 
المصدر المتعدى الواوى ال ماقا الماهءا تقاناءا جرهءا 
المصدر اللازم الواوى لنا كمه را 5 
المصدر المتعدى اليائي نا" لزج ه< 
الماضي المبني للمجهول واي 
المضارع المبني للمجهول ب اقعانالا 
اسم المفعول الواوى دن انلاقم 
اسم المفعول اليائي نا 10851 
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الماضي للمخاطب 
المضارع المبني للمعلوم 
الأبير 

اسم الفاعل 

المصدر 

الماضي المبني للمجهول 
المضارع المبني للمجهول 
اسم المفعول 


0ه 
018 
ناا انالا 
مركا 2 
ليزالييك المي 
لك لنت للا 
ان 2 
انتوق عانالا 


اناق عأ نات 


الوزن الاصلي : 


18أقكاما 


اي ل 


ناقعامة ير 


لكالا 


«قام» 3 ةا «قال» 2 


«وضع» » تولاط «ثبت» 


-١44- 


اقعاما 


دمقعامل اط 


أبس 


ةم 
ل 
ملياة لا 
ق عاق 
نيلك ين 
اماقم 
1ق عاناط 
1ق انالا 


لقانم 


من اق ايمر 


قلقم 


«خاف» 2 كلاو 





مبالة يلاما 


مقعاملاط 


«سار» 2 





5 أفعال لامها «واو» أو «ياى» 


”ا يبدو أن السامية الأولى » قد تحولت فيها مجموعة الأصوات :( * ) إلى ( ل[ ) 
وكذلك : ( “ل ) إلى (“ز1) كذلك ( انظى فيما مضى الفقرة ١١١‏ )2 بحيث صارتالصيغ 
| الثلاث الممكنة , مع كل واحدة من هاتين المجموعتين من الأفعال . صيفتين اثنتين فقطا ٠‏ 
وعلى آية حال , لم تحتفظ أية لفة من اللفات السامية » بالتصريف الأصلي كاملا ٠‏ وهكذا 

يسقط كل من « الواو » و « الياء », إذا وقعتا بين حركتين قصيرتين » أو بين حركةقصيرة 
وأخرى طويلة ( فيما عدا : ه-ة )ء ونتجت من ذلك التغييرات الآتية : -3>6 ؛ 
ترسو 4ع - 47 تزه 4ش - ن> 5 4 يد د نك 14 - >1 كان - تلكا 
1- نكأ د - 7-3 11-14 

1" وفي العربية , تتفق الأفعال التي لامها «واو» ء مع الأقعال التي لامها «ياء» 
في كل أوزان الزيادة , لأن السامية الأولى قد تحول فيها : ( #«: ) إلى ( لا1 ) في'المضارع 
المكسور العين , ثم تبع الماضي المضارع في ذلك ٠‏ كما تبعت الصيغ الانعكاسية من وزني 
الشدة والهدف . كل واحد من هذين الوزنين الخاليين من الانعكاسية ٠‏ وتبقى كل مسن 
«الواو» و «الياء » في :( بوه ) و زتره )> قبل ضمائىالرفع المبدوءة بصوتصامت ,وكذلك 
في مجموعات الأصوات : >4 قز > ود ؟ قرز 4 قن > هلز 
“ما الصوتان المركبان : ( “الا ) , (19) ء فقد تحولا إلى : 8 و1 (انظي فيما مضى 
الفقرة ٠ ) ١١8‏ وقد قصر الصوت : (5) الناتج من : (2-8) , عند دخوله فيالمقطع 
المغلق في ماضي الفائبة ( انظن فيما مضى الفقرة !4) » وقد قيس على ذلك ماضي الغائبتين 
كذلك (فيقال) مثلا : «رمتا» قياسا على : «رمت» .بدلا من : «زماتا»* ) ٠‏ ويوجد في المضارع 
المتعدى من الوزن الأصلي ( 8 ) » في كل الأفعال المعتلة اللام « بالواو» 2» و (7) في كل 
الأفمال المعتلة اللام «بالياء» » تماما كالأفعال المعتلة العين 2 بالواو » فو« الياء » * «راتقصير 
الحركة الأخيرة في المضارع المجزوم والأمر 2 في الصيغ الخالية من النهايات . قياسا على 
الأفعال المعتلة المين « بالمواو » و «الياء» ٠»‏ 


8 وفي الحبشية » تركت كل التفييرات السامية القديمة , فيما عدا : >8 
7 التي تتحول من جديد إلى :( لاه ) غالبا ٠‏ وكذلك أعيدت من جديد مجموعات 
الأصوات : وه 4 قله ؛ تالادج ؛ تالاج ؛ تلاز 4 تمان . التي تغيرت 
فى السامية الأولى , إلا أن الأخيرتين منها قد أعيدتا في صورة : تزه او تسم ااء 
وبذلك افترقت مرة أخرى الأفمال المعتلة اللام « بالواو » » كلية عن الأفعال الأخرىالممتلة 
اللام « بالياء » , كما اعيدت (١:‏ #© ) مرة أخرى في مضارع أوزان الزيادة ٠‏ وعلىالعكس 
من ذلك تنقلب : ( 88 ) في الغالب إلى : ( 5) , كما يمكن أن تنتقل هذه الأخيرة في 
الفعل : ودوالدط ١‏ كان » إلى الغائب المذك. قياسا : المذكر الدط والؤنث : غقالقط, 

7٠‏ - وآما العبرية » فقد اتفقت فيها الأفعال المعتلة اللام « بالواو » » معالأخرى 


ل ١584‏ سه 


اأفقط.طام)سء1//:صغط 
1 


المعتلة اللام « بالياء » تماما ٠‏ أما أسم الفاعل : 52 « هادىء » , وكذلك صيغة 
لم ( سفل آيوب 71/19 ) ء فلا يمكن أن تكونا من بقايا طريقة 
القديمة ,. بل هما اشتقاق حديث من : 5لا «هدوء» ٠‏ وقد اتفق في الوزن الأصلي» 
كان الدر ل الحانت مح يكار التمدى م بالدهاي : (4) ٠‏ أماالحركة : (3) الموجودة 
في السامية الأولى , فإنها لم تتحول هنا إلى : (5) بل إلى : (4), لأنها كانت في 
السامية الأولى صوتا جائن التطويل والتقصير 898 (انظب فيما مضى الفقرة 494) 
في الآخر غير المتصل بشىء ٠‏ وبدلا من الحركة : (6) التي كانت متوقعة , بعد تحول : 
58> بلع في جمع الغيبة » جاءت الحركة : (18) , قياسا على الأذضهفمال 
الصحيحة , تلك الحركة التي لاتستحق تستحق مكانها في الأصل , إلا في الوزن الأصلي اللازم : 
لالائي> ا ٠‏ وبناء على ذلك ٠‏ تغلبت ةك الوزن الأصلي » حركة الفعل اللازم : 
لان>1 على حركة المتعدى  :‏ لزه>»ة في الصيغ المتصلة بضمائس الرفع ٠‏ وقد 
دخلت هذه الحركة : 210 في الأوزان الباقية ا ا 
وزني الشدة والسببية ٠‏ 


ا ع يه الخالية من النهايات » أبنية المتعدى مع أبنية اللازم , لأن 
كلا من : ( اه )و( 18 ) تر تتحولان إلى : ( 5 )ء كما جاء في الفقرتين : ةك و لا١لا٠‏ ما 
النهايات الحركية » فقد سادت قبلها حركات الفعل المتعدى : <ئ11 حنا<نازز 
وأما النهاية : هم مسرو و ا 0 6 جنع 


تسقط فيما ب بعد في | العيرء ية ء مثل : قمذال (وقاا. 4 قاماناه اهار 

ويتبع فعل الأمن 3 هذا الطريق 0 في أوزان الزيادة 0 مكل : فيقنت ,1 أوص »> 
أ “قط « أعل » 2 وفيما عدا ذلك ينتهي فعل الأمر بحركة : 6 ( انظى الفقرة 

٠. /) 0 


وتنتهي أشقناء: الفائعلين 2 وكذلك أسماء المفعولين 2 من أوزان الريادة » بالنهاية : 
(2) الناتجة من :(لا1) ,ر (29 ) » والتي تختفي قبل النهايات الحركية ٠‏ أما اسم 
المفعول من الوزن الأصلي ٠‏ فيظهر في صيفته الأصلية » مثل : ا لاإنااقع- ٠‏ وتنتهي المصادر 
المضافة بالنهاية : (86 ) ٠.‏ ونادرا مايوجد في العبرية . أفعال لامها «ياء» تتصرف تصرف 
الأفعال الصحيحة , وعلى العكس من ذلك , تتصرف الأفعال التي لامها « همزة »24 فلي 
الوم تميق الأفعال المعتلة اللام « بالياء » . 


لفرضا وفي الآرامية » حدثت كل هذه التفييرات 2 فيما عدا بعضسن الأفعال 2 التي 
تتصرف لأسباب خاصة ء تصرف الأفعال التي لامها همزة , غير أن الآرامية لا تزال تحتفظل 
في الوزن الأصلي » » بالفرق بين تصريف المتعدى وتصريف اللازم ء ذلك الفرق الذى فقدته 


(١6٠ -‏ سه 


اأوقط.طم6)مء1//: ماغط 





العبرية » إذ ينتهي المتعدى بحركة : (ع)» وينتهي اللازم بحركة : (1) ٠‏ التيتتحول 
مع نهاية التأنيث : (84 ) إلى :(غهلا ) , ومع نهاية جمع المذكى :2 (8) إلى : (190) * 
وقد أعيد الك في المتعدى للغائبة ,» مرة أخرى ٠‏ قياسا على المذكر , ذلك الى الذى قصر 
في السامية الأولى ٠‏ وفي الوزن الأصلي اللازم . للمخاطب المفرد والجمع » تنطق التساء 
شديدة , قياسا على الصيغ المتعدية المنتهية بالنهاية : ( +89 ) , وعلى الأفعال الصحيحة ٠‏ 
أوتتبع أوزان الزيادة في الماضي ٠‏ نماذج الوزن الأصلي اللازم ٠‏ 

وينتهي المضارع في كل الأوزان » بالنهاية : (8) , التى تصير مع : (18) إلى : 
( © ), ومع :( هط ) إلى ( هة ) ومع : (ظة) إلى : ( مز ) ٠‏ وفي النهايات :( 88 ) » 
و ( 0 ) الناتجة عن الأصوات المركبة » طفى الوزن الأصلي اللازم على المتعدى . كمسا 
حذب إليه كذلك , كل الأوزان الأخرى », فيما عدا الانمكاسية من وزني الشدة والسببية » 
التي يصح فيها ذلك منذ البداية ١ ٠‏ 

وفي فعل الأمر للمخاطب , هناك إلى جانب الصيغة المتمدية المنتهية بالحركة : (1), 
صيفة أخرى لازمة تنتهي بالنهاية : ( لزه ) » وهي نادرة جدا في السريانية » غير أنها 
انتقلت فيها الى الانمعكاسية من الوزن الأصلي ٠‏ ومؤنث هذه الصيغة المنتهي بالنهاية : زه 
( بالمخالفة في الكمية من : ه-1) ) » وجمع المذكن المنتهي بالنهاية : ”1خ » وجمع 
المؤنث المنتهي بالنهاية : «قبرة - لم ينتقل كل هذا إلى المتعدى فحسب ء, بل إلى كل 
الأوزان الباقية كذلك , تماما كالصيغ المنتهية بالنهايات ( 58 ) و( 68 ) في المضارع ٠‏ 
وقد اشتق بعد ذلك من هذه الصيغ مذك. جديد ء بالنهاية :(8) في أوزان الزيادة » 
ماعد! الانعكاسية من الوزن الأصلي ٠‏ وتنتهي أسماء الفاعلين والمفعولين بالنهاية : (8) 
التي نتجت في اسم المفعول من الوزن الأصلي , من : ([3) كما في الفقرة ١ ١4١‏ 

٠"!‏ أنما الآشورية . فإنها احتفظت بالتصريف الأصلي , للفعل المعتل اللام 
«بالواو» في المضارع بالنهاية : ( نا ) , على الأقل في الفعل : ##صط * ب«رعد» ٠‏ وفيمما 
عدا ذلك يسود على الاطلاق تصريف معتل اللام «بالياء» بحركة ' 10 في المضارع .تلك 
الحركة التي تختفي قبل النهايتين : (12)و ٠.)8(‏ 


ب ١6١3-ه‏ 


: الوقط.طم6)هع1//:ماغط 


ى الوزن الأصلي 


الماضي المتعدى الواوى 
/ئاضي اللازم الواوى 
الماضي المتعدى اليائي 
الماضي اللازم اليائي 
الماضي للفائبةالمتعدى الواوى 
الماضي للغائبة اللازم الواوى 
الماضي للفائبةالمتعدى الياني 
الماضي للفائبة اللازم الياثي 
الماضي للمخاطب المتعدى الواوى 
الماضي للمخاطب اللازم الواوى 
الماضي للمخاطب المتعدى الياتي 
الماضي للمخاطب اللازمالياني 
الماضي للغائبين المتعدى الواوى 
الماضي ددفائبين اللازمالواوى 
اكاضي للغائبين المتعدىاليائي 
الماضي للغائبين اللازم اليائي 
المضاوع للفائبالمتعدىالواوى 
المضارع للفائب اللازمالواوى 


المضارع للفائبالمتعدى اليائى 
المضارع للغاثب اللازم اليائي 


المجزوم للفائب المتعدىاليائى 


المضارع دلفائبين ال متعدى الواوى 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: مراغط 
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ريم 





المضارع للفائبين اللازم الواوى ل 200 طاحيع ب 

المضارع للغائبين المتعدى الياثى 11 نا تأباع تمع لا 

المضارع للفائبين اللازم الياثى م ١‏ تالإهط عع نا 

المضارع للفائبات المتعدى الواوى مو ل هن اع ب 

المضارع للغائبات اللازم الواوى ل 20/3 طحوع ب 

المضارع للفائبات اليس" بزع ماو بر ممما مة بإة ممعم 
المضارع للغائبات قزق واه لا روطع با م رع لطعم 
الأمن المتعدى الواوى اانا بيه أ 

الأمى اللازم الواويى ناءكنا لالليكنن 

الأم المتمدى اليائي ألما لإ رمعم 6 200 
الأمر اللازم اليائي وا لرهمة> (لإهاذه) أمقه 
اسم الفاع ل المتعدىاليائي مأمة» 


اسم المفمول الواوى منا لان اقم 


اسم المفعول الياثئي 0 


المصدر المتمدى الواوى منرراة | () وبسعاع؟ 


المصدر المتعدى اليائي الالا 300 | ()) ملإاعرمهم 





"6د 


اأذقط. 0)و؟1//: خط 








وزن الشدة : 


سكير نامحد 
.لضي اية عيض | اص 

١‏ مضي نطب الافك ا | سبلت | «سددسيا ا 

.ناض انف الاش | بلصص | 

ماضي . الغائبين الواوى ليلكا 
.مضي لت لضي ا | #«ي | 
| مضارع الغائب الوادن_ | اليو | 
١‏ مشارع لاتب بشي | عضي | 











نكي تييع 





بضارع الاين الاو 5 اكير اموككم 


مشارع القائيين اليائى | م«تعصمير | تبعصتمر | تسسمشر | متصصلة | تعس | 
ل شي لسر شل الا 
اسم اا لحا 






5 لمكم 2 سكي و ل لوجم 


3١8645 ل‎ 


الوق ط. 0)ه؟1//: ماغط 


الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 


ةما 3011/8 131 آوة جاه < 


اسقامو نا لإقمه ماع نإ لقعم 


أرق اما 1312013 انان 





117 «تلا» ؛ لاص «رمى» ؛ العربية  :‏ 88من7هة ' « سرو ‏ علا » ؛ «هلإتفط 
«وخزى» ؛ الحبشية : هلاعطمم «ذاب» ؛ هلإ66ط8؟ «سمن» ؛ 1111 «أرسل»؛ 
السريانية :- أفهط «فرح» 4 تم «شرب» ٠‏ 


و 
1 
ا 
ا 
١‏ 
1 
ا 


- 968 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 








) الأفعال التي عينها ولامها سواء ( مضعف الثلاثي‎ ١ 


١*8‏ في السامية الأولى » حذفت حركة العين ( بسبب مايسمى : الاكتفام بمقطلع 
واحد عوم ا اأعمعط انك عطعوتهواماموط أنظر. فيما مضى الفقرة ١485‏ ) . إذا 
كانت حركة كل من الفاء والعين قصيرة ٠‏ وقد دخل هذا الحذف , في الصيغ ذات المقاطع 
الزائدة في أولها ؛ قبل أن تختفي حركة الفاء الأصلية » بسبب نبر المقطع الزائد ( انظر 
فيما مضى الفقرة ٠ ) ١45‏ وهكذا تحولت : 268طدفهم * إلى : 9وططفعذه قبل 
أن تتحول : هلقاهلةم* * إلى اهلقاطقم *ام 


9 وفي العربية . يحدث هذا الحذف., للحركة القصيرة في عين الكلمة , إذا كانت 
الفاء محركة بالفتحة الطويلة ( 8 ) كذلك ٠‏ فإذا كانت اللام ساكنة في آخى الكلمة , 
فإنه يوجد في حالة الجزم , إلى جانب الصيغ الأصلية المطابقة للقاعدة ؛ مثل  :‏ مهل 
صيغ أخرى , تتوحد فيها عين الفعل ولامه ٠‏ قيأسا على حالة الرفع , كما تشكل اللام بحركة 
مساعدة » موافقة في النغمة . للحركة الرئيسية في الفعل ؛ مثل : ١”‏ 


55 وفي الحبشية . أعيدت الصيغ الأصلية مرة أخرى , قياسا على الأذضمال 
الصحيحة , ولم تبق الصيفة المختصرة عموما , إلا في الماضي المتحركة عينه بحركة : ( © ) 
في الوزن الأصلي اللازم , والانعكاسية من الوزن الأصلي ٠‏ وتوجد الصيغ المختصرة كذلك»2 
في المضارع والأمس المتحركة عينهما بحركة : ( © ) , غير أن القياس على الأفعال الصحيحة, 
أكش شيوعا هنا ١ ٠‏ 


/ا'"ا ‏ وفي العبرية .» يظهر القياس على الأفعال الصحيحة . في صيفة الفائب من 
الوزن الأصلي المتعدى ؛ مثل  :‏ صفصمقط « رحم » * ولكن عند الاتصال بض ماش 
النصب ؛ مثل : تمفصصقط « رحمني » , وفي اللازم ؛ مثل 87 د كان مرا ه ‏ تسود 
الأبنية الأصلية وحدها ٠‏ وفي فعل الأمر ء اختفى المفرد الأصلي : مناطتنة* * تمأما ,وحل 
محله : ططناي> امو* ٠»‏ قياسا على الجمع : وتططدى*> ناطممد ٠‏ وفي المقاطنع 
التي تزاد في آول المضار ع(١)‏ ( أحرف المضارعة ) ٠‏ يظهر الفرق الأصلي بين المتعدى ؛ 
مثل : ه>ة واللازم مثل : 6461 (انظبي فيما مضى الفقرة ٠ ) ٠١"‏ ولا توجد 
إلا نادرا » الأبنية الأصلية . في الصيغ المتصلة بضمائى الرفع المبدوءة بصوت صامت , 
مثل : تامعمدةقط « سَلبْنا » ( سفي التثنية 6/1" ) ؛ فقد قيست هذه الصيغ عموماء 
على الأفعال المعتلة اللام «بالواو» ا 


وفي ذلك الوقت 2 الذى لم تكن قد قيست فيه هذه الصيغ أيضا ء في ماضي أوزان 
)١(‏ في الأصل : «الأمر» ٠‏ وهو سهو (المترجم) - 


- ١65 


الوق ط. 0)ه؟1//: خط 


الزيادة . عل الأقمال التى لامها «ياء» , كان يبنى ‏ عل نموذس : 2 5الو5* ا 
: يبني - على نموذج : 
التي يجوز في حركتها الأخيرة التطويل والتقصير » كمسا في رقم ١«زالفقرة‏ 594) : 
قاسهااعة*> قزةالوة* من الفعل : 9وططهو* * صيفة  :‏ ظزةططهةه ا 
انتقل هذا البناء كذلك إلى أوزان الزيادة ؛ مثل,: قؤإةططنمقط 


وفي مضارع الأفمال المعتلة اللام «بالواو» , تحولت : ( 1# ) إلى : ( ل1 ) في السامية 
الأولى ( انظ الفقرة ا!! فيما مضى ) ؛ ولذلك أصبحت صيفة الفائبات » تنطق هنا: 

قمة لالهو ويبنى المرء قياسا على ذلك : قدةططددة) ثم : قمةططامة) 
وغير ذلك ٠‏ 


وفي وزن السيبية 2 يبنى الماضي : 2556 من المضارع : 66وقلا بنفس تغيير 
الحركة 2 الموجود في الأفعال الصحيحة 0 والأفمال المعتلة العين «بالواو, ٠‏ ويتابع القيا سعلى 
الأفعال الأخيرة 2 وبطريق غير مباشر على الأفعال المعتلة الفاء « بالياء» ( انظنى فيما مضى 
الفقرة 711 ) في بناء اسم الفاعل أيضا ءمثل : 58968 (بدلا من : طوكقتس* * )2 وفي 
المبني للمجهول : زووتاط 


وأما الانعكاسية بالنون من الوزن الأصلي 2 مثل : امدقم ٠‏ فإنها تتفق 
تماما مع الوزن الأصلي المتعدى , مثل : ادإةا ؛ ولذلك يقاس على  :‏ 83إ8اقكا 
المؤنث من : إهطهه هكنا: كَإمْطِقُه ٠» تهرك«١ ١‏ ولأن المعنى أقرب إلى اللازم 
منه الى المتعدى ء في الوزن الأصلي » فإنه يقال مثلا : #5عقصط «ذاب». بدلا من ٠‏ 
* 

وهناك من وزن الشدة آأبنية أصلية ؛ مثل : أثانط « هلل » ؛ غير أن تكديس 
الأصوات الصامتة المتماثلة , أمر غير محبوب , ولذلك يعوض هذا الوزن في معظم الأحوال, 
بوزن الهدف ؛ مثل ٠ 588685 ٠:‏ ويوجد في هذه الأفعال أحيانا . صيغ مبنية قياسا على 
اللنة الآرامية » ولا نعني بذلك تلك الصيغ ء التي يتصل بها مقاطع في الأول فحسب » مثل: 

غ146 «١‏ يسكتون » ( سفل أيوب ١١/159‏ ) ء والتي يمكن للمرء أن يميل 
إلى أنها ليست الا معجمة اعجاما آراميا . بل نعني كذلك تلك الصيغ , التي يتصل بها 
مقاطع في الآخر ؛ مثل :3< تنصتصه 2 « انتهينا » ( سفن العدد ٠ )١8/١17‏ 

4 2 وفي الآرامية » بنيت الصيغ التي يتصل بها ضمائي الرفع ؛ المبدوءة بأصوات 
صامتة , بناء جديدا قياسا على الصيغ الخالية من النهايات , تلك الصيغ التي ضاع منها 
التضعيف , كما جاء في الفقرة 48 ٠‏ وفي الصيغ التي تتصل بها مقاطع في الأول » يدخل 
بعد حركتها القصيرة ‏ التي تتحول إلى حركة مخطوفة .بحسب القوانينالصوتية ‏ تضعيف 
ثانوى , قياسا على الأفمال الصحيحة ٠‏ وأما صيغ اسم الفاعل من الوزن الأصلي , فإنها 
تقاس ‏ إذا كانت خالية من النهايات ‏ على الأفعال المعتلة العين « بالواو », مثل : 2ه”*ةط 
«سالب» ٠‏ وفيما عدا ذلك ٠»‏ تبنى بناء قياسيا . مثل : متهم 


1١67 -‏ 2ه 


كتمقط.طمامعا//:مكم 


84 وفي الآشورية , لا وجود للصيغ السامية القديمة , إلا في الحدث المستمس 

#لممقصمء 2 من الوزن الأصلي , مثل : إلهه و أدالقهٌ » وفي صيغ الأمر 
فيما عدا المخاطب المفرد المذكر 2 مثل : 5للسة ويجرى ‏ فيما عدا ذلك القياس 
على الأفعال الصحيحة , كما في الحبشية ٠‏ 


6 7 الوزن الأصلي : 


الماضي المتعدى للغائب 1 5 طوطة اهاوةًا 
الماضي اللازم للفائب ينانا 1 1 1 يتكد 
الماضي المتعدى للفائبة 1 م 3 غهممه»ا اقاوةة 
الماضي اللازم للغائية سسا 1 8 0 ليان كه 
الماضي المتعدى للمخاطب 1 قم 351 1ه لقاققة 
الماضي اللازم للمخاطب لان م نيسيك بلبييلا 


المضارع المتعدى للغائب بمرلقه ير 00 نان أماكلقم اناها 
المضارع اللازم للغائب 81110 لق لا 1 1 حيق لإطم رم 7آ--- 
ا مضار عا متعدى للغائبات اكور 8 0 خد قااةا 
الأمر المتعدى للمخاطب (نم11 )امنا 00 01 ابانة 
الأمر المتعدى للمغاطبة 5 م كا ااانه 
اسم الفاعل المتعدى 90 1 0 الاق 
اسم المفعول َ لين تت 





- ١68 


اأ.ذقط. 0)ه؟1//: خط 





ماضي الفائبة للمعلوم 
ماضي المخاطب للمعلوم للك 
مضارع الغائب للمعلوم ملدلا 
مضارع الفائباتللمعلوم رأ آنا 


١ ممق‎ / 
4 


ماضي الغائب 
ماضي الغائبة 
ماضي المخاطب 
مضارع الغائب 
مضارع الغائبات 
اسم القاعل 
المصدر 


اتعقط.طمامءع1// :مط 


018 


ااانا 


لباك ناا 


اص 1 


معان 
نا 8 ) تالكا 


عنيليلنا 
لكيكليل 
اما 
3013 لا 
أرق كقة لا 
نين ايل 


الاق كما 


قط مطمة ١‏ 
0 موقم 
قكلطقطقة ةط نوقط 
طعممة بر ممدقر 
قط همقر | قمةمطادة) 


معطمةٌ2 


-020 
3غ 0ططوعمم 
طةذة5 ار 


قمةططة55 1 


-(08 


لم8 
لك 
)الاقم 
مقعق اهم 
اع اماع 


12 


ممق اكاقه 


1 كا 


أقاكةكن 


اأاكوكن 








الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 


ينكين 3 


21311 نا 1 تنتكياتلل اهاةاة | 





الانمكاسية بالتاء من وزن الهدف : 











ا 
اسك مت وخ ووتتي كحم كك 


الانعكاسية بالتاء من وزن السببية : 





ملاحظات : 
الحيشية وقد «بحث» 4 8690طمة<” «أخبيرى» ٠‏ 
العيرية طحطةه «أحاط» ٠‏ 
الآرامية 25 « ازدج. » ٠‏ 
الآشورية دالقلوة «سلب» ٠‏ 


اأدقط. 0)ه؟1//: خط 


ظ 
ا 
ٍ 
ا 


4 - اتصال الأفعال بضمائر النصب 


0١‏ غالبا ماتحتفظ الأفعال بالنهايات القديمة ,. قبل ضمائر النصب .» تلك 
النهايات التي تقصر إذا تطرفت : 


00 أطالهاهط الك المب 0 020 ل عسيوالوفة 
للمخاطبين » مثل : لاطنا تصن 1ها ةع « قتلتموه » ٠‏ 


: وفي الحبشية » يبقى قبل تلك الضمائر » الك القديم لضمير الرفع للمتكلمين‎  ! 
وضمين المخاطلب (8 ) 2 وضميسر المخاطبات : (808ه6ظ)  ؛ غير أن هذا‎ 2 ) 28 ( 
الأخير يمكن أن يختصر إلى : (18) بسبب الاكتفاء بمقطع واحد ( انظنى فيما مضى‎ 
وذلك قبل ضمائر النصب للمتكلم : ( 81 ) والمتكلمين : ( 55 ) ء كما‎ » ) ١4١ الفقرة‎ 
» وعلى العكس من ذلك‎ ٠ تستعمل هذه الصيفة المختصرة ». مع بقية ضمائس النصب كنرلك‎ 
يخالف الصوت : (1) في نهاية ضمير رفع المخاطبة , إلى : (©) قبل ضمير النصب‎ 
وقد ققد الصوت : (8) كن‎ ٠ ا (هع) هذه قبل ضمي المتكلمين أيضا‎ 
, ضسمائر النصب للفيبة » بعد حركة : ( 8 ) في ضمير المخاطب , ثم أدغمت هذه الحركة‎ 
2» فنتج : 5 5 ؛ناصرة ؛ مه » ثم انتقلت هذه الصيغ‎ ٠ مع حركة ضمائس النصب‎ 
٠ إلى الأفمال الخالية من النهايات كذلك‎ 


“ا وفي العبرية , رات الا لعا د ١‏ مسي على انان لالد + 
النبر الذى كان ضعيفا في الأصل ( انظر فيما مضى رقم 4 في الفقرة 0 
في هذه الجخ الآن 2 نفس حالة العركات الموجودة في الأسماء , فبينما تتحول : كلههعا 
إلى : 5ط 2,2 تتحول : تمامنهما إلى : مها ٠‏ كما أنه يبقى منالنهايات 
القديمة » قبل ضمائش النصب في الماضي : حركة (8 ) للفائب مثلل ٠:‏ 7صقلقطٍ ,2 
وصوت (86 ) للفائبة , مثل  :‏ 55يهوةاقنز » وحركة (1) للمخاطبة . مثل : 

متيدقم ٠‏ أما ضمي المخاطبين : تاصدم* * فإنه يتحول بسبب الاكتفاء بمقطع 
واحد ( انظر فيما مضى الفقرة )١5485‏ إلى : (8)) ؛ مثل : أمتؤناة؟مط 

وتدخل ضماشس النصب للخطاب ٠‏ مباشرة على صيغ المضارع الخالية من النهايات »2 
مثل : قطامغعاتلا ٠‏ أما ضمائر النصب الأخرى , فإن الأفعال تقاس معها . على 
تلك الأفعال المعتلة 0 «بالياع» , 5 ف النفمة الجموجع المنتهية بالحركة : ( )اع 
انه قياسا على : الصوصة هلا مثلا » يبنى كذلك  :‏ تلممسعصةءز ٠‏ ويظهر هذا 
القياس نفسه , مع فعل الأمر كذلك 2 مثل ٠:‏ أمعهيهط ‏ «اقتلني » » إلى جانب الصيغ 


د اكلا هه 


عتوقط.طم)مء1//: ماغط 


الأصلية . مثل :0 طقلم « خلصها» ٠‏ وبالإضافة إلى ذلك أيضاء تبقى قبل ضمائر 
النصب »2 النهاية القديمة لتوكيد الفعل : (هه»)ء ولكن بدون معناها القديم » مثل : 

قممة “ قسذتو « سيسمعها » ٠‏ ولا تستعمل ضمائشر النصب مع جمع المخاطبات ولا 
جمع الغائبات » بل تعوض بصيغ المذكن ٠‏ 


ل أما الآوامية » فتبقى فيها الحركات القديمة » قبل ضمائش النصب : للماضي 
الفائب : (8) , وماضي الغائبين ومضارع المخاطبين: (82) ,وماضي الفغائيات ومضارع 
المخاطبات : (2) , والمخاطب المذك. : ( 15 ) , والمخاطبة المؤنثة : (8) ,. وجمسع 
المتكلمين : ( 28 ) » والمخاطبات : (06883) , وجمع المذكر في المضارع : ( 8منا ) , 
والمخاطبة : ( 8م ) التي انتقلت حركتها : (5) إلى المخاطبين .في الماضي كذلك : 1585 
وفي صيغ المضارع الخالية من النهايات » تظهر حركة : (1) قبل ضمائشس النصب للغيبة 
في المفرد » مثل : (0)«نا؛إ « سيقتله » , تلك الحرعمة التى نشأت من ضماش النصب 
المنفصلة القديمة ( تشبه العربية : «إيا» , والحبشية ٠:‏ #لالظ , والفينيقية : كؤلاةٌ” 
والعبرية : 454 غ6 » والآرامية اليهودية : 4إهلا) ٠‏ وهنه الحركة (1) نفسهاء 
يمكن أن تستعمل مع كل صيغ الأمر ٠‏ وهناك إلى جانب هذا أيضا ء» أقيسة على أمس 
اللازم » من الأفعال المعتلة اللام «بالياء» ء بالنهاية : ١‏ لا8 ) , مثل : (06سلاوام)6ا 


«اقتلني » * 


1ت 


اأ.دوقط. 0)ه؟1//: خط 


قائمة المصادر 


ع ءت معطعو تسعد صعءل صذ عصدلاتطلمصتصره11 عتط ,طاعدظ .1 1 
4 .ييكتاث .2 ,1891 متتماع1 


ا 8ع 11 بلاعتصع 28122031 غنم عل مسو عطءع م52 سمسممصساءعاع820 .2-0 
,105 صناءء8 .اناق .2 ,و1055 لصتا عتطتقصه او عط 


6 ,11011 اذ دهن .نلق .5 كلنأمستصسدت عطعمتطوعة ,وتتقصوةة .2 .0 - 3 
.1267 


بطءقتقصة: 8 صعطءعنص وق 1[وم-طه 10015 065 علتأقصتصية 0 بسمقصلوط .0 - 4 
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9 سناعء8 علتأمصصدة: © عطءمتدودمة ,طءدعاتاء2 .7 - 5 
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4 #عننمماعنآ بطع طءفتقسعق 815115 065 علتأقتسصة© ,طءممانسق؟ .1 11 
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7 وا 5 
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١548‏ ب 
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.5 صنتاعء8 ,11ا5ه110 صمي أعلءع1لقتط-تطعتلاء'7 وع0 عتمتعاة ,لنقطءة5 .13 - 32 
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القهمرس 


مقدمة المترجم 

مقدمة المؤلف 

الفصل الأول : اللفات السامية ٠‏ 
اسم السانميين * 

الشعب السامي الأول 95 

المصريون وعلاقتهم بالساميين ٠‏ 
القرابة بين اللفات السامية واللنات الحامية ٠‏ 
الهندوأوربية واللسسايمية ٠‏ 

اللفة السايمية الأولى ٠‏ 

مميزات اللغفات السامية ٠‏ 
علاقات القربى بين اللفات السامية ٠‏ 
الآأشضورية ‏ البابلية ٠‏ 

الكنمانية القديمة ٠‏ 
المؤابييةء٠‏ 

٠ البرية‎ 

٠ الفينيقيية‎ 

الآرامية القديمة : تل زنجيرلى ونيراب وغير ذلك * 
آرامية المهد القديم * 
الفلسطينية ‏ المسيحية ٠‏ 

٠ اليهودية‎  ةينيطسلفلا‎ 

٠ الساآمرية‎ 

الآرامية الغربية الجديدة ٠‏ 
المنداعية ,2 ولنة التلمود اليابلى 3 
السريانيية ٠‏ 

السريانية الجديدة ٠‏ 

العربية الشمالية القديمة ٠‏ 

اللفة الشعرية العربية القديمة ٠‏ 
اللهجات القديمة ٠‏ ولنة القرآن ٠‏ 
العربيية القصحى ٠‏ 

اللهجات العربية الحديثة ٠‏ 
المربيية الجنوبية ٠‏ 


-كة(ل به 
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الحبشية القديمة ٠‏ 
الحبشية الحديثة ٠‏ 
لنة تجرينا وتجرى 
الأمهرية ٠‏ 

اللهجات الأمهرية ٠‏ 
الفصل الثانى : الكتابة الساميية : 


أصل الكتابة السامية ٠‏ 


التطور الداخلى لخط السامية الشمالية ٠‏ ترتيب الحروف الهجائية واسماؤها 


الغط المعبرى ٠‏ 

الخغط الآرامى والخط العربى ٠‏ 

خط السامية الجنوبية ٠‏ 

رموز الحركات ٠‏ 

الفصل الثالث : القواعد القارنة للغات السامية 
القسم الأول : الأصوات 5 

٠ أقسام الأصوات في اللفات السامية‎ ١ 

لات تركيب الأصوات 5 


)0 الأصوات وارتباطاتها 5 
الهمن قبل الحسركة ٠‏ 
الهمن بعد الحركة ٠‏ 
التقاء الحركات ٠‏ 
الأصوات المركبة ٠‏ 
التقاء الحركات بالصوامت ٠‏ 


ب( بينام المقاملع 5 
أول المقطسع .5 
آخسر المقمللع 5 
التضعيف ٠‏ 
(ج) النبر وآثره في كيان الكلمة ٠‏ 
١‏ التبى في السامية الأولى ٠‏ 
النبى في العربيية القديمة ٠‏ 
النبى في العبرية والآرامية ٠‏ 


ب 57١لا‏ سه 
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ع التبن في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ 
6 تبي الجملة ٠‏ 
“8 قلب الأصوات وتغييرها ( المماثلة والمخالفة ) ٠‏ 
أولا : قلب الأصوات ٠‏ 
)١(‏ قلب الأصوات الصامتة ٠‏ بنقل النطق الأساسى عن محله ٠‏ 
(1) الأصوات الحلقية والطبقية والفارية ٠‏ 
في المربية القديمة » 
في الحبشسية ٠‏ 
في العبرية والآرامية » 
في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ 
(ب) أصوات الصفير والأصوات الأسنانية ٠‏ 
تقابل الأصوات في اللفات السامية ٠‏ 
في العربية ٠‏ 
في الحبشية ٠‏ 
ف العبسرية ٠‏ 
في الآرامية ٠‏ 
في الآأشورية ٠‏ 
(ج) الأصوات الشفوية ٠‏ 
(د) الأصوات المائمة ٠‏ 
في المربيية - 
في البابلية الآشورية ٠‏ 
(ه) الواو واليام ٠‏ 
في العبرية والآراميية ٠‏ 
في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ 
(؟) قلب الحركات بنقل النطق الأساسى عن محله ٠‏ 
كلمة عامة 
(1) الحركات الطويلة ٠‏ 
الحركة السامية القديمة : 5. 
الحركة العربية:ق,. 
تحول الصركة المبرية : 5 > 8 
تحول الحركة العبرية والآرامية : 1> ج 
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الفقرة 


تحول الحركة العبرية : 6 > 11 7 
قلب الحركة في السريانية الغربية ٠‏ لف 
قلب الحركة في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ ,7 

(ب) الحركات القصيرة » 

تحول د 10> > في الحبشية والعيرية والآرامية ٠‏ نف 
تحول : 1/نا »> © في الصضية ٠‏ ْ” 
تحول : ه» ©> 1 في العبرية والآرامية ٠‏ و 
تحول : 31> ع في العبرية والآرامية ٠»‏ بف 
تحول : > نى “في العبرية والآرامية » بف 
الحركات القصيرة في العربية والآشورية ٠‏ 7 


(') قلب الأصوات التاثرى ٠‏ 
(1) التأثى أو الممائلة بين الأصوات الصامتة ٠‏ 
١‏ التاش. التقدمى الناقص في حالة اتصال الصوتين ٠‏ 


بيك أصوات الصفير ٠‏ 7 
تحول «التاء» الى «الدال» في السامية الغربية ٠‏ 4 
تحول «التام» الى «الطاء» بعد القاف في الآرامية ٠‏ 81م 
تحول «التاء» الى «دال» في الآشورية ٠‏ م 
؟ ‏ التاثس التقدمى الناقص في حالة انفصال الصوتين ٠‏ 
في العبسرية ٠‏ مم 
في السريانية ٠‏ غ84 
 "“‏ التاشس الرجمى الناقص في' حالة اتصال الصوتين * 
كلمة عامة ٠‏ 6م 
2 العرببسة ٠‏ 1م 
في الحرشسية ٠‏ /ام 
في الفينيقيية ٠‏ م484 
في الآراميية ٠‏ 4م 
في الآشورية ٠‏ 56 
التأشى الرجمى الناقص في حالة انفصال الصوتين ٠‏ 
في المربية 5 1١‏ 
في السريانية 1١ ٠‏ 
١56‏ - 
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في الآشورية ٠‏ 
6 التاش التقدمى التام ٠‏ 
في العربية ٠‏ 
في الحبشية ٠‏ 
في العبرية ٠‏ 
في الآراميية ٠‏ 
في الآشورية ٠‏ 
(1) في الأصوات الاسنانية ٠‏ 
في المدد : «ستة» ٠‏ 
في تام الانعكاسية ٠‏ 
في ضماش الفاعل وتام التأنيث 
(ب) في الأصوات المائعسة ٠‏ 
ف صسوت «النون» ٠‏ 
في صوت «اللام» . 
 ':+‏ التائي المتبادل ٠‏ 
بين الأصوات الأسنانية في العربية ٠‏ 
بين الأصوات الأسنانية وآصوات الصفير في الآأشورية * 
(ب) التاثى أو الممائلة بين الحركات ٠‏ 
في العمربيية ٠‏ 
في الحبشية ٠‏ 
قٍ العميرية ٠‏ 
في الآرامية ٠‏ 
في الآشورية ٠‏ 
(ج) الممائلة بين الأصوات المركبة الصاعدة , وبينها وبين الحركات المجاورة ٠‏ 
في المريية ٠‏ : 
في العبرية ٠‏ 
في الآرامية . 
في الآشضشورية ٠‏ 
في السامية الأولى والعربية ٠‏ 
في الحبشية ٠‏ 
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في العبرية ١01 ٠‏ 
في الآرامية ٠‏ ملل 
في الآأشورية ٠‏ لحيل 
(ه) الممائلة أو تأثر الأصوات الصامتة بالحركات (الاطباق والتفوير والرخاوة) ٠‏ 
في المربيية٠‏ فل 
في الأمهرية ٠‏ شال 
في العبرية والآرامية ٠‏ 1 
في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ يفال 
رو( الممائلة أو تاس الحركات بالأصوات الصامتة ١ ٠‏ غ١١‏ 
١‏ تاثئير آصوات الحلق ٠‏ 
في اللفات السامية عموما ٠‏ ل 
في العبرية ٠‏ شال 
في الآراميية ٠‏ يفل 
في الأضورية ٠‏ 0 كل 
" ل تأثير أصوات الشفة ٠‏ أغال 
* ب تأثين أصوات الصقين * 0 
4ل تأتير الأصوات المائلمة ١١ ٠‏ 
(ز) نشوم حركات جديدة في أول الكلمة أو آخرها (المقاطع الفرعية) 
في أول الكلمة ٠‏ يفن 
في آخر الكلسة ٠‏ نفل 


ثانيا : تفيير الأصوات ٠‏ 
١‏ المخالفة بين الأصوات الصامتة ٠‏ 


1 ٠ بين الأصوات الصامتة‎ )١( 
نيل‎ ٠ (ب) بين الأصوات الشفوية‎ 
١ ٠ (ج) بين أصوات الصغقير والأسنان‎ 
يفل‎ ٠ (د) بين اصوات الحلق‎ 
4 (ه) بين الأصوات المضمفة‎ 
كيل‎ ٠ ل المخالفة بين الواو واليام‎ " 
ل‎ ٠ المخالفة بين الواو واليام والحركات‎  "“ 
١" ٠ المخالفة النوعية بين الحركات‎ 
١17 ٠ المخالفة في الكمية بين الحركات‎ 6 
ب‎ (١7١ 


أأوقط. طمامء1//:ماغط 





٠ _الحدذق‎ 1 

7 الاكتفاء يأحد المقطمين المتمائلين ٠‏ 
م الزيادة ٠‏ 

1 القلب المكانى ٠‏ 


٠ المخالفة في الكمية بين الحركات المتجاورة غير المتلاصقة‎ ٠ 


ثالثا : صوتيات الجملة (الوصل) ٠‏ 
القسم الثانى : الصيسغ ٠‏ 
مقددمة ٠‏ 
الأصل , والقانون الصوتى , والقياس ٠‏ 
أولا: الاسم٠‏ 
() الضمائر: 
١‏ الضمير الشخصى المنفصل ٠‏ 
7س الفتمبير الشخصى المتصل 5 
١‏ أسمام الاشارة 5 
5 الأسماء الموصولة ٠‏ 
6ه أسماء الاستفهام :5 
(ب) الأسماء اللاهرة : 
أ أبنية الاسم 59 
الأسماء الثنائية الأصول ٠‏ 
الأسماء الثلائية الأصول ٠‏ 
'- الجنس والمدد ٠‏ 
التفرقة بين المذكي والمؤنث ٠‏ 
نهايات التأنيث ٠‏ 
اسم الجمع والجمع * 
نهايات الجبمبع ٠‏ 
بصع المؤنث 5 
الجمع بتكرار الأصول » 
المثنى ٠‏ 
“. حالات الاعراب ٠‏ 
في السامية الأولى ٠‏ 
الالاد- 
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١6١ 
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١ 
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56 
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١54‏ 
156 
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في العربيية ٠‏ ا/ا١‏ 
في الحبشضية ١/1 ٠‏ 
في العبرية ١ ٠‏ 
في الآرامية 1١7 ٠‏ 
في البابلية ‏ الآشورية 1١06 ٠‏ 
حالة الفلرفية ٠‏ كل/ا١‏ 
- التعريف والتنكبير ٠‏ /ا/ا١1‏ ةما ١‏ 
(ج) الأمداد: 
الأعداد الأصلية من ١٠١1١‏ ل 
نظامها مع الملمدود ٠‏ الما 
الأعداد الأصلية من ١91١‏ 47 
المشمات * م١‏ 
الهددان : ٠٠١‏ و09 ٠٠٠١‏ ليل 
الأعداد الترتيبيية . 6م4١‏ 
الكسور 14 
1 ) الضروف وحروف الجر والأدوات ددن 
نيا: الفمل ٠‏ 
: ب أبئبية الفعمسل : 
كلمة عامة ١1848 ٠‏ 
الوزن الأصلى ٠‏ 146 
وزن الشدة ٠‏ وا 
وزن الههدف ١4١ ٠‏ 
وزن السببية ١5 ٠‏ 
وزن الانمكاسية « بالتام » 1١5 ٠‏ 
وزن الانمكاسية « بالنون » ٠‏ 56 
المبتى للمجهول ٠‏ ل 
أوزان نادرة ٠‏ امحل 
أوزان مختلطة ١517 ٠‏ 
" - الإزمنة وحالات الاعراب : 
الماضى والمضارع ٠‏ 1514 
الأميء 1516 
د "الا١(‏ سه 
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اعراب المشضارع كِ 


"ل تصريف الأمر والمفضارع َ 
نهايات الأمبي ٠‏ 
أحرف المضارعة ٠‏ 
نهايات المضارع ٠‏ 
ُُ تصويف الماضى : 
في الفرد ٠‏ 
في البمسع ٠‏ 
6 هب أسماء الفاملين والمفعولين والمصادر : 
أسمام الفاعلين والمفمولين ٠‏ 
الملسصط ادر نذا 
1 أزمنة الحرى ثانوية : 
في الآشورية ٠‏ 
في السريانية الحديئة ٠‏ 
تصريف فعل الأمر من الوزن الأصلى ٠‏ 
'/ تصعريف المضارع من الوزن الأصلى ٠‏ 
5 ل تصسير يف الماضي 5 
-٠‏ تصريف صيغ الزوائد ٠‏ 
١‏ أفمال فاوّها «نون» ٠»‏ 
,5 أفمال فاوها «همزة» ٠‏ 
١‏ أفمال فاوّها «واويى ٠‏ 
غ١"‏ أفمال فاوّها «دياى ٠‏ 
6 أفمال عينها «واو» أو ديام 
لحل 0-7 أفمال لامها «واو» أو «ياء» ؟. 


٠ الأفمال التى عينها ولامها سواء (مضمف الثلاثى)‎ ١١ 


- اتصال الأفعال بضمائي النصب ٠‏ 
قائلمسة المصادر 5 
الفهرس ٠‏ 


- 5( د 
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